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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfugung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen Ubergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tbernehmen keine Haftung far
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

Erkldrung der verwendeten Symbole

(siehe Bild 3)

1. Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsri-
sikos Bedienungsanleitung lesen.

Vorsicht! Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehorverlust
bewirken.

Warnung vor elektrischer Spannung!
Warnung vor heiBen Teilen!

Warnung! Die Einheit ist ferngesteuert und
darf ohne Warnung anlaufen.

PS: max. Betriebsdruck

T,...: max. Betriebstemperatur

T ,.: min. Betriebstemperatur

V: Fassungsvermdgen des Behélters

2.

ar®

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Dieses Gerét ist nicht dafiir bestimmt, durch Per-
sonen (einschlieBlich Kinder) mit eingeschrank-
ten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangels Erfahrung und/oder
mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn,
sie werden durch eine fir ihre Sicherheit zustan-
dige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr
Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen ist.
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzu-
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stellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1-3)

1. Gehauseabdeckung
2. Druckbehalter
3. Haken fur Kabelaufwicklung
4. StandfuB
5. Schnellkupplung (geregelte Druckluft)
6. Manometer
(eingestellter Druck kann abgelesen werden)
7. Druckregler
8. Ein-/ Aus-Schalter
9. Transportgriff
10. Sicherheitsventil
11. Ablass-Schraube flr Kondenswasser
12. Aufbewahrungsfach 8-teiliges Adapterset
17. Aufbewahrungshaken Reifenfilimesser

2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines glltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an den nachstgelege-
nen zustandigen Baumarkt. Bitte beachten Sie
hierzu die Gewahrleistungstabelle in den Garan-
tiebestimmungen am Ende der Anleitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.
Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

Kontrollieren Sie das Geréat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Geréat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

* Originalbetriebsanleitung

® Sicherheitshinweise
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3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Der Kompressor dient zum Erzeugen von Druck-
luft fir druckluftbetriebene Werkzeuge.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fiir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir tbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Netzanschluss: .... ...220-240V ~ 50 Hz

Motorleistung KW ........oooiiiiiiiiieee 1,2
Kompressor-Drehzahl min™:............cccccoeee. 3800
Betriebsdruck bar:...........ccoooiiiiiiiie 8
Druckbehéaltervolumen (in Liter):........cccoceernennne 6
Theo. Ansaugleistung I/'min.:.......ccccccoeeenenene 190
Abgabeleistung (Druckluft)

bei 7 bar: ... 55 Liter/min
Abgabeleistung (Druckluft)

beidbar: ... 77 Liter/min
Schalleistungspegel L, indB:...........cccuenee 97
Unsicherheit K, ......cooovoviiiiiiiii 0,65 dB
Schalldruckpegel L, indB:.............cccoociin. 77
Unsicherheit KpA ................... 0,65 dB
Schutzart:......ccoceveeiinieeee 1P20
Gerategewicht iN Kg: .....ccoovvevinicniiece. ca.8,8
Gefahr!

Gerausch

Die Gerauschemissionswerte wurden entspre-
chend EN ISO 3744 ermittelt.
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5. Vor Inbetriebnahme

Warnung!

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass
die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

o Uberpriifen Sie das Gerat auf Transportschéa-
den. Etwaige Schaden sofort dem Transport-
unternehmen melden, mit dem der Kompres-
sor angeliefert wurde.

¢ Die Aufstellung des Kompressors sollte in der
Nahe des Verbrauchers erfolgen.

e Lange Luftleitungen und lange Zuleitungen
(Verlangerungskabel) sind zu vermeiden.

e Auf trockene und staubfreie Ansaugluft ach-
ten.

®  Den Kompressor nicht in feuchtem oder nas-
sem Raum aufstellen.

e Der Kompressor darf nur in geeigneten Rau-
men (gut bellftet, Umgebungstemperatur
+5°C bis 40°C) betrieben werden. Im Raum
durfen sich keine Staube, keine Séuren,
Déampfe, explosive oder entflammbare Gase
befinden.

® Der Kompressor ist geeignet flr den Einsatz
in trockenen Rdumen. In Bereichen, in denen
mit Spritzwasser gearbeitet wird, ist der Ein-
satz nicht zuléssig.

® Betreiben Sie das Gerat nur auf festem, ebe-
nem Untergrund

* Verwenden Sie flexible Schlauche um eine
Ubertragung von unzuldssigen Lasten auf
das Rohrleitungssystem an der Verbindung
der Kompressoranlage zum Rohrleitungssys-
tem zu vermeiden.

e Esist notwenig Abscheider, Fanger und
Abflussméglichkeiten zu verwenden, die zur
Bearbeitung der vom Kompressor produ-
zierten Flissigkeiten vor Inbetriebsetzen der
Kompressoranlage erforderlich sind.

e Zuflihrschlauche bei Dricken Gber 7 bar soll-
ten mit einem Sicherheitskabel (z. B. einem
Drahtseil) ausgestattet werden.
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6. Montage und Inbetriebnahme

Hinweis!
Vor der Inbetriebnahme das Geréat unbedingt
komplett montieren!

6.1 NetzanschiuB

® Lange Zuleitungen, sowie Verlangerungen,
Kabeltrommeln usw. verursachen Span-
nungsabfall und kénnen den Motoranlauf
verhindern.

Bei niedrigen Temperaturen unter +5°C ist
der Motoranlauf durch Schwergéngigkeit ge-
fahrdet.

6.2 Ein-/Aus-Schalter (Abb. 1)

Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter (8) zum Ein-
schalten auf die Position 1.

Zum Ausschalten Ein-/Aus-Schalter (8) in Positi-
on 0 bringen.

6.3 Druckeinstellung: (Abb. 1)

®  Mit dem Druckregler (7) kann der Druck am
Manometer (6) eingestellt werden.

Der eingestellte Druck kann an der Schnell-
kupplung (5) enthommen werden.

6.4 Druckschaltereinstellung

Der Druckschalter ist werkseitig eingestellt.
Einschaltdruck ca. 6 bar

Ausschaltdruck ca. 8 bar

7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Gefahr!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine ahnlich qua-
lifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdun-
gen zu vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungs- und War-
tungsarbeiten den Netzstecker.
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Warnung!
Warten Sie bis der Verdichter vollsténdig ab-
gekiihlt ist! Verbrennungsgefahr!

Warnung!
Vor allen Reinigungs- und Wartungsarbeiten
ist der Kessel drucklos zu machen.

Gefahr!
Schalten Sie nach der Benutzung das Gerat
immer aus und ziehen Sie den Netzstecker.

8.1 Reinigung

® Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

Reinigen Sie das Gerat regelmafig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kénnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erhdht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

Schlauch und Spritzwerkzeuge miissen vor
Reinigung vom Kompressor getrennt werden.
Der Kompressor darf nicht mit Wasser, L6-
sungsmitteln o. A. gereinigt werden.

8.2 Kondenswasser (Abb. 1)

Hinweis! Fur dauerhafte Haltbarkeit des
Druckbehélters (2) ist nach jedem Betrieb das
Kondenswasser durch Offnen der Ablass-Schrau-
be(11) abzulassen.

Kontrollieren Sie den Druckbehalter vor jedem
Betrieb auf Rost und Beschadigungen. Der Kom-
pressor darf nicht mit einem beschadigten oder
rostigen Druckbehélter betrieben werden. Stellen
Sie Beschadigungen fest, so wenden sie sich bit-
te an die Kundendienstwerkstatt.

8.3 Sicherheitsventil (10)

Das Sicherheitsventil ist auf den hochstzulassi-
gen Druck des Druckbehalters eingestellt. Es ist
nicht zulassig, das Sicherheitsventil zu verstellen
oder dessen Plombe zu entfernen. Damit das
Sicherheitsventil im Bedarfsfall richtig funktioniert,
sollte dies von Zeit zu Zeit betatigt werden.Offnen
Sie dazu die Schraubkappe des Ventils, wahrend
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der Kessel unter Druck steht. Nachdem Sie die
Schraubkappe komplett gedffnet haben, missen
Sie an dieser ziehen, dann entweicht Luft am
Ventil. Verschrauben Sie danach die Kappe wie-
der vollstandig.

8.4 Lagerung

Warnung!

Ziehen Sie den Netzstecker, entliiften Sie das
Gerat und alle angeschlossenen Druckluftwerk-
zeuge. Stellen Sie den Kompressor so ab, dass
dieser nicht von Unbefugten in Betrieb genom-
men werden kann.

Warnung!

Den Kompressor nur in trockener und fiir
Unbefugte unzugénglicher Umgebung auf-
bewahren. Nicht kippen, nur stehend aufbe-
wahren!

Transport

Transportieren Sie das Gerat nur am Trans-
portgriff.

Schitzen Sie das Gerat gegen unerwartete
Schlage bzw. Vibrationen.

8.5
°

8.6 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;

® Typ des Gerates

Artikelnummer des Geréates

Ident-Nummer des Gerates
Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.Einhell-Service.com

9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurtickge-
fihrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmull. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Gerét an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.
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Nur fr EU-Lander

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Haus-
mull!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU uber
Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung
in nationales Recht mussen verbrauchte Elektro-
werkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt
werden.

Recycling-Alternative zur Rucksendeaufforde-
rung:

Der Eigentumer des Elektrogerates ist alternativ
anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der
sachgerechten Verwertung im Falle der Eigen-
tumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann
hierflr auch einer Riicknahmestelle GUberlassen
werden, die eine Beseitigung im Sinne der nati-
onalen Kreislaufwirtschafts- und Abfallgesetze
durchflhrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten
beigefligte Zubehorteile und Hilfsmittel ohne
Elektrobestandteile.

Bitte beachten Sie bei der Entsorgung, dass Ak-
kus und Leuchtmittel (z. B. Glihbirne) dem Gerat
entnommen werden.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von
Dokumentation und Begleitpapieren der Produk-

te, auch auszugsweise, ist nur mit ausdrtcklicher
Zustimmung der Einhell Germany AG zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten
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10. Mégliche Ausfallursachen

Problem Ursache Lésung
Kompressor lauft 1. Netzspannung nicht vorhanden 1. Kabel, Netzstecker, Sicherung und
nicht Steckdose Uberprifen.
2. Netzspannung zu niedrig 2. Zu lange Verlangerungskabel

vermeiden. Verlangerungs-kabel
mit ausreichendem Aderquerschnitt

verwenden.
3. AuBentemperatur zu niedrig 3. Nicht unter +5° C AuBentemperatur
betreiben.
4. Motor Uberhitzt 4. Motor abkihlen lassen ggf. Ursa-
che der Uberhitzung beseitigen.
Kompressor lauft, 1. Ruckschlagventil undicht 1. Ruckschlagventil bei einer Fach-
jedoch kein Druck werkstatt ersetzen lassen.
2. Dichtungen defekt 2. Dichtungen uberprifen, defekte

Dichtungen bei einer Fachwerkstatt
ersetzen lassen.

3. Ablass-Schraube flr Kondens- 3. Schraube per Hand nachziehen.
wasser undicht. Dichtung auf der Schraube Uber-
prifen, ggf. ersetzen.
Kompressor lauft, 1. Schlauchverbindungen undicht. 1. Druckluftschlauch und Werk-
Druck wird am Ma- zeuge Uberprufen, ggf. aus-
nometer angezeigt, tauschen.
jedoch Werkzeuge | 2. Schnellkupplung undicht. 2. Schnellkupplung tberprifen,
laufen nicht. ggdf. ersetzen.
3. Zu wenig Druck am Druckregler 3. Druckregler weiter aufdrehen.
eingestellt.
-8-

Anl_TC_AC_190_6_8_OF_SPK13.indb 8 21.06.2022 12:05:26



Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fiir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiB3teil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfugung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder naturlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Keilriemen, Luftfilter

Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile*
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Mangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.Einhell-Service.com anzu-
melden. Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall
folgende Fragen:

® Hat das Geréat bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?

e IstIhnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
sprichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natlrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstandigen Téatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusétzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist fur Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von lhnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerat, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerat, die durch missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkd&rpern in das Geréat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerat oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemanen, tiblichen oder
sonstigen natlrlichen Verschlei3 zurickzufihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder flr etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.Einhell-Service.com. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise lhres Kaufs des
Neugerats bereit. Geréate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet
werden, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmaoglichkeit ausgeschlos-
sen. Ist der Defekt des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein
repariertes oder neues Gerat zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Service-

adresse.

Fir Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

man den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

Einhell Service - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

-10 -
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Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

LIEBE MOGLICHMACHER,

wir haben das Ziel, alles dafir zu tun, damit Sie mit Einhell all Inre Projekte méglich machen kénnen. Aus diesem
Grund ist Service bei uns gelebter Anspruch: mit Gber 20 Jahren Erfahrung und mehr als 120 kompetenten und
persénlichen Ansprechpartnern hat es sich der Einhell Service auf die Fahnen geschrieben, Sie bei allen Fragen
zu lhrem Produkt zu unterstitzen. Dazu gehort ein beratendes Technikerteam, bis zu 10 Jahre Ersatzteilverfig-
barkeit, 24 Stunden Versandservice, eine leistungsfahige Reparatur-Organisation und ein flichendeckendes
Service-Partnernetz.

Uber unser Onlineportal www.Einhell-Service.com sind viele unserer verfligbaren Services jetzt noch
schneller und einfacher fir Sie erreichbar - rund um die Uhr, sieben Tage die Woche.

£y

) PRODUKT-
ERSATZTEILE ZUBEHOR INFORMATIONEN
PREIS- .
INFORMATIONEN VERFUGBARKEITEN TRACK & TRACE
GARANTIEVER- REPARATUR- SERVICE-STELLEN
LANGERUNGEN SERVICE VOR ORT
Einhell-Service.com
>>>
Einhell Service Telefon: 09951 - 959 2000
Eschenstralle 6 Telefax: 09951 -959 1700
94405 Landau an der Isar E-Mail: Service-DE@Einhell.com Wir freuen uns auf Ihren Besuch unter
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Danger!

When using the equipment, a few safety pre-
cautions must be observed to avoid injuries and
damage. Please read the complete operating
instructions and safety regulations with due care.
Keep this manual in a safe place, so that the in-
formation is available at all times. If you give the
equipment to any other person, hand over these
operating instructions and safety regulations as
well. We cannot accept any liability for damage
or accidents which arise due to a failure to follow
these instructions and the safety instructions.

Explanation of the symbols used (see Fig. 3)

1. Danger! - Read the operating instructions to
reduce the risk of injury.

2. Caution! Wear ear-muffs. The impact of noi-
se can cause damage to hearing.

3. Beware of electrical voltage!

4. Beware of hot parts!

5. Warning! The unit will start up automatically
without warning if the pressure drops below
cut-in pressure!

6. PS:Max. operating pressure
T,...: Max. operating temperature
T,..: Min. operating temperature
V: Tank capacity

1. Safety regulations

The corresponding safety information can be
found in the enclosed booklet.

Danger!

Read all safety regulations and instructions.
Any errors made in following the safety regula-
tions and instructions may result in an electric
shock, fire and/or serious injury.

Keep all safety regulations and instructions
in a safe place for future use.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sen-
sory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

2. Layout and items supplied

2.1 Layout (Fig. 1-3)

1. Housing cover

Pressure tank

Hook for cable store

Foot

Quick-lock coupling (regulated compressed
air)

6. Pressure gauge (for reading the set pressure)
7. Pressure regulator

8. ON/OFF switch

9. Transport handle

10. Safety valve

11. Drainage screw for condensation water

12. Storage compartment for 8-piece adapter set
17. Storage hook for tire pressure gauge

oD

2.2 ltems supplied

Please check that the article is complete as

specified in the scope of delivery. If parts are

missing, please contact our service center or the

sales outlet where you made your purchase at

the latest within 5 working days after purchasing

the product and upon presentation of a valid bill

of purchase. Also, refer to the warranty table in

the service information at the end of the operating

instructions.

* Open the packaging and take out the equip-
ment with care.

® Remove the packaging material and any
packaging and/or transportation braces (if
available).

® Check to see if all items are supplied.

® Inspect the equipment and accessories for
transport damage.

® If possible, please keep the packaging until
the end of the guarantee period.

Danger!

The equipment and packaging material are
not toys. Do not let children play with plastic
bags, foils or small parts. There is a danger of
swallowing or suffocating!

® Original operating instructions
* Safety information

-12-
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3. Proper use

The compressor is designed for generating
compressed air for tools operated by compressed
air.

The equipment is to be used only for its prescri-
bed purpose. Any other use is deemed to be a
case of misuse. The user / operator and not the
manufacturer will be liable for any damage or inju-
ries of any kind caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been de-
signed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the
machine is used in commercial, trade or industrial
businesses or for equivalent purposes.

4. Technical data

Mains connection: .................. 220-240V ~50 Hz
Motor rating KW: .....c.ooiiiiiiiieeee 1.2
Compressor speed min™: ...........cccceeiiinne 3800

Operating pressure bar: ...
Pressure vessel capacity (in liters):
Theoretical suction rate I/min.: ........c.ccceeeeee
Qutput (compressed air) at 7 bar: .... 55 liters/min
Qutput (compressed air) at 4 bar: .... 77 liters/min

Sound power level |, iNdB: ..., 97
Uncertainty K, ...cooooeeviiiiiiiics 0.65dB
Sound pressure level L , indB: ...................... 77
Uncertainty KpA ........................................ 0.65dB
Protection type: .......ccooeiiiiiiiiiiiiie, 1P20
Weight of the unitin kg: ...........cc.cc... approx. 8.8
Danger!

Noise

The noise emission values were measured in ac-
cordance with EN ISO 3744.

5. Before starting the equipment

Warning!

Before you connect the equipment to the mains
supply make sure that the data on the rating plate
are identical to the mains data.

® Examine the machine for signs of transit da-
mage. Report any damage immediately to the
company which delivered the compressor.

Anl_TC_AC_190_6_8_OF_SPK13.indb 13

The compressor should be set up near the
working consumer.

Avoid long air lines and long supply lines (ex-
tensions).

Make sure the intake air is dry and dust-free.
Do not set up the compressor in damp or wet
rooms.

The compressor may only be used in suitable
rooms (with good ventilation and an ambient
temperature from +5°C to +40°C). There must
be no dust, acids, vapors, explosive gases or
inflammable gases in the room.

The compressor is designed to be used in dry
rooms. It is prohibited to use the compressor
in areas where work is conducted with spray-
ed water.

The equipment must be set up where it can
stand securely.

Use flexible hoses in order to prevent trans-
mitting unacceptable loads to the pipeline
system at the connection between the com-
pressor system and the pipeline system.

Itis essential to use separators, traps and
drains which process the liquids produced by
the compressor before the compressor sys-
temis put into operation.

Supply hoses at pressures above 7 bar
should be equipped with a safety cable (e.g.
a wire rope).

6. Assembly and starting

Important!
You must fully assemble the equipment befo-
re using it for the first time.

6.1 Mains connection

® Long supply cables, extensions, cable reels
etc. cause a drop in voltage and can impede
motor start-up.
At low temperatures below +5°C, sluggish-
ness may make starting difficult or impossib-
le.

6.2 ON/OFF switch (Fig. 1)

To switch on the equipment, set the On/Off switch
(8) to position 1.

To switch off the equipment, move the On/Off
switch (8) to position 0 .

6.3 Setting the pressure (Fig. 1)
®  You can adjust the pressure on the pressure
gauge (6) using the pressure regulator (7).
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® The set pressure can be drawn from the
quick-lock coupling (5).

6.4 Setting the pressure switch

The pressure switch is set at the factory.
Cut-in pressure approx. 6 bar

Cut-out pressure approx. 8 bar

7. Replacing the power cable

Danger!

If the power cable for this equipment is damaged,
it must be replaced by the manufacturer or its
after-sales service or similarly trained personnel
to avoid danger.

8. Cleaning, maintenance and
ordering of spare parts

Danger!

Pull the power plug before doing any
cleaning and maintenance work on the ap-
pliance.

Warning!
Wait until the compressor has completely
cooled down. Risk of burns!

Warning!
Always depressurize the tank before carrying
out any cleaning and maintenance work.

Danger!
After use, always switch off the equipment
immediately and pull out the power plug.

8.1 Cleaning

® Keep the safety devices free of dirt and dust
as far as possible. Wipe the equipment with a
clean cloth or blow it with compressed air at
low pressure.

®  We recommend that you clean the appliance
immediately after you use it.

® Clean the appliance regularly with a damp
cloth and some soft soap. Do not use
cleaning agents or solvents; these may be
aggressive to the plastic parts in the appli-
ance. Ensure that no water can get into the
interior of the appliance.

®  You must disconnect the hose and any
spraying tools from the compressor before
cleaning. Do not clean the compressor with

Anl_TC_AC_190_6_8_OF_SPK13.indb 14

water, solvents or the like.

8.2 Condensed water (Fig. 1)

Important! To ensure a long service life of the
pressure vessel (2), drain off the condensed
water by opening the drain screw (11) each time
after using.

Check the pressure vessel for signs of rust and
damage each time before using. Do not use the
compressor with a damaged or rusty pressure
vessel. If you discover any damage, please con-
tact the customer service workshop.

8.3 Safety valve (10)

The safety valve has been set for the highest per-
mitted pressure of the pressure vessel. It is prohi-
bited to adjust the safety valve or remove its seal.
Actuate the safety valve from time to time to en-
sure that it works when required. To do so, open
the screw cap of the valve while the tank is under
pressure. Once the screw cap has been fully ope-
ned you must pull it to let air escape through the
valve. Then screw the cap fully back in place.

8.4 Storage

Warning!

Pull the mains plug out of the socket and ventilate
the appliance and all connected pneumatic tools.
Switch off the compressor and make sure that it is
secured in such a way that it cannot be started up
again by any unauthorized person.

Warning!

Store the compressor only in a dry location
which is not accessible to unauthorized per-
sons. Always store upright, never tilted!

8.5 Transport

® Transport the equipment only by carrying it by
the transport handle.

® Protect the equipment against unexpected
knocks and vibrations.

8.6 Ordering replacement parts:

Please quote the following data when ordering
replacement parts:

® Type of machine

e Article number of the machine

e ldentification number of the machine

® Replacement part number of the part required
For our latest prices and information please go to
www.Einhell-Service.com

-14-
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9. Disposal and recycling

The equipment is supplied in packaging to pre-
vent it from being damaged in transit. The raw
materials in this packaging can be reused or
recycled. The equipment and its accessories are
made of various types of material, such as metal
and plastic. Never place defective equipment in
your household refuse. The equipment should
be taken to a suitable collection center for proper
disposal. If you do not know the whereabouts of
such a collection point, you should ask in your
local council offices.

-15-
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10. Possible causes of failure

Problem

Cause

Solution

The compressor
does not start.

1. No supply voltage.

2. Insufficient supply voltage.

3. Outside temperature is too low.

4. Motor is overheated.

1. Check the supply voltage, the pow-
er plug and the socket-outlet.

2. Make sure that the extension cable
is not too long. Use an extension
cable with large enough wires.

3. Never operate with an outside tem-
perature of below +5° C.

4. Allow the motor to cool down. If
necessary, remedy the cause of the
overheating.

The compressor
starts but there is no
pressure.

1.The non-return valve leaks.

2.The seals are damaged.

3. The drain plug for condensation
water leaks.

1. Have a service center replace the
non-return valve.

2. Check the seals and have any da-
maged seals replaced by a service
center.

3.Tighten the screw by hand. Check
the seal on the screw and replace if
necessary.

The compressor
starts, pressure is
shown on the pres-
sure gauge, but the
tools do not start.

1. The hose connections have a leak.
2. A quick-lock coupling has a leak.

3. Insufficient pressure set on the
pressure regulator.

1. Check the compressed air hose
and tools and replace if necessary.

2. Check the quick-lock coupling and
replace if necessary.

3. Increase the set pressure with the
pressure regulator.

-16 -
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iﬁ‘

For EU countries only
Never place any electric power tools in your household refuse.

To comply with European Directive 2012/19/EC concerning old electric and electronic equipment and
its implementation in national laws, old electric power tools have to be separated from other waste and
disposed of in an environment-friendly fashion, e.g. by taking to a recycling depot.

Recycling alternative to the return request:

As an alternative to returning the equipment to the manufacturer, the owner of the electrical equipment
must make sure that the equipment is properly disposed of if he no longer wants to keep the equipment.
The old equipment can be returned to a suitable collection point that will dispose of the equipment in
accordance with the national recycling and waste disposal regulations. This does not apply to any ac-
cessories or aids without electrical components supplied with the old equipment.

Please note that batteries and lamps (e.g. light bulbs) must be removed from the tool before it is dispo-
sed of.
The reprinting or reproduction by any other means, in whole or in part, of documentation and papers ac-

companying products is permitted only with the express consent of the Einhell Germany AG.

Subject to technical changes

-17 -
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Service information
We have competent service partners in all countries named on the guarantee certificate whose contact
details can also be found on the guarantee certificate. These partners will help you with all service re-

quests such as repairs, spare and wearing part orders or the purchase of consumables.

Please note that the following parts of this product are subject to normal or natural wear and that the
following parts are therefore also required for use as consumables.

Category Example

Wear parts* V-belt, air filter

Consumables*

Missing parts

* Not necessarily included in the scope of delivery!

In the effect of defects or faults, please register the problem on the internet at www.Einhell-Service.com.
Please ensure that you provide a precise description of the problem and answer the following questions
in all cases:

* Did the equipment work at all or was it defective from the beginning?
® Did you notice anything (symptom or defect) prior to the failure?

® What malfunction does the equipment have in your opinion (main symptom)?
Describe this malfunction.

-18 -
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Warranty certificate

Dear Customer,

All of our products undergo strict quality checks to ensure that they reach you in perfect condition. In the

unlikely event that your device develops a fault, please contact our service department at the address

shown on this guarantee card. You can also contact us by telephone using the service number shown.

Please note the following terms under which guarantee claims can be made:

1. These guarantee terms apply to consumers only, i.e. natural persons intending to use this product
neither for their commercial activities nor for any other self-employed activities. These warranty
terms regulate additional warranty services, which the manufacturer mentioned below promises to
buyers of its new products in addition to their statutory rights of guarantee. Your statutory guarantee
claims are not affected by this guarantee. Our guarantee is free of charge to you.

2. The warranty services cover only defects due to material or manufacturing faults on a product which
you have bought from the manufacturer mentioned below and are limited to either the rectification of
said defects on the product or the replacement of the product, whichever we prefer.

Please note that our devices are not designed for use in commercial, trade or professional applica-
tions. A guarantee contract will not be created if the device has been used by commercial, trade or
industrial business or has been exposed to similar stresses during the guarantee period.

3. The following are not covered by our guarantee:

- Damage to the device caused by a failure to follow the assembly instructions or due to incorrect
installation, a failure to follow the operating instructions (for example connecting it to an incorrect
mains voltage or current type) or a failure to follow the maintenance and safety instructions or by ex-
posing the device to abnormal environmental conditions or by lack of care and maintenance.

- Damage to the device caused by abuse or incorrect use (for example overloading the device or the
use or unapproved tools or accessories), ingress of foreign bodies into the device (such as sand,
stones or dust, transport damage), the use of force or damage caused by external forces (for ex-
ample by dropping it).

- Damage to the device or parts of the device caused by normal or natural wear or tear or by normal
use of the device.

4. The guarantee is valid for a period of 24 months starting from the purchase date of the device. Gu-
arantee claims should be submitted before the end of the guarantee period within two weeks of the
defect being noticed. No guarantee claims will be accepted after the end of the guarantee period.
The original guarantee period remains applicable to the device even if repairs are carried out or
parts are replaced. In such cases, the work performed or parts fitted will not result in an extension
of the guarantee period, and no new guarantee will become active for the work performed or parts
fitted. This also applies if an on-site service is used.

5. To make a claim under the guarantee, please register the defective device at:
www.Einhell-Service.com. Please keep your bill of purchase or other proof of purchase for the new
device. Devices that are returned without proof of purchase or without a rating plate shall not be
covered by the guarantee, because appropriate identification will not be possible. If the defect is co-
vered by our guarantee, then the item in question will either be repaired immediately and returned to
you or we will send you a new replacement.

Of course, we are also happy offer a chargeable repair service for any defects which are not covered by
the scope of this guarantee or for units which are no longer covered. To take advantage of this service,
please send the device to our service address.

Also refer to the restrictions of this warranty concerning wear parts, consumables and missing parts as
set out in the service information in these operating instructions.

-19-
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Danger !

Lors de l'utilisation d’appareils, il faut respecter
certaines mesures de sécurité afin d’éviter des
blessures et dommages. Veuillez donc lire atten-
tivement ce mode d’emploi/ces consignes de
sécurité. Veillez a le conserver en bon état pour
pouvoir accéder aux informations a tout moment.
Si I'appareil doit étre remis a d’autres personnes,
veillez a leur remettre aussi ce mode d’emploi/
ces consignes de sécurité. Nous déclinons toute
responsabilité pour les accidents et dommages
dus au non-respect de ce mode d’emploi et des
consignes de sécurité.

Explication des symboles utilisés
(voir figure 3)
1. Danger! - Lisez ce mode d’emploi pour dimi-
nuer le risque de blessures.
2. Prudence! Portez une protection de
I'ouie. Lexposition au bruit peut entrainer
une perte de l'ouie.
Attention a la tension électrique !
Attention aux piéces bralantes !
Avertissement ! L‘'unité démarre automati-
quement sans avertissement sous la pression
d‘enclenchement en cas de chute de pressi-
on!
6. PS :Pression de service max.
T,... : Température de service max.

m

T__ :Température de service min.

min

V : Contenance du réservoir

ar®

1. Consignes de sécurité

Vous trouverez les consignes de sécurité corres-
pondantes dans le cahier en annexe.

Danger !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité
et instructions. Tout non-respect des consignes
de sécurité et instructions peut provoquer une
décharge électrique, un incendie et/ou des bles-
sures graves.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et instructions pour une consultation ultéri-
eure.

Cet appareil ne convient pas aux personnes (y
compris les enfants) qui en raison de leurs capa-
cités physiques, sensorielles ou intellectuelles ou
leur manque d’expérience et/ou de connaissan-
ces ne peuvent pas l'utiliser de maniére sire, a
moins d’étre surveillées et de recevoir les instruc-
tions relatives a I'utilisation de I'appareil par une

personne responsable de leur sécurité.
Surveillez les enfants pour vous assurer qu'ils ne
jouent pas avec I'appareil.

2. Description de I'appareil et
volume de livraison

2.1 Description de I'appareil (figures 1-3)

Recouvrement du boitier

Récipient sous pression

Crochet pour enrouleur de cable

Pied d’appui

Raccord rapide (air comprimé réglé)

Manometre (la pression réglée est lisible)

Régulateur de pression

Interrupteur marche/arrét

Poignée de transport

0. Soupape de sécurité

1. Bouchon fileté de vidange pour eau de con-

densation

12. Compartiment de stockage du kit adaptateur
8 piéces

17. Crochet de stockage pistolet de gonflage a
manometre

TS9N N =

2.2 Volume de livraison

Veuillez contréler si I‘article est complet a I‘aide

de la description du volume de livraison. Sfil

manque des pieces, adressez-vous dans un délai

de 5 jours maximum aprés votre achat a notre

service aprés-vente ou au magasin ou vous avez

acheté I'appareil muni d‘une preuve d‘achat vala-

ble. Veuillez consulter pour cela le tableau des

garanties dans les informations service apreés-

vente a la fin du mode d‘emploi.

® Ouvrez 'emballage et prenez 'appareil en le
sortant avec précaution de 'emballage.

® Retirez le matériel d’emballage tout comme
les sécurités d’emballage et de transport (s'il
yena).

e Vérifiez sila livraison est bien compléte.

® Controlez si'appareil et ses accessoires ne
sont pas endommageés par le transport.

® Conservez 'emballage autant que possible
jusqu’a la fin de la période de garantie.

Danger !

Lappareil et le matériel d’emballage ne sont
pas des jouets ! Il est interdit de laisser des
enfants jouer avec des sacs et des films en
plastique et avec des piéces de petite taille.
lls risquent de les avaler et de s’étouffer !

-20-
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® Mode d‘emploi d‘origine
® Consignes de sécurité

3. Utilisation conforme a
I’affectation

Le compresseur sert a produire de I'air comprimé
pour les outils fonctionnant a I'air comprimé.

La machine doit exclusivement étre employée
conformément a son affectation. Chaque uti-
lisation allant au-dela de cette affectation est
considérée comme non conforme. Pour les
dommages en résultant ou les blessures de tout
genre, le producteur décline toute responsabilité
et 'opérateur/I'exploitant est responsable.

Veillez au fait que nos appareils, conformément
a leur affectation, n’ont pas été construits, pour
étre utilisés dans un environnement profession-
nel, industriel ou artisanal. Nous déclinons toute
responsabilité si 'appareil est utilisé profession-
nellement, artisanalement ou dans des sociétés
industrielles, tout comme pour toute activité
équivalente.

4. Données techniques

Branchement réseau : ..... .220-240V ~ 50 Hz

Puissance du moteur kW : ........cccccvvvieeerennne 1,2
Vitesse de rotation du compresseur tr/min : 3800
Pression de service enbars : .......cccccooveeennenn. 8
Volume du récipient sous pression (en litres) : . 6
Puissance d’aspiration théorique I/min : ....... 190
Puissance de sortie (air comprimé)

A7 DArS: i 55 litres/min
Puissance de sortie (air comprimé)

Q4DArS: i 77 litres/min
Niveau de puissance acoustique L, endB: . 97
Imprecision K, «.oovoveveeieiiiiiiici, 0,65 dB
Niveau de pression acoustique L ,endB: ..... 77
Imprécision KpA ....................................... 0,65 dB
Type de protection : ........cceveviiiiiiiiiiiennn, 1P20
Poids de 'appareilenkg : .........ccccoceenee. env. 8,8
Danger !

Bruit

Les valeurs de niveau de bruit ont été détermi-
nées conformément a EN ISO 3744.
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5. Avant la mise en service

Avertissement !

Assurez-vous, avant de connecter la machine,
que les données se trouvant sur la plaque de
signalisation correspondent bien aux données du
réseau.

Vérifiez que I'appareil n’a pas été endom-
magé pendant le transport. En cas d’avarie,
informez immédiatement I'entreprise de
transport qui a livré le compresseur.

e |l estrecommandable d’installer le compres-
seur a proximité du consommateur.

e Evitez les tuyaux a air et les cables
d’alimentation (cébles de rallonge) longs.

® Veillez a ce que I'air aspiré soit sec et sans
poussiére.

® Ninstallez pas le compresseur dans un local
humide ou détrempé.

® Le compresseur doit étre utilisé uniquement
dans des endroits adéquats (bonne ventila-
tion, température ambiante +5°C - +40° C).

Il ne doit y avoir dans la salle aucune pous-
siére, aucun acide, aucune vapeur, aucun
gaz explosif ou inflammable.

® Le compresseur doit étre employé dans des
endroits secs. Il ne peut étre utilisé dans des
zones ou 'on travaille avec des éclaboussu-
res d’eau.

e Exploitez I'appareil uniqguement sur un sup-
port solide, et plat.

e Utilisez des tuyaux flexibles afin d‘éviter une
transmission de charges inadmissibles sur le
systéme de conduites situé au niveau du rac-
cordement de linstallation de compression
vers le systéeme de conduites.

e |l est nécessaire d‘utiliser des purgeurs, des
piéges et des possibilités d‘écoulement pour
traiter les liquides produits par le compres-
seur avant la mise en marche de l‘installation
de compression.

e Lestuyaux d'amenée devraient étre équipés
d‘un céble de sécurité (par ex. un céble en
acier) en cas de pressions supérieures a 7
bars.

6. Montage et mise en service
Remarque !

Avant la mise en service, montez I'appareil
impérativement dans son ensemble !

.21-
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6.1 Raccordement réseau

® Leslongs cébles d’alimentation tout com-
me les rallonges, tambours de céble, etc.
entrainent des chutes de tension et peuvent
empécher le démarrage du moteur.

® Lorsque la température descend en dessous
de +5 °C, le moteur marche durement et peut
ne pas démarrer.

6.2 Interrupteur marche/arrét (fig. 1)

Mettez l'interrupteur marche/arrét (8) en position
1 pour la mise en circuit.

Pour la mise hors circuit, mettez 'interrupteur
marche/arrét (8) en position 0.

6.3 Réglage de pression : (fig. 1)

® Le régulateur de pression (7) permet de rég-
ler la pression sur le manometre (6).

® La pression réglée peut étre prise au niveau
du raccord rapide (5).

6.4 Réglage du manocontact

Le manocontact est réglé a l'usine.
Pression d’enclenchement env. 6 bars
Pression de mise hors circuit env. 8 bars

7. Remplacement de la ligne de
raccordement réseau

Danger !

Si la ligne de raccordement réseau de cet ap-
pareil est endommageée, il faut la faire remplacer
par le producteur ou son service aprés-vente ou
par une personne de qualification semblable afin
d’éviter tout risque.

8. Nettoyage, maintenance et
commande de piéces de
rechange

Danger !
Retirez la prise du réseau avant chaque tra-
vail de réglage et de maintenance.

Avertissement !
Attendez jusqu’a ce que le compresseur ait
refroidi ! Risque de brilure !

Avertissement !
Avant tous travaux de nettoyage et de main-
tenance, mettre la chaudiére hors circuit.
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Danger !
Eteignez toujours I‘appareil apres utilisation
et débranchez la fiche de contact.

8.1 Nettoyage

® Maintenez les dispositifs de protection aussi
propres (sans poussiéere) que possible. Frot-
tez 'appareil avec un chiffon propre ou souf-
flez dessus avec de 'air comprimé a basse
pression.

® Nous recommandons de nettoyer I'appareil
directement aprés chaque utilisation.

® Nettoyez I'appareil régulierement a 'aide d’un
chiffon humide et un peu de savon. N'utilisez
aucun produit de nettoyage ni détergent
; ils pourraient endommager les piéces en
matiéres plastiques de I'appareil. Veillez a
ce qu'aucune eau n’entre a l'intérieur de
I'appareil.

e Détachez le tuyau et les outils de pulvérisati-
on du compresseur avant de commencer le
nettoyage. Le compresseur ne doit pas étre
lavé a I'eau, avec des solvants ou autres pro-
duits du méme genre.

8.2 Eau de condensation (fig. 1)

Remarque ! Afin de maintenir le récipient sous
pression (2) durablement en bon état, il convient
de vidanger I'eau de condensation apres chaque
utilisation en ouvrant le bouchon fileté de vidange
(11).

Contrélez le récipient sous pression avant chaque
service pour déceler la rouille et les détériora-
tions. Il ne faut pas exploiter le compresseur avec
un récipient sous pression rouillé ou endommage.
Si vous constatez des endommagements, adres-
Sez-vous au service apres-vente.

8.3 Soupape de sécurité (10)

La soupape de sécurité est réglée sur la pression
maximale admise du récipient sous pression. Il
est interdit de dérégler la soupape de sécurié ou
supprimer ses plombs. Pour que la vanne de sé-
curité fonctionne correctement en cas de besoin,
il faut I'actionner de temps en temps. Ouvrez pour
ce faire le bouchon & vis de la soupape pendant
que la cuve est sous pression. Aprés avoir ouvert
complétement le bouchon a vis, vous devez le
tirer, et l'air s’échappe par la soupape. Ensuite,
revissez complétement le bouchon.
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8.4 Entreposage

Avertissement !

Tirez la fiche de contact, ventilez 'appareil et tous
les outils & air comprimé raccordés. Rangez le
compresseur de maniére qu’aucune personne
non autorisée ne puisse le mettre en service.
Avertissement !

Le compresseur doit étre conservé dans un
endroit sec et dont I'accés est interdit aux
personnes non autorisées. Ne le renversez
pas, conservez-le uniquement debout !

8.5 Transport

e Transportez I'appareil uniquement par la
poignée de transport.

® Protégez I'appareil contre les chocs ou les
vibrations inattendus.

8.6 Commande de piéces de rechange :

Pour les commandes de piéces de rechange,
veuillez indiquer les références suivantes:

® Type de I'appareil

® No. d’article de 'appareil

® No. d’identification de I'appareil

® No. de piéce de rechange de la piéce requise
Vous trouverez les prix et informations actuelles a
I'adresse www.Einhell-Service.com

9. Mise au rebut et recyclage

L‘appareil se trouve dans un emballage per-
mettant d‘éviter les dommages dus au transport.
Cet emballage est une matiere premiére et peut
donc étre réutilisé ultérieurement ou étre réin-
troduit dans le circuit des matiéres premiéres.
L‘appareil et ses accessoires sont en matériaux
divers, comme par ex. des métaux et matiéres
plastiques. Les appareils défectueux ne doivent
pas étre jetés dans les poubelles domestiques.
Pour une mise au rebut conforme a la réglemen-
tation, l‘appareil doit étre déposé dans un centre
de collecte approprié. Si vous ne connaissez pas
de centre de collecte, veuillez vous renseigner
aupres de I‘administration de votre commune.
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Uniquement pour les pays de I'Union Européenne

Ne jetez pas les outils électriques dans les ordu-
res ménageres!

Selon la norme européenne 2012/19/CE relative
aux appareils électriques et systémes électro-
niques usés et selon son application dans le droit
national, les outils électriques usés doivent étre
récoltés a part et apportés a un recyclage respec-
tueux de I'environnement.

Possibilité de recyclage en alternative a la de-
mande de renvoi :

Le propriétaire de I'appareil électrique est obligé,
en guise d’alternative & un envoi en retour, a con-
tribuer a un recyclage effectué dans les régles de
I'art en cas de cessation de la propriété. Lancien
appareil peut étre remis a un point de collecte
dans ce but. Cet organisme devra I'éliminer dans
le sens de la Loi sur le cycle des matieres et les
déchets. Ne sont pas concernés les accessoires
et ressources fournies sans composants électro-
niques.

Veuillez noter que lors de la mise au rebut, les
accumulateurs et les moyens d’éclairage (par ex.
ampoule) sont retirés de I'appareil.

Toute réimpression ou autre reproduction de la
documentation et des papiers joints aux produits,
méme sous forme d’extraits, est uniquement per-
mise une fois I'accord explicite de I'Einhell Ger-
many AG obtenu.

Sous réserve de modifications techniques
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10. Origine possible des pannes

Probléeme

Origine

Solution

Le compresseur ne
marche pas.

1. Tension secteur pas présente.

2. Tension secteur trop basse.

3. Température extérieure trop faible.

4. Moteur surchauffé.

. Contréler le cable, la fiche de con-

tact, le fusible et la prise de cou-
rant.

. Evitez des rallonges de cable trop

longues. Utilisez des rallonges
de cable avec suffisamment de
diamétre de brin.

. Ne pas s‘en servir a une tempéra-

ture inférieure a +5°C.

. Laisser refroidir le moteur, le cas

échéant, éliminer I‘origine de la
surchauffe.

Le compresseur
fonctionne, cepen-
dant aucune pressi-
on n'est présente.

1. Soupape anti-retour non étanche
2. Joints cassés.

3. Bouchon fileté de vidange pour
l‘eau condensée perméable.

—_

. Remplacer la soupape anti-retour.
. Contrdler les joints, faire remplacer

les joints cassés dans un atelier.

. Resserrer la vis manuellement.

Controler le joint sur la vis, le rem-
placer le cas échéant.

Le compresseur
fonctionne, la pres-
sion est affichée sur
le manometre, mais
les outils ne foncti-
onnent pas.

1. Raccords de flexibles perméables.

2. Raccord rapide non étanche.

3. Pas assez de pression réglée sur le
régulateur de pression.

. Controler le tuyau d‘air comprimé et

les outils, le cas échéant, le rempla-
cer.

. Contréler le raccord rapide, le cas

échéant, le remplacer

. Ouvrir encore le régulateur de pres-

sion.

.24-
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Informations service aprés-vente

Nous disposons dans tous les pays mentionnés dans le bon de garantie de partenaires de service
apres-vente compétents dont vous trouverez les coordonnées dans le bon de garantie. Ceux-ci se
tiennent a votre disposition pour tout ce qui concerne le service apres-vente comme les réparations,
|‘approvisionnement en pieces de rechange et d‘usure ou I‘achat de pieces de consommation.

Il faut tenir compte du fait que pour ce produit les pieces suivantes sont soumises a une usure liée a
|‘utilisation ou a une usure naturelle ou que les piéces suivantes sont nécessaires en tant que consom-
mables.

Catégorie Exemple

Pieces d‘usure* courroie trapézoidale, filtre a air

Matériel de consommation/
piéces de consommation*

Pieces manquantes

*Pas obligatoirement compris dans la livraison !

En cas de vices ou de défauts, nous vous prions d‘enregistrer le cas du défaut sur internet a I'adresse
www.Einhell-Service.com. Veuillez donner une description précise du défaut et répondre dans tous les
cas aux questions suivantes :

® est-ce que l‘appareil a fonctionné une fois ou était-il défectueux dés le départ ?
® avez-vous remarqué quelque chose avant la panne (symptéme avant la panne) ?

o quel est le défaut de fonctionnement de I‘appareil a votre avis (symptéme principal) ?
Décrivez ce défaut de fonctionnement.

_25-
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Bon de garantie

Chere cliente, cher client,

nos produits sont soumis a un contréle de qualité tres strict. Si toutefois, il arrivait que cet appareil ne

fonctionne pas parfaitement, nous en sommes désolés et nous vous prions de vous adresser & notre

service aprés-vente a I‘adresse indiquée sur le bon de garantie. Nous nous tenons également volontiers

a votre disposition par téléphone au numéro de service aprés-vente indiqué. La garantie est valable

dans les conditions suivantes :

1. Ces conditions de garantie s‘adressent uniquement a des consommateurs, c‘est a dire a des per-
sonnes physiques qui ne souhaitent ni utiliser ce produit dans le cadre de leur activité industrielle ou
artisanale, ni dans le cadre de toute autre activité indépendante. Les conditions de garantie régle-
mentent les prestations de garantie supplémentaires que le fabricant mentionné ci-dessous promet
aux acheteurs de ses appareils en supplément de la prestation de garantie légale. Vos droits légaux
en matiére de garantie restent inchangés. Notre prestation de garanti est gratuite pour vous.

2. Laprestation de garantie s‘étend exclusivement aux défauts résultant d‘'une erreur de fabrication ou

de matériau d‘un appareil neuf du fabricant mentionné ci-dessous et acheté par vos soins. La pres-
tation de garantie se limite selon notre décision soit a la résolution de tels défauts sur I‘appareil, soit
a l‘échange de I‘appareil.
Veillez au fait que nos appareils, conformément au réglement, n‘ont pas été congus pour étre uti-
lisés dans un environnement professionnel, industriel ou artisanal. Il n'y a donc pas de contrat de
garantie quand I‘appareil a été utilisé professionnellement, artisanalement ou par des sociétés in-
dustrielles ou exposé a une sollicitation semblable pendant la durée de la garantie.

3. Sont exclus de notre garantie :

- les dommages liés au non-respect des instructions de montage ou en raison d‘une installation
incorrecte, au non-respect du mode d‘emploi (en raison par ex. du branchement de |‘appareil sur la
tension de réseau ou le type de courant incorrect), au non-respect des dispositions de maintenance
et de sécurité ou résultant d‘une exposition de I‘appareil a des conditions environnementales anor-
males ou d‘un manque d‘entretien et de maintenance.

- les dommages résultant d‘une utilisation abusive ou non conforme (comme par ex. une surcharge
de I‘appareil ou une utilisation d‘outils ou d‘accessoires non autorisés), de la pénétration d‘objets
étrangers dans I‘appareil (comme par ex. du sable, des pierres ou de la poussiére), de I‘utilisation
de la force ou de la violence (comme par ex. les dommages liés aux chutes).

- les dommages sur I‘appareil ou des parties de I‘appareil résultant de I‘'usure normale liée a
I‘utilisation de I‘appareil ou de toute autre usure naturelle.

4. Ladurée de garantie est de 24 mois et débute & la date d‘achat de I‘appareil. Les droits & la garantie
doivent étre revendiqués avant I'expiration de la durée de garantie dans un délai de deux semaines
aprés avoir constaté le défaut. La revendication de droits a la garantie aprés expiration de la durée
de garantie est exclue. La réparation ou I'‘échange de I‘appareil n‘entraine ni une extension de la du-
rée de garantie ni le début d‘une nouvelle durée de garantie pour cet appareil ou toute autre piéce
de rechange installée sur I‘appareil. Cela est valable également dans le cas d‘une intervention du
service aprés-vente a domicile.

5. Pour faire valoir vos droits a la garantie, veuillez enregistrer '‘appareil défectueux a I'adresse suivante :
www.Einhell-Service.com. Veuillez garder a disposition la preuve d‘achat ou tout autre justificatif
de I‘achat de votre nouvel appareil. Les appareils envoyés sans les justificatifs correspondants ou
sans plaque signalétique sont exclus de la prestation de garantie en raison de l'impossibilité de les
enregistrer. Si le défaut de I‘appareil est inclut dans la garantie, vous recevrez sans délai un appareil
réparé ou un nouvel appareil.

Bien entendu, nous réparons volontiers les défauts de votre appareil qui ne sont pas ou plus compris
dans |‘étendue de la garantie contre le remboursement des frais de réparation. Pour cela, veuillez envo-
yer I‘appareil a notre adresse de service aprés-vente.

Pour les piéces d‘usure, de consommation et manquantes, nous renvoyons aux restrictions de cette ga-
rantie conformément aux informations du service aprés-vente de ce mode d‘emploi.

-26-
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Pericolo!

Nell'usare gli apparecchi si devono rispettare
diverse avvertenze di sicurezza per evitare lesi-
oni e danni. Quindi leggete attentamente queste
istruzioni per I'uso/le avvertenze di sicurezza.
Conservate bene le informazioni per averle a
disposizione in qualsiasi momento. Se date
'apparecchio ad altre persone, consegnate ques-
te istruzioni per 'uso/le avvertenze di sicurezza
insieme all’apparecchio. Non ci assumiamo al-
cuna responsabilita per incidenti o danni causati
dal mancato rispetto di queste istruzioni e delle
avvertenze di sicurezza.

Spiegazione dei simboli utilizzati (vedi Fig. 3)
1. Pericolo! - Per ridurre il rischio di lesioni leg-
gete le istruzioni per I'uso.
2. Attenzione! Portate cuffie antirumore.
Leffetto del rumore pud causare la perdita
dell’'udito.
Fate attenzione alla tensione elettrica.
Fate attenzione alle parti molto calde.
Avvertimento! In caso di caduta di pressione
al di sotto del livello di inserimento l‘unita si
avvia automaticamente senza avvertimento!
6. PS: pressione max. di esercizio
T,...: temperatura max. di esercizio

m

T__:temperatura min. di esercizio

min

V: capacita del serbatoio

ar®

1. Avvertenze sulla sicurezza

Le relative avvertenze di sicurezza si trovano
nell’opuscolo allegato.

Pericolo!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza e le
istruzioni. Dimenticanze nel rispetto delle avver-
tenze di sicurezza e delle istruzioni possono cau-
sare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservate tutte le avvertenze e le istruzioni
per eventuali necessita future.

Questo apparecchio non é destinato ad essere
usato da persone (bambini compresi) con ca-
pacita fisiche, sensoriali o mentali limitate o che
manchino di esperienza e/o conoscenze, a meno
che non vengano sorvegliati da una persona res-
ponsabile per la loro sicurezza o abbiano ricevuto
da essa istruzioni su come usare I'apparecchio. |
bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi
che non giochino con I'apparecchio.

2. Descrizione dell’apparecchio ed
elementi forniti

2.1 Descrizione dell‘apparecchio (Fig. 1-3)

Copertura della scocca

Serbatoio a pressione

Gancio per avvolgicavo

Piede di appoggio

Attacco rapido (aria compressa regolata)

Manometro (indica la pressione impostata)

Regolatore di pressione

Interruttore ON/OFF

Maniglia di trasporto

10. Valvola di sicurezza

11. Vite di scarico dell‘acqua di condensa

12. Vano di conservazione per set di adattatori da
8 pezzi

17. Gancio di conservazione della pistola di gon-
fiaggio con manometro per pneumatici

©CoNOOh~WN =

2.2 Elementi forniti

Verificate che I‘articolo sia completo sulla base

degli elementi forniti descritti. In caso di parti

mancanti, rivolgetevi al nostro Centro Servizio As-

sistenza o al punto vendita in cui avete acquistato

I‘apparecchio presentando un documento di ac-

quisto valido entro e non oltre i 5 giorni lavorativi

dall‘acquisto dell‘articolo. Al riguardo fate atten-

zione alla Tabella Garanzia nelle informazioni sul

Servizio Assistenza alla fine delle istruzioni.

° Aprite 'imballaggio e togliete con cautela
I'apparecchio dalla confezione.

® Togliete il materiale d’'imballaggio e anche i
fermi di trasporto / imballo (se presenti).

e Controllate che siano presenti tutti gli elemen-
ti forniti.

e Verificate che 'apparecchio e gli accessori
non presentino danni dovuti al trasporto.

® Se possibile, conservate 'imballaggio fino
alla scadenza della garanzia.

Pericolo!

Lapparecchio e il materiale d’imballaggio
non sono giocattoli! | bambini non devono
giocare con sacchetti di plastica, film e pic-
coli pezzi! Sussiste pericolo di ingerimento e
soffocamento!

® |[struzioni per l‘uso originali
® Avvertenze di sicurezza

_27-
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3. Utilizzo proprio

Il compressore serve per produrre aria compres-
sa per utensili azionati con aria compressa.

Lapparecchio deve venire usato solamente per lo
scopo a cui & destinato. Ogni altro tipo di uso che
esuli da quello previsto non € un uso conforme.
Lutilizzatore/I'operatore, e non il costruttore, &
responsabile dei danni e delle lesioni di ogni tipo
che ne risultino.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono
stati costruiti per 'impiego professionale, artigi-
anale o industriale. Non ci assumiamo alcuna
garanzia quando 'apparecchio viene usato in
imprese commerciali, artigianali o industriali, o in
attivita equivalenti.

4. Caratteristiche tecniche

Collegamento alla rete: .......... 220-240V ~ 50 Hz
Potenza del motore KW: .......coooeviiiiiieeeneenne 1,2
Numero di giri del compressore min™: ........ 3800
Pressione di esercizio bar: ...........ccceeviieeninenn. 8
Volume del serbatoio a pressione (in litri): ........ 6
Potenza di aspirazione teorica I/min.: ........... 190
Potenza erogata (aria compressa)

Q7 DA oo 55 litri/min
Potenza erogata (aria compressa)

AADAr e 77 litri/min
Livello di potenza acustica L, in dB: ............. 97
Incertezza K, ...coovoveeeieiiiiciciciicis 0,65 dB
Livello di pressione acustica L , indB: ........... 77

Incertezza Kp A e
Tipo di protezione:
Peso dell‘apparecchio inKg: ..........ccceceeee ca.8,8

Pericolo!

Rumore

| valori di emissione dei rumori sono stati rilevati
secondo la norma EN ISO 3744.
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5. Prima della messa in esercizio

Avvertenza!

Prima di inserire la spina nella presa di corrente
assicuratevi che i dati sulla targhetta di identifica-
zione corrispondano a quelli di rete.

® Verificate che I'apparecchio non presenti
danni di trasporto. Comunicare tempestiva-
mente gli eventuali danni rilevati allimpresa
trasporti, che ha provveduto alla consegna
del compressore.

e |l collocamento del compressore dovrebbe
avvenire vicino al consumatore.

® Sono da evitare lunghe condutture dell’aria
e lunghe condutture di raccordo (cavi di pro-
lunga).

® Verificate che I'aria assorbita sia asciutta e
senza polvere.

® |l compressore deve venire usato soltanto
in luoghi adatti (ben aerati, temperatura am-
biente +5°C - +40°C). Il luogo deve essere
privo di polvere, acidi, vapori, gas esplosivi o
infammabili.

e Utilizzate tubi flessibili per evitare di trasferire
carichi eccessivi sul sistema di tubazioni
attraverso il collegamento dell‘impianto del
compressore a tale sistema.

* Sidevono usare separatori, captatori e dispo-
sitivi di scarico che sono necessari per trat-
tare i liquidi prodotti dal compressore prima
della messa in esercizio dell‘apparecchio del
compressore.

® | tubi flessibili di alimentazione dovrebbero
essere dotati di un cavo di sicurezza (ad es.
un cavo di acciaio) in caso di pressioni supe-
riori ai 7 bar.

6. Montaggio e messa in esercizio

Avvertenza!
Prima della messa in esercizio montate asso-
lutamente I‘apparecchio in modo completo!

6.1 Collegamento alla rete

e Cavi lunghi di alimentazione, nonché prolung-
he, avvolgicavi ecc. causano un calo di tensi-
one e possono impedire I‘avvio del motore.

® In caso di temperature inferiori a +5°C l‘avvio
del motore pud essere piu difficile.
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6.2 Interruttore ON/OFF (Fig. 1)

Per accendere spostate I'interruttore ON/OFF (8)
in posizione 1.

Per spegnere portate l'interruttore ON/OFF (8) in
posizione 0.

6.3 Regolazione della pressione (Fig. 1)

e Con il regolatore di pressione (7) si puo rego-
lare la pressione sul manometro (6).

® La pressione regolata pud essere rilevata
sull‘attacco rapido (5).

6.4 Impostazione dell‘interruttore a pressione
Linterruttore a pressione ¢ stato regolato in fa-
bbrica.

Pressione di inserimento ca. 6 bar

Pressione di disinserimento ca. 8 bar

7. Sostituzione del cavo di
alimentazione

Pericolo!

Se il cavo di alimentazione di questo apparecchio
viene danneggiato deve essere sostituito dal
produttore, dal suo servizio di assistenza clienti o
da una persona al pari qualificata al fine di evitare
pericoli.

8. Pulizia, manutenzione e
ordinazione dei pezzi di ricambio

Pericolo!
Prima di qualsiasi lavoro di pulizia e di ma-
nutenzione staccate la spina dalla presa di
corrente.

Avvertenza!

Attendete fino a quando il compressore si
sia completamente raffreddato! Pericolo di
ustioni!

Avvertenza!

Prima di ogni lavoro di pulizia e manutenzio-
ne si deve eliminare la pressione del serba-
toio!

Pericolo!
Dopo I‘uso spegnete I'apparecchio e stacca-
te la spina dalla presa di corrente.

8.1 Pulizia

® Tenete i dispositivi di protezione il pit pos-
sibile liberi da polvere e sporco. Strofinate
"'apparecchio con un panno pulito o soffiatelo
con I'aria compressa a pressione bassa.

® Consigliamo di pulire 'apparecchio subito
dopo averlo usato.

e Pulite 'apparecchio regolarmente con un
panno asciutto ed un po’ di sapone. Non
usate detergenti o solventi perché questi
ultimi potrebbero danneggiare le partiin
plastica dell’apparecchio. Fate attenzione che
non possa penetrare dell’acqua all’interno
dell’apparecchio.

® [ltubo e gli strumenti di spruzzo devono es-
sere separati dal compressore prima della
pulizia. Il compressore non deve venire pulito
con acqua, solventi ecc.

8.2 Acqua di condensa (Fig. 1)

Avvertenza! Per una durata prolungata del ser-
batoio a pressione (2), dopo ogni utilizzo & neces-
sario scaricare I‘acqua di condensa aprendo la
vite di scarico (11).

Prima dell‘utilizzo controllate sempre che il ser-
batoio a pressione non presenti danni e ruggine.
Il compressore non deve venire usato con un
serbatoio a pressione danneggiato o arrugginito.
Se notate dei danni, rivolgetevi all‘officina del ser-
vizio assistenza clienti.

8.3 Valvola di sicurezza (10)

La valvola di sicurezza € impostata sulla massima
pressione consentita per il recipiente a pressione.
Non & consentito modificare la regolazione della
valvola di sicurezza o togliere il sigillo di piombo.
La valvola di sicurezza deve essere attivata di
quando in quando in modo che funzioni corret-
tamente in caso di necessita. Aprite a tale scopo
il tappo a vite della valvola mentre il serbatoio
sotto pressione. Dopo aver aperto completamen-
te il tappo a vite dovete tirarlo in modo che l'aria
fuoriesca dalla valvola. Riavvitate poi completa-
mente il tappo.

8.4 Conservazione

Avvertenza!

Staccate la spina dalla presa di corrente, sfiatate
apparecchio e tutti gli utensili ad aria compressa
ad esso collegato. Tenete il compressore in modo
tale che non possa essere messo in funzione da
persone non autorizzate.

Avvertenza!

Tenere il compressore solo in un ambiente
asciutto e non accessibile per persone non
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autorizzate. Non ribaltarlo, conservarlo solo
diritto!

8.5 Trasporto

e Trasportate 'apparecchio solo prendendolo
per la maniglia di trasporto.

® Proteggete 'apparecchio da vibrazioni ovvero
colpi inaspettati.

8.6 Ordinazione di pezzi di ricambio:

Volendo commissionare dei pezzi di ricambio, si

dovrebbe dichiarare quanto segue:

® modello dell’apparecchio

® numero dell’articolo dell’apparecchio

® numero d’ident. del’apparecchio

® numero del pezzo di ricambio del ricambio
necessitato.

Per i prezzi e le informazioni attuali si veda

www.Einhell-Service.com

9. Smaltimento e riciclaggio

L‘apparecchio si trova in un imballaggio per evita-
re i danni dovuti al trasporto. Questo imballaggio
rappresenta una materia prima e puo percio es-
sere utilizzato di nuovo o riciclato. L‘apparecchio
e i suoi accessori sono fatti di materiali diversi,
per es. metallo e plastica. Gli apparecchi difettosi
non devono essere gettati nei rifiuti domestici. Per
uno smaltimento corretto I‘apparecchio va con-
segnato ad un apposito centro di raccolta. Se non
vi € noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all‘amministrazione comunale.

it

Solo per paesi membri dellUE
Non smaltite gli elettroutensili nei rifiuti domestici!

Secondo la direttiva europea 2012/19/CE sui

rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche
e il suo recepimento nelle normative nazionali, gli
elettroutensili usati devono venire raccolti separa-
tamente e venire smaltiti in modo ecocompatibile.

Alternativa di riciclaggio alla richiesta di restitu-
zione:

il proprietario dell’apparecchio elettrico & tenuto
in alternativa, invece della restituzione, a colla-

borare in modo che lo smaltimento venga ese-
guito correttamente in caso ceda I'apparecchio.
Lapparecchio vecchio pud anche venire conseg-
nato ad un centro di raccolta che provvede poi
allo smaltimento secondo le norme nazionali sul
riciclaggio e sui rifiuti. Non ne sono interessati gli
accessori e i mezzi ausiliari senza elementi elett-
rici forniti insieme ai vecchi apparecchi.

In caso di smaltimento fate attenzione che batte-
rie e dispositivi di illuminazione (ad es. lampadi-
ne) vengano rimossi dall‘apparecchio.

La ristampa o l'ulteriore riproduzione, anche
parziale, della documentazione o dei documenti
d’accompagnamento dei prodotti & consentita
solo con 'esplicita autorizzazione da parte della
Einhell Germany AG.

Con riserva di apportare modifiche tecniche
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10. Possibili cause di anomalie

Problema

Causa

Soluzione

Il compressore non
funziona

—_

. Manca la tensione di rete

1. Controllare cavo, spina di rete,
fusibile e presa di corrente

bassa sul regolatore di
pressione

2. Tensione di rete troppo bassa 2. Evitate cavi di prolunga troppo
lunghi. Usate cavi di prolunga
con una sezione sufficiente del
conduttore

3. Temperatura esterna troppo 3. Non farlo funzionare ad una

bassa temperatura esterna inferiore a
+5°C

4. Motore surriscaldato 4. Fate raffreddare il motore ed
eventualmente eliminate la
causa del surriscaldamento

Il compressore 1. Valvola antiritorno perde 1. Sostituite la valvola antiritorno.
funziona, ma non 2. Guarnizioni rovinata. 2. Controllate le guarnizioni, fare
produce aria com- sostituire le guarnizioni difettose
pressa da un’officina specializzata.

3. Tappo a vite di scarico 3. Serrate a mano il tappo a vite.

dellacqua di condensa perde Controllate la guarnizione della
valvola, eventualmente
sostituitela
I manometro indica | 1. Perdite nei collegamenti del 1. Controllate il tubo dell’aria
pressione, ma gli tubo. compressa, eventualmente
utensili non funzi- sostituitelo
onano 2. Controllate ed eventualmente
2. Perdite all’accoppiamento rapido. sostituite 'accoppiamento rapido
3. Impostata pressione troppo 3. Aprite maggiormente il

regolatore di pressione.
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Informazioni sul Servizio Assistenza

In tutti i Paesi indicati nel certificato di garanzia disponiamo di competenti partner per il Servizio Assis-
tenza (per i relativi dati di contatto si veda il certificato di garanzia), che sono a vostra disposizione per
tutte le richieste di assistenza come riparazione, fornitura di pezzi di ricambio e parti di usura o vendita
di materiali di consumo.

Si deve tenere presente che le seguenti parti di questo prodotto sono soggette a un‘usura naturale o
dovuta all‘'uso ovvero che le seguenti parti sono necessarie come materiali di consumo.

Categoria Esempio

Parti soggette ad usura * Cinghia trapezoidale, filtro dell‘aria

Materiale di consumo/parti di consumo *

Parti mancanti

* non necessariamente compreso tra gli elementi forniti!

In presenza di difetti o errori vi preghiamo di denunciare il caso sul sito internet
www.Einhell-Service.com. Vi preghiamo di descrivere con precisione |‘anomalia e a tal riguardo di ris-
pondere in ogni caso alle seguenti domande:

e L‘apparecchio ha gia funzionato una volta o era difettoso fin dall‘inizio?
® Avete notato qualcosa prima che si manifestasse il difetto (sintomo prima del difetto)?

® A vostro parere che cosa non funziona nell‘apparecchio (sintomo principale)?
Descrivete che cosa non funziona.
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Certificato di garanzia

Gentili clienti,

i nostri prodotti sono soggetti ad un rigido controllo di qualita. Se I‘apparecchio non dovesse tuttavia

funzionare correttamente, ci scusiamo e vi preghiamo di rivolgervi al nostro servizio di assistenza clienti

all'indirizzo indicato in questa scheda di garanzia. Siamo a vostra disposizione anche telefonicamente al
numero del Servizio Assistenza indicato. Per la rivendicazione dei diritti di garanzia vale quanto segue:

1. Le presenti condizioni di garanzia si rivolgono esclusivamente a consumatori, vale a dire a persone
fisiche che non intendono utilizzare questo prodotto né in ambito professionale né per altre attivita
di lavoro autonomo. Le presenti condizioni di garanzia regolano prestazioni di garanzia supplemen-
tari che il produttore su indicato concede in aggiunta alla garanzia legale agli acquirenti di nuovi
apparecchi. La presente garanzia non tocca i vostri diritti al ricorso in garanzia previsti dalla legge.
Le nostre prestazioni di garanzia sono per voi gratuite.

2. La prestazione di garanzia riguarda esclusivamente i difetti di un nuovo apparecchio da voi
acquistato del produttore di cui sopra, riconducibili a errori di materiale o di produzione, ed ¢ li-
mitata, a nostra discrezione, all‘eliminazione di questi difetti dell‘apparecchio o alla sostituzione
dell‘apparecchio stesso.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono stati costruiti per I'impiego artigianale, professio-
nale o imprenditoriale. Pertanto un contratto di garanzia non viene concluso se I‘apparecchio & stato
usato entro il periodo di garanzia in attivita artigianali, imprenditoriali o industriali o se & stato sotto-
posto a sollecitazioni equivalenti.

3. Sono esclusi dalla nostra garanzia:

- Danni all‘apparecchio causati dalla mancata osservanza delle istruzioni di montaggio o per
un‘installazione non corretta, dalla mancata osservanza delle istruzioni per I'uso (come ad es. colle-
gamento a una tensione di rete o0 a un tipo di corrente non corretti), dalla mancata osservanza delle
norme relative alla manutenzione e alla sicurezza, dall‘esposizione dell‘apparecchio a condizioni
ambientali anomale o per la mancata esecuzione di pulizia e manutenzione.

- Danni all'apparecchio dovuti a usi impropri o illeciti (come per es. sovraccarico dell‘apparecchio

o utilizzo di utensili di ricambio o accessori non consentiti), alla penetrazione di corpi estranei
nell‘apparecchio (come per es. sabbia, pietre o polvere, danni dovuti al trasporto), all'impiego della
forza o a influssi esterni (come per es. danni causati da caduta).

- Danni all'apparecchio o a parti di esso da ricondurre a un‘usura comune, dovuta all‘uso o di altro
tipo naturale.

4. |l periodo di garanzia & 24 mesi e inizia a partire dalla data di acquisto dell‘apparecchio. | diritti di
garanzia devono essere fatti valere prima della scadenza del periodo di garanzia, entro due settima-
ne dopo avere accertato il difetto. E esclusa la rivendicazione di diritti di garanzia dopo la scadenza
del relativo periodo. La riparazione o la sostituzione dell‘apparecchio non comporta una proroga del
periodo di garanzia e con questa prestazione per I‘apparecchio o per pezzi di ricambio eventual-
mente installati non inizia un nuovo periodo di garanzia. Cio vale anche nel caso in cui si ricorra a un
servizio sul posto.

5. Perrivendicare il diritto di garanzia vi preghiamo di comunicare che I‘apparecchio é difettoso tramite
sito internet: www.Einhell-Service.com. Tenete a portata di mano il documento di acquisto o altri
documenti come prova dell‘acquisto del vostro apparecchio nuovo. Apparecchi inviati senza i relativi
documenti o0 senza targhetta d‘identificazione sono esclusi dalla prestazione di garanzia perché non
possono essere classificati in modo corrispondente. Se il difetto dell‘apparecchio rientra nella nost-
ra prestazione di garanzia, ricevete prontamente I‘apparecchio riparato o un apparecchio nuovo.

Naturalmente effettuiamo a pagamento anche riparazioni sull‘apparecchio che non rientrano o non rien-
trano piu nella garanzia. A tale scopo inviate I‘apparecchio all‘indirizzo del nostro Centro Assistenza.

Per parti mancanti, di consumo e soggette a usura rimandiamo alle limitazioni di questa garanzia secon-
do le informazioni sul Servizio Assistenza di queste istruzioni per I‘'uso.
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Fare!

Ved brug af el-veerktgj er der visse sikkerhedsfo-
ranstaltninger, der skal respekteres for at undga
skader pa personer og materiel. Lees derfor bet-
jeningsvejledningen / sikkerhedsanvisningerne
grundigt igennem. Opbevar betjeningsvejlednin-
gen et praktisk sted, sa du altid kan tage den frem
efter behov. Husk at lade betjeningsvejledningen
/ sikkerhedsanvisningerne falge med veerktoijet,
hvis du overdrager det til andre. Vi fraskriver

os ethvert ansvar for skader pa personer eller
materiel, som matte opsta som folge af, at anvis-
ningerne i denne betjeningsvejledning, navnlig
vedrogrende sikkerhed, tilsideseettes.

Forklaring af de anvendte symboler (se fig. 3)

1. Fare! - Lees betjeningsvejledningen for at re-
ducere risikoen for personskade.

2. Forsigtig! Brug herevaern. Stejudviklingen
fra maskinen kan forarsage heretab.

3. Advarsel mod elektrisk spaending

4. Advarsel mod varme dele

5. Advarsel! Enheden gar automatisk i gang
uden advarsel, hvis trykket underskrider tilko-
blingstrykket!

6. PS:maks. driftstryk
T,...: maks. driftstemperatur

m

T . :min. driftstemperatur

min*

V: Beholdervolumen

1. Sikkerhedsanvisninger

Relevante sikkerhedsanvisninger finder du i det
medfglgende heaefte.

Fare!

Laes alle sikkerhedsanvisninger og ovrige an-
visninger. Folges anvisningerne, navnlig sikker-
hedsanvisningerne, ikke ngje som beskrevet, kan
elektrisk stad, brand og/eller sveere kvaestelser
veere folgen. Alle sikkerhedsanvisninger og
ovrige anvisninger skal gemmes.

Maskinen mé ikke betjenes af personer (inkl.
bern) med begreensede fysiske eller sensoriske
feerdigheder, eller personer, der ikke er i psykisk
balance. Manglende erfaring og kendskab til mas-
kinens anvendelse fratager ligeledes en person
retten til at arbejde med maskinen, med mindre
arbejdet sker under opsyn eller efter grundig ins-
truktion.

Pas pa, at born ikke leger med maskinen.
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2. Produktbeskrivelse og
leveringsomfang

2.1 Produktbeskrivelse (billede 1-3)
Kabinetskaerm

Trykbeholder

Kroge til ledningsoprulning
Standerfod

Lynkobling (reguleret trykluft)
Manometer (indstillet tryk kan afleeses)
Trykregulator

Teend/sluk-knap

Transportgreb

10. Sikkerhedsventil

11. Aftapningsskrue til kondensvand

12. Opbevaringsrum adaptersaet m/8 dele
17. Opbevaringskrog lufttryksmaler

©CoNOOh~WN =

2.2 Leveringsomfang

Kontroller pa grundlag af det beskrevne leve-

ringsomfang, at varen er komplet. Hvis nogle dele

mangler, bedes du senest inden 5 hverdage efter

kabet af varen henvende dig til vores servicecen-

ter eller det sted, hvor du har kebt varen, med

forevisning af gyldig kebskvittering. Veer her op-

meerksom pa garantioversigten, der er indeholdt i

serviceinformationerne bagest i vejledningen.

e Abn pakken, og tag forsigtigt maskinen ud af
emballagen.

® Fjern emballagematerialet samt emballage-/
og transportsikringer (hvis sadanne forefin-
des).

e Kontroller, at der ikke mangler noget.

® Kontroller maskine og tilbeher for transports-
kader.

® Opbevar sa vidt muligt emballagen indtil ga-
rantiperiodens udlgb.

Fare!

Maskinen og emballagematerialet er ikke
legetoj! Born ma ikke lege med plastikposer,
folier og smadele! Fare for indtagelse og
kvaelning!

® Original betjeningsvejledning
® Sikkerhedsanvisninger
3. Formalsbestemt anvendelse

Kompressoren er beregnet til tilvejebringelse af
trykluft til trykluftsdrevet veerktoj.
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Produktet ma kun anvendes i overensstemmelse
med det tiltaenkte formal. Enhver anden form for
anvendelse er ikke tilladt. Vi fraskriver os ethvert
ansvar for skader, det veere sig pa personer eller
materiel, der matte opsta som folge af, at produk-
tet ikke er blevet anvendt korrekt. Dette er alene
brugerens/ejerens ansvar.

Bemaerk, at vore produkter ikke er konstrueret til
erhvervsmaessig, handvaerksmaessig eller indus-
triel brug. Vi fraskriver os ethvert ansvar, safremt
produktet anvendes i erhvervsmaessigt, hand-

veerksmeessigt, industrielt eller lignende gjemed.

4. Tekniske data

Nettilslutning: .........cccoeveiiine 220-240V ~50 Hz
Motorydelse KW: .......ccoooiiiiiiiiieeee 1.2
Kompressor-omdrejningstal min: .............. 3800
DriftstryK Dar: .......cooeveiiiieiiieceeeeeee 8

Trykbeholdervolumen (i liter): . .. 6
Teo. Indsugningseffekt I/min.: ..........ccccceeeeee 190
Afgiven effekt (trykluft) ved 7 bar: ....... 55 liter/min

Afgiven effekt (trykluft) ved 4 bar: ....... 77 liter/min

Lydeffektniveau L, i dB: .....ccoviriiiiiiinn 97
Usikkerhed K, ...ccooovieieiiiiiici, 0,65 dB
Lydtryksniveau LpA TdB: 77
Usikkerhed KpA ........................................ 0,65 dB
Beskyttelsesgrad: .........cccoceviiiiiiiiiiiienn, 1P20
Maskinvaegt i Kg: .....ccoociiiiiiiiiiiiiice Ca.8,8
Fare!

Stoj

Stejemissionstallene er beregnet iht. EN ISO
3744.

5. Inden ibrugtagning

Advarsel!

Inden produktet sluttes til stramforsyningsnettet,
skal det kontrolleres, at angivelserne pa meerke-
pladen svarer til stramforsyningsnettets data.

e Kontrollér apparatet for transportskader.
Eventuelle skader skal straks meldes til trans-
portfirmaet som leverede kompressoren.

e Opstillingen af kompressoren bar ske i neer-
heden af forbrugeren.

® Lang luftledning og lange tilledninger (forleen-
gere) skal undgaes.
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®  Sorg for ter og stevfri indsugningsluft.

®  Opstil ikke kompressoren i et fugtigt eller vadt
rum.

° Kompressoren ma kun anvendes i dertil eg-
nede rum (godt ventilerede, omgivende tem-
peratur +5°C- +40°C). Der ma ikke veere stov,
syrer, dampe, eksplosive eller breendbare
gasser i rummet.

e Kompressoren er beregnet til anvendelse i
tarre rum. Den ma ikke anvendes i omréder,
hvor der arbejdes med staenkvand.

® Maskinen ma kun kere pa et fast, plant under-
lag.

® Brug fleksible slanger for at undga, at ikke
tilladte laster overfores til rgrledningssystemet
ved forbindelsen mellem kompressoranlaeg-
get og rerledningssystemet.

e Det er ngdvendigt at bruge udskillere, fangere
og aflebsmuligheder, der kraeves for at bear-
bejde vaesken, der produceres af kompresso-
ren, far kompressoranleegget tages i brug.

e Tillabsslanger til tryk over 7 bar bor udstyres
med et sikkerhedskabel (f.eks. staltrad).

6. Montage og idriftsaettelse

Bemeerk!
Maskinen skal monteres fuldsteendig kom-
plet, inden den tages i brug!

6.1 Nettilslutning

® Lange tilledninger samt forleengere, ka-
beltromler osv. forarsager spaendingsfald og
kan forhindre, at motoren starter.

® Lave temperaturer under +5°C kan besveerlig-
gere motorstart p.g.a. treeg gang.

6.2 Teend-/sluk-knap (billede 1)

Stil teend/sluk-knappen (8) i position 1 for at teen-
de.

Stil teend/sluk-knappen (8) i position 0 for at sluk-
ke.

6.3 Trykindstilling: (billede 1).

® Med trykregulatoren (7) kan trykket pa mano-
meteret (6) indstilles.

* Detindstillede tryk kan udtages pa lynkoblin-
gen (5).

6.4 Indstilling af trykafbryder
Trykafbryderen er indstillet fra fabrikken.
Starttryk ca. 6 bar

Stoptryk ca. 8 bar
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7. Udskiftning af
nettilslutningsledning

Fare!

Hvis produktets nettilslutningsledning beskadi-
ges, skal den skiftes ud af producenten eller den-
nes kundeservice eller af person med lignende
kvalifikationer for at undga fare for personskade.

8. Renggring, vedligeholdelse og
reservedelsbestilling

Fare!

Treek stikket ud af stikkontakten inden
rengerings- og vedligeholdelsesarbejde pa-
begyndes.

Advarsel!
Vent, indtil kompressoren er kolet helt ned!
Fare for forbraending!

Advarsel!
Kedlen skal gores tryklgs inden rengorings-
og vedligeholdelsesarbejder.

Fare!
Sluk altid for maskinen og traek netstikket ud
efter brug.

8.1 Rengoring

® Hold sé& vidt muligt beskyttelsesanordninger
fri for stov og snavs. Ter kompressoren af
med en ren klud, eller foretag trykluftudblees-
ning under lavt tryk.

® Vianbefaler, at kompressoren rengeres hver
gang efter brug.

® Renger af og til kompressoren med en fug-
tig klud og lidt bled seebe. Undga brug af
rengerings- eller oplasningsmiddel, da det vil
kunne odelzegge kompressorens kunststof-
dele. Serg for, at der ikke kan traenge vand ind
i kompressorens indvendige dele.

® Slange og sprojteveerktej skal tages ud af
kompressoren inden rengering. Kompresso-
ren ma ikke rengeres med vand, oplgsnings-
midler o.lign.

8.2 Kondensvand (billede 1)

Bemaerk! Hver gang efter brug skal kondensvan-
det aftappes ved at abne for aftapningsskruen
(11) — s& holder trykbeholderen (2) leengere.
Undersgg altid trykbeholderen for rust og skader
for brug. Kompressoren ma ikke benyttes med
en beskadiget eller rusten trykbeholder. Kontakt
kundeservice, hvis du konstaterer skader pa tryk-
beholderen.

8.3 Sikkerhedsventil (10)

Sikkerhedsventilen er indstillet til det maksimalt
tilladte tryk pa trykbeholderen. Det er ikke tilladt
at justere pa sikkerhedsventilen eller fierne plom-
ben. Sikkerhedsventilen skal af og til aktiveres;
dette for at sikre en konstant funktionsevne. Abn
skruekappen pa ventilen, mens kedlen er under
tryk. Nar du har abnet skruekappen helt, skal du
treekke i denne, sé luft kan slippe ud af ventilen.
Skru sa kappen helt fast igen.

8.4 Oplagring

Advarsel!

Treek stikket ud af stikkontakten, udluft kompres-
soren og alle tilsluttede trykluftsveerktojer. Placer
kompressoren saledes, at den ikke kan tages i
brug af uvedkommende.

Advarsel!

Kompressoren skal opbevares i torre omgi-
velser, hvor uvedkommende ikke har nogen
adgang. Vend den ikke om; skal opbevares
staende!

8.5 Transport

e Transportér kun produktet i transportgrebet.

® Beskyt produktet mod uventede slag og vib-
rationer.

8.6 Reservedelsbestilling:

Ved bestilling af reservedele bedes folgende
oplyst:

e Produktets typebetegnelse

®  Produktets varenummer

®  Produktets identnummer

° Nummeret pa den gnskede reservedel
Aktuelle priser og evrige oplysninger finder du pa
internetadressen www.Einhell-Service.com
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9. Bortskaffelse og genanvendelse

Produktet leveres indpakket for at undga trans-
portskader. Emballagen bestar af ramaterialer

og kan genanvendes eller indleveres pa gen-
brugsstation. Produktet og dets tilbehor bestar af
forskelligartede materialer, f.eks. metal og plast.
Defekte produkter ma ikke smides ud som almin-
deligt husholdningsaffald. For at sikre en fagmaes-
sig korrekt bortskaffelse skal produktet indleveres
pa et affaldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til
lokalt affaldsdepot, sa kontakt din kommune.

10. Mulige arsager til driftsudfald

Problem Arsag

Lasning

Kompressor kerer
ikke

1. Ingen netspaending

2. Netspaending for lav

3. Udetemperatur for lav

4. Motor overophedet

1. Kontroller ledning, netstik, sikring
og stikdase

2. Undga for lange forleengerledninger
Brug forlaengerledning med til-
streekkeligt stort ledertveersnit

3. Ingen drift i udetemperatur under
+5°

4. Lad motoren kole af, afhjaelp om
nedvendigt &rsag til overophedning

Kompressor korer,
men ingen tryk

1. Tilbageslagsventil utaet
2. Teetninger gdelagt

3. Aftapningsskrue til kondensvand
uteet

1. Skift tilbageslagsventilen ud

2. Kontroller teetninger, gdelagte teet-
ninger skiftes ud pa veerksted

3. Speend skruen efter med handen
Kontroller teetning pa skruen, skif-
tes evt. ud

Kompressor korer,
tryk vises pa mano-
meteret, men vaerk-
toj karer ikke

1. Slangeforbindelser uteette

2. Lynkobling uteet
3. For lavt tryk indstillet pa trykregu-
lator

1. Kontroller trykluftsslange og veerk-
taj, skiftes evt. ud

2. Kontroller lynkobling, skiftes evt. ud

3. Skru op for trykregulatoren
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DK/N

2

Kun for EU-lande

Smid ikke el-veerktgj ud som almindeligt husholdningsaffald!

| medfer af Radets direktiv 2012/19/EF om affald af elektrisk og elektronisk udstyr og dettes omsaettelse
i den nationale lovgivning skal brugt el-vaerktgj indsamles separat og indleveres til videreanvendende
formal pa miljgmeessig forsvarlig vis.

Recycling-alternativ til tilbagesendelse:

Ejeren af el-veerktgjet er — med mindre denne tilbagesender maskinen — forpligtet til at bortskaffe mas-
kinen og dens dele ifalge miljoforskrifterne. Den brugte maskine kan indleveres hos en genbrugsstation
—sporg evt. personalet her, eller forher dig hos din kommune. Tilbeher og hjeelpemidler, som felger med
maskinen, og som ikke indeholder elektriske dele, er ikke omfattet af ovenstdende.

Kontroller for bortskaffelsen, at akkuer og lyskilder (f.eks. glodepzere) er taget ud af produktet.
Genoptryk eller anden kopiering af dokumentation og falgedokumenter til produkter, ogsa i uddrag, er

kun tilladt med udtrykkelig tilladelse fra Einhell Germany AG.

Ret til tekniske sendringer forbeholdes
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DK/N
Serviceinformationer
| alle lande, der er naevnt i garantibeviset, rader vi over kompetente servicepartnere, hvis kontaktdata
fremgér af garantibeviset. De stdr til din rddighed i forbindelse med enhver form for service som f.eks.

reparation, anskaffelse af reservedele og sliddele eller kab af forbrugsmaterialer.

Vaer opmeaerksom pa, at felgende dele pa produktet slides som falge af brug eller udsaettes for naturligt
slid resp. at folgende dele anses som forbrugsmaterialer.

Kategori Eksempel
Sliddele* Kilerem, luftfilter
Forbrugsmateriale/ forbrugsdele*

Manglende dele

* er ikke ngdvendigvis indeholdt i leveringsomfanget!

Konstateres mangler eller fejl, bedes du melde fejlen pa internettet under www.Einhell-Service.com. Det
er vigtigt at beskrive fejlen sa ngjagtigt som muligt og i hvert fald besvare felgende spergsmal:

® Har produktet fungeret, eller var det defekt fra begyndelsen?
® Har du bemeerket noget usaedvandligt, inden defekten opstod (symptom for defekt)?

® Hvilken fejlfunktion mener du, at produktet er bergrt af (hovedsymptom)?
Beskriv venligst fejlfunktionen.
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DK/N

Garantibevis

Keere kunde!

Vore produkter er underlagt en streng kvalitetskontrol. Hvis produktet alligevel pa et tidspunkt skulle

udvise fejl, beklager vi naturligvis dette, i dette tilfeelde beder vi dig kontakte vores kundeservice pa

adressen, som er anfart pa dette garantibevis. Du kan naturligvis ogsa ringe til os pa det anforte service-
nummer. For indfrielse af garantikrav geelder falgende:

1. Disse garantibetingelser retter sig udelukkende til forbrugere, dvs. naturlige personer, der hverken
vil bruge dette produkt i forbindelse med udovelse af deres erhvervsmaessige eller andet selvstaen-
digt arbejde. Disse garantibetingelser regulerer ekstra garantiydelser, som nedenstaende producent
lover kabere af sine nye apparater som supplement til den lovfastsatte garanti. Garantibestemmel-
ser fastsat ved lov bergres ikke af naerveerende garanti. Vores garantiydelse er gratis.

2. Garantiydelsen deekker udelukkende mangler pa et nyt apparat fra nedenstaende producent, der
skyldes materiale- eller produktionsfejl, og vi har ret til at veelge, om sddanne mangler afhjeelpes pa
produktet, eller om produktet udskiftes.

Bemazerk, at vore produkter ikke er konstrueret til erhvervsmaessig, handveerksmaessig eller faglig
brug. Garantien deekker saledes ikke forhold, hvor produktet er blevet brugt i erhvervsmaessige,
handveerksmeessige eller faglige virksomheder eller er blevet udsat for lignende belastning.

3. Garantien daekker ikke folgende:

- Skader pa produktet som folge af tilsideszettelse af montagevejledningens anvisninger eller som
folge af usagkyndig installation, tilsidesaettelse af brugsanvisningen (f.eks. tilslutning til forkert net-
spaending eller stramtype) eller tilsidesaettelse af vedligeholdelses- og sikkerhedsforskrifter eller
som folge af at produktet udseettes for ikke normale miljgbetingelser eller manglende pleje og vedli-
geholdelse.

- Skader pa produktet som folge af misbrug eller usagkyndig anvendelse (f.eks. overbelastning af
produktet eller brug af veerktgj eller tilbeher, som ikke er godkendt), indtreengen af fremmedlegemer
i produktet (f.eks. sand, sten eller stov, transportskader), brug af vold eller eksterne pavirkninger
udefra (f.eks. fordi produktet tabes).

- Skader pa produktet eller dele af produktet, der skyldes almindelig brug, normalt eller andet natur-
ligt slid.

4. Garantiperioden udger 24 maneder at regne fra kebsdatoen. Garantikrav skal geres geeldende in-
den garantiperiodens udlgb og inden for to uger, efter at defekten er blevet konstateret. Garantikrav
kan ikke gores geeldende efter garantiperiodens udlgb. Reparation eller udskiftning af produktet
medforer ikke forlaengelse af garantiperioden, heller ikke for eventuelt indbyggede reservedele. Det-
te geelder ogsa servicearbejder, der foretages pa stedet.

5. Hvis du gnsker at gere brug af garantien, bedes du melde det defekte produkt til:
www.Einhell-Service.com. Serg for at have kebskvitteringen eller anden form for dokumentation af
keobet af det nye apparat ved handen. Apparater, der sendes ind uden passende dokumentation el-
ler uden typeskilt, er udelukket fra garantiydelsen pa grund af manglende identificering. Er defekten
omfattet af garantien, vil produktet omgéende blive repareret og returneret, eller du vil modtage et
helt nyt.

Mod betaling udbedrer vi naturligvis ogsa gerne defekter pa produktet, som ikke/ikke leengere er omfat-
tet af garantien. Du skal blot indsende produktet til vores serviceadresse.

Hvad angar slid- og forbrugsdele samt manglende dele henviser vi til garantiens indskraenkninger i hen-
hold til serviceinformationerne i nzervaerende betjeningsvejledning.
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Fara!

Innan maskinen kan anvandas maste sarskilda
sakerhetsanvisningar beaktas for att férhindra
olyckor och skador. Las darfér noggrant igenom
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar. Férvara dem pa ett sakert stélle sa att du
alltid kan hitta 6nskad information. Om maskinen
ska Overlatas till andra personer maste aven
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar medfélja. Vi dvertar inget ansvar for olyckor
eller skador som har uppstatt om denna bruksan-
visning eller sakerhetsanvisningarna asidosatts.

Férklaring av symbolerna som anvands

(se bild 3)

1. Fara! - Las igenom bruksanvisningen for att
sanka risken fér skador.

2. Obs! Bér horselskydd. Buller kan leda till att
hérseln forstors.

3. Varning for elektrisk spénning.

4. Varning for heta delar.

5. Varning! Utrustningen startar automatiskt
utan férvarning vid ett tryckfall under inkopp-
lingstrycket!

6. PS:Max. drifttryck
T,...: Max. drifttemperatur
T .. Min. drifttemperatur

V: Behallarens volym

1. Sakerhetsanvisningar

Gallande sakerhetsanvisningar finns i det bifoga-
de haftet.

Fara!

L&s alla sékerhetsanvisningar och instrukti-
oner. Férsummelser vid iakttagandet av saker-
hetsanvisningarna och instruktionerna kan féror-
saka elst6t, brand och/eller svara skador. Férvara
alla sékerhetsanvisningar och instruktioner
fér framtiden.

Denna maskin &r inte avsedd att anvéndas av
personer (inkl. barn) med begransad fysisk,
sensorisk eller mental fdrmaga eller bristfallig er-
farenhet och/eller kunskap, savida inte en person
som ansvarar for sdkerheten haller uppsikt eller
ger instruktioner om korrekt anvandning av mas-
kinen. Barn ska hallas under uppsikt for att séker-
stélla att de inte anvander maskinen som leksak.

2. Beskrivning av maskinen samt
leveransomfattning

2.1 Beskrivning av maskinen (bild 1-3)
Skyddskapa

Tryckkérl

Krokar for kabelupplindning

Stod

Snabbkoppling (reglerad tryckluft)
Manometer (instéllt tryck kan lasas av)
Tryckreduceringsventil

Strombrytare

Transporthandtag

10. Sakerhetsventil

11. Avtappningsplugg fér kondensvatten
12. Férvaringsfack fér adapterset med 8 delar
17. Forvaringskrok for dackpafyllare

©CoNOOh~WN =

2.2 Leveransomfattning

Kontrollera att produkten ar komplett med hjalp av

beskrivningen av leveransen. Om delar saknas vill

vi be dig ta kontakt med vart servicecenter eller

butiken dar du képte produkten inom fem dagar

efter att du kdpte artikeln. Tank pa att du maste
visa upp ett giltigt kvitto. Beakta &ven garantita-
bellen i serviceinformationen i slutet av bruksan-
visningen.

o Oppna férpackningen och ta férsiktigt ut pro-
dukten ur férpackningen.

e Tabort férpackningsmaterialet samt férpack-
nings- och transportsékringar (om férhan-
den).

e Kontrollera att leveransen &r komplett.

e Kontrollera om produkten eller tillbehérsdelar-
na har skadats i transporten.

e Spara om mojligt pa férpackningen tills ga-
rantitiden har gatt ut.

Fara!

Produkten och férpackningsmaterialet ar
ingen leksak! Barn far inte leka med plast-
pasar, folie eller smadelar! Risk for att barn
svéljer delar och kvévs!

®  Original-bruksanvisning
e Séakerhetsanvisningar
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3. Andamalsenlig anvindning

Kompressorn anvéands fér att generera tryckluft till

tryckluftsdrivna verktyg.

Maskinen far endast anvandas till sitt avsedda

andamal. Anvandningar som stracker sig utéver
detta anvandningsomrade &r ej andamalsenliga.
Fér materialskador eller personskador som resul-
terar av sddan anvandning ansvarar anvandaren/

operatoren sjalv. Tillverkaren patar sig inget
ansvar.

Téank pa att vara produkter endast far anvandas
till &ndamalsenligt syfte och inte har konstruerats
fér yrkesmaéssig, hantverksmassig eller industriell
anvandning. Vi ger darfér ingen garanti om pro-
dukten ska anvandas inom yrkesméssiga, hant-
verksmassiga eller industriella verksamheter eller

vid liknande aktiviteter.

4. Tekniska data

Natanslutning .........ccccceeeeieene
Motoreffekt kW

Kompressor-varvtal min™ .........cc.cccceeeiene 3800

Drifttryck bar .............

Tryckkarlets volym (liter) ........cooveieeiiiniieniee
Teor. insugningsprestanda I/min.: ................. 190
Matningsméangd (tryckluft) vid 7 bar ... 55 liter/min
Matningsméangd (tryckluft) vid 4 bar ... 77 liter/min

Ljudeffektniva L, idB ....cccccooveviviiriiicccce

Osékerhet K, ...ccoovevnieiiiiicc 0,65 dB
Ljudtrycksniva L , idB ...,
Osékerhet KpA ......................................... 0,65 dB
KapslingskIass ..........cccccooviiiiiiiiiiiiiieeee, IP 20
Kompressorns ikt i Kg .........cccoceeiiiiinnnnn. ca8,8
Fara!

Buller

Bullervarden har bestamts enligt EN ISO 3744.

5. Fére anvéandning

Varning!

Innan du ansluter maskinen maste du 6vertyga
dig om att uppgifterna pa typskylten stammer
Overens med nétets data.
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® Kontrollera kompressorn for transportskador.
Eventuella skador ska omedelbart rapporte-
ras till det transportféretag som levererade
kompressorn.

e Uppstéliningen av kompressorn bér vara i
narheten av foérbrukaren.

® Undvik Iang luftledning oh langa till-ledningar
(férlangningar).

e  Settill att insugningsluften ar torr och dammfri.

e Stall inte upp kompressorn i ett fuktigt eller
vatt utrymme.

* Kompressorn far endast anvandas i lampliga
utrymmen (tillrcklig ventilation, omgivnings-
temperatur +5°C - +40°C). Utrymmet far inte
innehalla damm, syra, anga, eller explosiva
eller brannbara gaser.

e Kompressorn &r lamplig fér anvandning i
torra utrymmen. Det &r inte tillatet att anvanda
kompressorn inom omraden dar sprutvatten
anvands.

* Anvand endast kompressorn pa fast och ja-
mnt underlag.

® Anvand flexibla slangar fér att undvika att
otillatna laster éverfors till rorledningarna vid
anslutningen mellan kompressoranléaggnin-
gen och rérledningssystemet.

o Det ar nédvandigt att anvanda avskiljare,
fangare och avloppsmajligheter som kréavs
for att bearbeta vatskor som produceras av
kompressorn innan kompressoranlaggningen
tas i drift.

¢ Inkommande slangar vid tryck éver 7 bar ska
vara férsedda med en sékerhetslina (t ex
stalvajer).

6. Montering och driftstart

Mark
Se till att kompressorn har monterats kom-
plett innan du tar den i drift!

6.1 Natanslutning

® Langa tilledningar samt férlangningar, kabel-
trummor osv. férorsakar spanningsfall och
kan férhindra att motorn startar upp.

® Vid laga temperaturer under +5°C finns det
risk fér att motorn inte kan starta upp pga.
trédg gang.
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6.2 Strombrytare (bild 1)

Stall strombrytaren (8) i lage 1 for att sl& pa kom-
pressorn.

Stall strombrytaren (8) i lage 0 for att sla ifran
kompressorn.

6.3 Stélla in trycket (bild 1)

e Trycket kan stéllas in med tryckreducerings-
ventilen (7) och lasas av pd manometern (6).

® Detinstéllda trycket kan slappas ut vid
snabbkopplingen (5).

6.4 Stélla in tryckstéllaren
Tryckstallaren &r redan fabriksinstalld.
Inkopplingstryck ca 6 bar
Frankopplingstryck ca 8 bar

7. Byta ut nétkabeln

Fara!

Om nétkabeln till denna produkt har skadats méas-
te den bytas ut av tillverkaren, kundtjénst eller av
en annan person med liknande behdrighet efter-
som det annars finns risk fér personskador.

8. Rengoring, Underhall och
reservdelsbestéllning

Fara!
Dra alltid ut stickkontakten fére alla reng6-
rings- och underhallsarbeten.

Varning!
Vénta tills kompressorn har svalnat helt! Risk
for brannskador!

Varning!
Tom karlet pa tryck infor rengoring och un-
derhall.

Fara!
Sla alltid ifran kompressorn efter anvandnin-
gen och dra ut stickkontakten.

8.1 Rengdra maskinen

® Hall skyddsanordningarna i s& damm- och
smutsfritt skick som maéjligt. Torka av maski-
nen med en ren duk eller blas av den med
tryckluft med svagt tryck.

® Virekommenderar att du rengér maskinen
efter varje anvandningstillfalle.

® Rengdr maskinen med jamna mellanrum med
en fuktig duk och en aning sapa. Anvéand inga
rengérings- eller Idsningsmedel. Dessa kan
skada maskinens plastdelar. Se till att inga
vatskor trdnger in i maskinens inre.

® Slangen och sprutverktygen maste kopplas
loss fran kompressorn innan rengdringen
utférs. Kompressorn far inte rengdéras med
vatten, I6sningsmedel eller liknande.

8.2 Kondensvatten (bild 1)

Mark For att tryckkarlet (2) ska halla tatt under
lang tid framdver, maste kondensvattnet alltid tap-
pas av med avtappningspluggen (11) efter varje
anvandning.

Kontrollera om tryckkarlet ar rostigt eller har
skadats varje gang innan det ska anvandas.
Kompressorn far inte anvédndas om tryckkarlet har
skadats eller ar rostigt. Kontakta kundtjanstver-
kstaden om du har konstaterat skador.

8.3 Sakerhetsventil (10)

Séakerhetsventilen har stéllts in pa tryckbehal-
larens hogsta tillatna tryck. Det &r inte tillatet att
andra pa sakerhetsventilens instéllning eller att
ta bort plomberingen. For att garantera att saker-
hetsventilen fungerar ratt nar den behdévs, ska
den aktiveras med jamna mellanrum. Oppna ven-
tilens kdpa medan karlet star under tryck. Efter att
ventilkdpan har 6ppnats helt maste den dras upp
sa att luften slapps ut ur ventilen. Skruva sedan
fast kapan helt.

8.4 Forvaring

Varning!

Dra ut stickkontakten, avlufta maskinen och alla
anslutna tryckluftsdrivna verktyg. Stéll undan
kompressorn sa att den inte kan tas i drift av
obehdriga personer.

Varning!

Férvara kompressorn endast i torr omgivning
utom rackhall fér obehériga personer. Forva-
ra inte kompressorn i lutat skick utan endast
staende!

8.5 Transport

e Transportera alltid kompressorn med trans-
porthandtaget.

e Skydda kompressorn mot plétsliga slag eller
vibrationer.
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8.6 Reservdelsbestéllning

Lamna féljande uppgifter vid bestéllning av reser-
vdelar:

®  Maskintyp

® Maskinens artikel-nr.

® Maskinens ident-nr.

® Reservdelsnummer for erforderlig reservdel
Aktuella priser och ytterligare information finns pa
www.Einhell-Service.com

9. Skrotning och atervinning

Produkten ligger i en férpackning som fungerar
som skydd mot transportskador. Denna férpack-
ning bestar av olika material som kan atervinnas.
Lamna in férpackningen till ett insamlingsstalle for
atervinning. Produkten och dess tillbehdr bestar
av olika material som t ex metaller och plaster.
Defekta produkter far inte kastas i hushallssopor-
na. Ldmna in produkten till ett insamlingsstélle

i din kommun fér professionell avfallshantering.
Hor efter med din kommun om du inte vet var
narmsta insamlingsstélle finns.
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10. Méjliga orsaker till att kompressorn inte fungerar

Problem

Orsak

Lésning

inte.

Kompressorn kér

1. Natspanning saknas.

2. For lag natspanning.

3. For lag utomhustemperatur.

4. Overhettad motor.

1. Kontrollera kabel, stickkontakt, sa-
kring och stickuttag.

2. Undvik alltfér langa férlangnings-
kablar. Anvand endast férlang-
ningskablar med tillrackligt stor
ledararea.

3. Anvand inte maskinen under +5°C
utomhustemperatur.

4. Lat motorn svalna och atgarda ev.
orsaken till dverhettningen.

tryck.

Kompressorn kor,
men genererar inget

1. Backventil otat.

2. Tatningar defekta.

3. Avtappningsplugg fér kondensvat-
ten otat.

1. Lat en auktoriserad verkstad byta ut
backventilen.

2. Kontrollera tatningarna, lat en auk-
toriserad verkstad byta ut defekta
tatningar.

3. Dra &t skruven foér hand. Kontrollera
tatningen pa skruven, byt ut vid
behov.

Kompressorn kor,
tryck visas pa

manometern, men
verktygen kor inte.

1. Otata slangkopplingar.
2. Snabbkoppling otat.

3. Alltfor 1agt tryck har stéllts in pa
tryckreduceringsventilen.

1. Kontrollera tryckluftsslangen och
verktygen, byt ut vid behov.

2. Kontrollera snabbkopplingen, byt ut
vid behov.

3. Oppna tryckreduceringsventilen
ytterligare.
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2

Endast fér EU-lander

Kasta inte elverktyg i hushallssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EG om avfall som utgdrs av eller innehéller elektriska eller
elektroniska produkter och dess tilldmpning i den nationella lagstiftningen, méste férbrukade elverktyg
kéllsorteras och lamnas in fér miljovanlig atervinning.

Atervinnings-alternativ till begaran om atersandning:

Som ett alternativ till returnering &r agaren av elutrustningen skyldig att bidraga till &ndamalsenlig av-
fallshantering fér det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den férbrukade utrustningen har lamnats
in till en avfallsstation kan den omhéndertas i enlighet med gallande nationella lagstiftning om atervin-
ning och avfallshantering. Detta géller inte for tillbehdrsdelar och hjalpmedel utan elektriska komponen-
ter vars syfte har varit att komplettera den férbrukade utrustningen.

Tank pa att ta ut batterier och ljuskallor (t.ex. glédlampor) innan kompressorn skrotas.

Eftertryck eller annan duplicering av dokumentation och medféljande underlag fér produkterna, aven
utdrag, ar endast tillatet med uttryckligt tillstand fran Einhell Germany AG.

Med férbehall fér tekniska &ndringar.
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Serviceinformation
| alla lander som namns i garantibeviset har vi kompetenta servicepartners. Adresserna till dessa part-
ners finns i garantibeviset. Vara partners star garna till tjianst for alla slags servicearbeten sdsom repara-

tion och tillhandahallande av reservdelar, slitagedelar och férbrukningsmaterial.

Kom ihag att féljande delar i denna produkt ar utsatta for ett bruksmassigt och naturligt slitage samt att
féljande delar kravs som férbrukningsmaterial.

Kategori Exempel

Slitagedelar* Kilrem, luftfilter

Forbrukningsmaterial/férbrukningsdelar*

Delar som saknas

* ingar inte tvunget i leveransomfattningen!

Vid brister eller stérningar kan du anmala detta pa webbplatsen www.Einhell-Service.com. Ge en detal-
jerad beskrivning av felet som har uppstatt och besvara alltid féljande fragor:

® Fungerade produkten forst eller var den defekt fran borjan?
e Markte du av ndgonting innan produkten slutade att fungera (symptomer fore defekt)?

* Enligt din asikt, vilken funktion &r felaktig i produkten (huvudsymptom)?
Beskriv den felaktiga funktionen.
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Garantibevis

Bésta kund,

vara produkter genomgar en strang kvalitetskontroll. Om denna produkt mot férmodan inte fungerar pa

ratt satt, beklagar vi detta och ber dig att kontakta var serviceavdelning under adressen som anges pa

garantikortet. Vi star &ven garna till tjanst pa telefon under servicenumret som anges nedan. Féljande
punkter galler for att du ska kunna géra ansprak pa garantin:

1. Dessa garantivillkor vdnder sig enbart till konsumenter, dvs. naturliga personer som inte har for av-
sikt att anvdnda denna produkt i kommersiellt syfte eller inom egen verksamhet. Dessa garantivillkor
reglerar ytterligare garantitjanster som nedanstaende tillverkare erbjuder kdpare av nya produkter.
Dessa tjanster &r en komplettering till den lagstadgade garantin. Garantiansprak som regleras enligt
lag paverkas inte av denna garanti. Vara garantitjanster ar gratis for dig.

2. Garantitjansterna omfattar endast sadana brister som bevisligen kan héarledas till material- eller till-
verkningsfel. Produkten som du har kdpt ska vara ny och harstamma fran nedanstaende tillverkare.
Vi avgdr om sadana brister i produkten ska atgardas eller om produkten ska bytas ut.

Tank pa att vara produkter endast far anvéndas till &ndamalsenligt syfte och inte har konstruerats
fér kommersiell, hantverksmaéssig eller yrkesmassig anvadndning. Ett garantiavtal sluts darfér ej om
produkten inom garantitiden har anvants inom yrkesméssiga, hantverksmassiga eller industriella
verksamheter eller har utsatts for liknande pakanning.

3. Garantin omfattar inte:

- Skador pa produkten som kan hérledas till att monteringsanvisningen missaktats eller pa grund av
felaktig installation, asidosatt bruksanvisning (t ex anslutning till felaktig natspanning eller stromart),
missaktade underhalls- och sakerhetsbestdmmelser, om produkten utsatts fér onormala miljéfakto-
rer eller bristfallig skotsel och underhall.

- Skador pa produkten som kan hérledas till missbruk eller ej &andamalsenlig anvandning (t ex éver-
belastning av produkten eller anvandning av ej godkanda insatsverktyg eller tillbehdr), frammande
partiklar som har trangt in i produkten (t ex sand, sten eller damm, transportskador), yttre vald eller
yttre paverkan (t ex skador efter att produkten fallit ned).

- Skador pa produkten eller delar av produkten som kan héarledas till bruksmassigt, normalt eller for
6vrigt naturligt slitage .

4. Garantitiden uppgar till 24 manader och galler fran datumet nar produkten koptes. Medan garantiti-
den fortfarande galler ska ansprak pa garanti stallas inom tva veckor efter att defekten faststalldes.
Det ar inte mdjligt att stalla ansprak pa garanti efter att garantitiden har 16pt ut. Garantitiden férlangs
inte nar produkten repareras eller byts ut, dessutom medfér sddana arbeten inte att en ny garantitid
bérjar gélla fér produkten eller for ev. reservdelar som har monterats in. Detta géller ven vid hem-
besdk.

5. Anmal den defekta produkten pa féljande webbplats for att géra ansprak pa garantin:
www.Einhell-Service.com. Se till att du har sparat pa kvittot eller ett annat kdpebevis som pavisar att
du har képt denna produkt i nytt skick. Produkter som sands in utan képebevis eller utan markskylt
tacks inte av vara garantitjanster eftersom de inte kan identifieras. Om defekten i produkten técks av
vara garantitjanster, far du genast en reparerad eller ny produkt av oss.

Givetvis kan vi &ven, mot debitering, atgarda skador som antingen inte tacks av garantin eller som har
uppstatt efter garantitidens slut. Skicka in produkten till nedanstdende serviceadress.

Foér slitage- och férbrukningsdelar samt fér delar som saknas hanvisar vi till begransningarna i garantin
enligt serviceinformationen som anges i denna bruksanvisning.
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Nebezpeci!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatieni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpecnostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za Skody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokyn(.

Vysvétleni pouzitych symboli (viz obr. 3)

1. Nebezpeci! - Ke snizeni rizika zranéni si
precist navod k obsluze.

Varovani! Noste ochranu sluchu. Plisobeni
hluku mdze zpGsobit ztratu sluchu.

Varovani pred elektrickym napétim
Varovani pred horkymi dily

Varovani! Jednotka se rozebéhne automa-
ticky a bez varovani pfi poklesu tlaku pod
hodnotu zapinaciho tlaku!

PS: max. provozni tlak

T,...: max. provozni teplota

T, min. provozni teplota
V: Objem nadrze

2.

3.
4.
5

1. Bezpeénostni pokyny

Pfislusné bezpecnostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpeci!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecénostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za néasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho obsluho-
valy osoby (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
s nedostatkem zkuSenosti a/nebo s nedostatkem
znalosti, leda Ze by byly pod dohledem osoby
odpovedné za jejich bezpecnost nebo od ni
obdrzely pokyny, jak pfistroj pouzivat.

Déti by mély byt pod dohledem, aby bylo
zaruc€eno, ze si nebudou s pfistrojem hrat.

2. Popis pfristroje a rozsah dodavky

Popis pristroje (obr. 1-3)

Kryt télesa pfistroje

Tlakova nadoba

Hak pro navijeni kabelu

Podstavec

Rychlospojka (regulovany stlac¢eny vzduch)
Manometr (nastaveny tlak mGze byt odecten)
Regulator tlaku

Zapinaé/vypinaé

Prepravni rukojet

. Pojistny ventil

. Vypoustéci Sroub kondenzéatu

. Uschovna pfihradka pro 8dilnou sadu k adap-
téru

Ulozny hak pro méidlo tiaku v pneumatikach

21
1

17.

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zékladé

popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé

chybéjicich dil(i se prosim obratte nejpozdéji

béhem 5 pracovnich dnli po zakoupeni vyrobku

za predlozeni platného dokladu o koupi na nase

servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj

zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v

servisnich informacich na konci navodu.

® Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

® Odstrarite obalovy material a ochrany baleni/
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

e Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky upliny.

®  Zkontrolujte pfistroj a pfisluSenstvi, zda neby-
ly pfi pfrepravé poskozeny.

e Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zarucni doby.

Nebezpeéi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, féliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeci
spolknuti a uduseni!

Originalni navod k pouZziti
Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Kompresor slouzi k vyrobé stlaceného vzduchu
pro stlaéenym vzduchem provozované nastroje.
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Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovida pouziti podle u€elu uréeni. Za
z toho vyplyvajici 8kody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly
podle svého uc€elu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

4. Technicka data

Sitova pfipojka: ......ccceeeeeeerienne 220-240V ~50 Hz
Vykon motoru kKW: ... 1,2
Pocet ota¢ek kompresoru min™': ................ 3800
Provozni tlak v barech: .........cccocoeiiiiicniicne 8

Objem tlakové nadrze (v litrech):
190

Teor. saci vykon I/min: .......ccceeveenienneenineene
Odevzdany vykon (stlaceny vzduch)

pfi 7 barech: ......ccccoveeeieieieceee 55 litr(/min
Odevzdany vykon (stlaéeny vzduch)

pfi 4 barech: ..o 77 litrd/min
Hladina akustického vykonu L, indB: ........... 97
Nejistota KWA ..o 0,65 dB
Hladina akustického tlaku L , vdB: ................ 77
Nejistota KpA ............................................ 0,65 dB
TFida ochrany: .......cccoceeeeiieienecieceeces IP 20
Hmotnost pfistroje vV Kg: ......cccceeviverennenne. cca 8,8
Nebezpeci!

Hluk

Hodnoty emise hluku zméfeny podle normy
EN ISO 3744.

5. Pfed uvedenim do provozu

Varovani!
Pfed zapnutim se pfesvédcte, zda udaje na typo-
vém stitku souhlasi s udaji sité.

®  Prekontrolujte pfistroj, zda nebyl pfi transpor-
tu poskozen. Pfipadné Skody ihned nahlasit
dopravci, ktery kompresor dodal.

e Kumisténi kompresoru by mélo dojit v bliz-
kosti spotfebice.

e Je tfeba se vyvarovat dlouhych vzducho-
vych vedeni a dlouhych pfivodnich vedeni
(prodlouzeni).

e Je tfeba dbat na suchy a bezpradny nasa-
vany vzduch.

e Kompresor neumist’'ovat ve vihké nebo mokré
mistnosti.

® Kompresor smi byt pouzivan pouze ve vhod-
nych prostorech (dobfe vétrané, teplota okoli
+5°C - +40 °C). V prostoru se nesmi vysky-
tovat zadny prach, kyseliny, plyny, explozivni
nebo vznétlivé plyny.

e Kompresor je vhodny pro pouzivani v
suchych prostorech.V oblastech, kde je
pracovano se stfikajici vodou, neni pouzivani
dovoleno.

®  Pfistroj provozujte pouze na pevném, rovhém
podkladu.

e Pouzivejte pruzné hadice, abyste zabranili
pfenosu nepfipustné zatéze na potrubni sys-
tém na misté spojeni kompresorové stanice k
potrubnimu systému.

e Je nutné pouzivat odluovace, lapaky a
odtokové prostiedky, které jsou potfebné ke
zpracovani kompresorem vytvarenych tekutin
pfed uvedenim kompresorové stanice do
provozu.

e Privodni hadice by mély byt v pfipadé tlaku
nad 7 bart vybaveny bezpecnostnim kabe-
lem (napf. draténym lanem).

6. Montaz a uvedeni do provozu

Upozornéni!
Pred uvedenim do provozu pfistroj
bezpodmineéné kompletné smontujte!

6.1 Pfipojeni na sit

® Dlouha pfivodni vedeni, jakoz i prodlouzeni,
kabelové bubny atd. zplsobuji pokles napéti
a mohou zabranit nabéhnuti motoru.

®  P¥inizkych teplotach pod +5 °C je nabéhnuti
motoru ohrozeno téZkym chodem.

6.2 Za-/vypina¢ (obr. 1)
Pro zapnuti nastavte za-/vypina¢ (8) do polohy 1.
Pro vypnuti nastavte za-vypina¢ (8) do polohy 0.

6.3 Nastaveni tlaku: (obr. 1)

* Tlak na manometru (6) mlze byt nastaven
pomoci regulatoru tlaku (7).

* Nastaveny tlak mdze byt odebran z
rychlospojky (5).
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6.4 Nastaveni tlakového spinace
Tlakovy spina¢ je nastaven z vyroby.
Zapinaci tlak cca 6 bar(

Vypinaci tlak cca 8 bard

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Nebezpeci!

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zékaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpedim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Nebezpeci!
Pred vS§emi Cisticimi a udrzbarskymi pracemi
vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

Varovani!
Pockejte, az se kompresor kompletné och-
ladi! Nebezpec¢i popaleni!

Varovani!
Pred vSemi ¢isticimi a udrzbovymi pracemi
ucinit tlakovou nadobu beztlakou.

Nebezpeci!
Po pouziti pristroj vzdy vypnéte a vytahnéte
sifovou zastréku.

8.1 Cisténi

®  Ochrannd zafizeni udrzujte prosta prachu a
nedistot. Pfistroj otfete suchym hadrem nebo
ho profouknéte stlatenym vzduchem s niz-
kym tlakem.

Doporuc¢ujeme cisténi pristroje po kazdém
pouziti.

Cistéte pfistroj pravidelné vinkym hadrem

a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
zadné Cistici prostfedky nebo rozpoustédia;
tyto mohou poskodit plastové dily pfistroje.
Dbejte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda.

Hadice a stfikaci nastroje musi byt pred

Cisténim od kompresoru odpojeny. Kompresor

nesmi byt ¢istén vodou, rozpoustédly apod.

Anl_TC_AC_190_6_8_OF_SPK13.indb 51

8.2 Kondenzovana voda (obr. 1)

Upozornéni! Pro trvalou Zivotnost tlakové nadrze
(2) je tfeba po kazdém pouziti vypustit kondenzo-
vanou vodu otevienim vypoustéciho Sroubu (11).
Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte tlakovou
nadrz, zda neni zrezivéla nebo poskozena.
Kompresor nesmi byt provozovan s poskozenou
nebo zrezivélou tlakovou nadrzi. Pokud zjistite
poskozeni, obratte se prosim na zakaznicky
servis.

8.3 Pojistny ventil (10)

Bezpecnostni ventil je nastaven na nejvyssi
pfipustny tlak tlakové nadoby. Neni pfipustné
bezpeénostni ventil pfestavovat nebo odstranit
jeho plombu. Odsroubuijte Sroubovaci krytku ven-
tilu, zatimco je kotel pod tlakem. Po kompletnim
otevfeni Sroubovaci krytky se za ni musi zatédhn-
out, aby z ventilu unikl vzduch. Krytku poté opét
kompletné nasSroubuijte.

8.4 Skladovani

Varovani!

Vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky, pfistroj
a vSechny pfipojené nastroje na stlateny vz-
duch odvzdu$néte. Kompresor odstavte tak, aby
nemohl byt uveden nepovolanymi osobami do
provozu.

Varovani!

Kompresor skladovat pouze v suchém a pro
nepovolané osoby nepfipustném prostoru.
Neklopit, skladovat vstoje!

8.5 Preprava

® Pristroj pfepravujte pouze za prepravni
rukojet.

Chrante pfistroj pfed neo¢ekavanymi narazy,
resp. vibracemi.

8.6 Objednani nahradnich dila:

Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

e Typ pfistroje

Cislo artiklu ptistroje

Identifikacni Cislo pfistroje

Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.Einhell-Service.com
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9. Likvidace a recyklace

Pfistroj je uloZzen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mlize byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Mozné pf¥i€iny vypadku

Problém Pfi¢ina Reseni
Kompresor nebézi. | 1. Neni k dispozici sitové napéti. 1. Pfekontrolovat kabel, sitovou
zastréku, pojistku a zasuvku.
2. Moc nizké sitové napéti. 2.Vyhybat se pouziti moc dlouhych

prodluzovacich kabeld. Pouzivat
prodluzovaci kabely s dostateénym
prifezem Zily.

3. Moc nizka vnéjsi teplota. 3. Neprovozovat pfi vnéjsi teploté nizsi
nez +5 °C.
4. Prehtaty motor. 4. Motor nechat ochladit, event. od-
stranit pfi¢inu pfehrati.
Kompresor bézi, 1. Netésny zpétny ventil. 1. Vyménit zpétny ventil.
ovSem neni k dispo- | 2. Zni¢ena tésnéni. 2. Tésnéni prekontrolovat, zni¢ena
zici tlak. tésnéni nechat vymeénit v odborném
servisu.
3. Neté&sny vypoustéci roub na kon- | 3. Sroub dotahnout ruéné.
denzovanou vodu. Pfekontrolovat tésnéni Sroubu,
event. vymeénit.
Kompresor bézi, na | 1. Netésné hadicové spojeni. 1. Pfekontrolovat hadici stlaceného
manometru je uka- vzduchu a nastroje, event. vyménit.
zovan tlak, ovéem 2. Netésna rychlospojka. 2. Prekontrolovat rychlospojku, event.
nastroje nebézi. vymeénit.
3. Na regulatoru tlaku je nastaven moc | 3. Regulator tlaku vice otevfit.
nizky tlak.
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Jen pro zemé EU

Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické nafadi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recykla¢niho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, kterd provede odstranéni ve smyslu narodniho zédkona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto predpisy se nevztahuji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostfedky bez elektrickych souc¢asti
pfidané ke starym pfistrojim.

Pri likvidaci dbejte na to, aby byly akumulatory a svitidla (napf. Zarovka) vyjmuty z pfistroje.

Patisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a pravodnich listin, také ve vytazZcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy Einhell Germany AG.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaru¢nim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotfebitelnych dill nebo nakup spotfebnich materialu.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasledujici dily opotfebeni pfimérenému pouziti nebo
pfirozenému opotfebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad

Rychle opotfebitelné dily* Klinovy femen, vzduchovy filtr

Spotiebni material/spotfebni dily*
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodéavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfisluSnou chybu nahlasili na internetové strance
www.Einhell-Service.com. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé
na nasleduijici otazky:

® Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
® VSimli jste si né¢eho prfed vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zarucni list

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

ném to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici take telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim cisle.

Pro uplatfiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotiebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéle¢né ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic
k zakonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotéeny.
Nas$e zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobené chybou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatkd na pfistroji nebo vymeénu pfistroje.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly podle svého uc¢elu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslinické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokynt, vystavenim pfistroje
nepfirozenym poveétrnostnim podminkdm nebo nedostate¢nou pééi a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroji nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, kody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
plsobenim (jako napf. Skody zplisobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny béznym opotfebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicl a za¢ina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn( poté, co byla vada zjisténa.
Uplatriovani pozadavkl poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaru¢ni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani poZzadavku na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na:
www.Einhell-Service.com. Méjte pfipravenu nakupni tG¢tenku nebo jiné doklady o vasem nakupu.
Pristroje, které jsou zaslany bez odpovidajicich dokladl a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho
plnéni vylou¢eny z divodu nedostate¢né moznosti jednoznaéného pfifazeni. Pokud je defekt
pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotrebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpeénostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informéacie. V pripade, Ze
budete pristroj poZi¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani $kody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

Vysvetlenie pouzitych symbolov (pozri obr. 3)
1. Nebezpecenstvo! - Aby ste zniZili riziko por-
anenia, precitajte si navod na obsluhu.
Pozor! Pouzivajte ochranu sluchu. P6-
sobenie hluku méze spbdsobit poskodenie
sluchu.

Vystraha pred elektrickym napatim.
Vystraha pred horacimi dielmi.

Opozorilo! Enota se brez opozorila pri upadu
tlaka pod vklopnim tlakom zazene!

PS: max. prevadzkovy tlak

T,...: max. prevadzkova teplota

T_._:min. prevadzkova teplota

V: Objem nadoby

2.

ar®

min*

1. Bezpecénostné pokyny

Prislusné bezpecnostné pokyny najdete v
priloZzenej brozurke.

Nebezpecenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, vz-
nik poZiaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho mohli
pouzivat osoby (vratane deti) s obmedzeny-

mi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo osoby s nedostato¢nymi
skusenostami a/alebo nedostatoénymi
vedomostami, také pouZzivanie je mozné len

v tom pripade, ak budu pod dozorom osoby
zodpovednej za ich bezpec¢nost alebo ak boli
zaskolené o pouzivani pristroja. Deti by mali byt

pod dozorom, aby bolo mozné zabezpecit, Zze sa
nebudu s pristrojom hrat.

2. Popis pristroja a objem dodavky

Popis pristroja (obr. 1-3)

Kryt telesa pristroja

Tlakovéa nadrz

Hak pre navijanie kabla

Podstavcova noha

Rychlospojka (regulovany stlaéeny vzduchu)
Manometer (na od¢&itanie nastaveného tlaku)
Regulator tlaku

Vypinaé zap/vyp

Transportna rukovat

Poistny ventil

Vypustacia skrutka na kondenzovanu vodu
Odkladacia priehradka 8-dielna suprava ad-
aptérov

Ulozny hék pre piniaci tlakomer pneumatik

21
1

CoNo>OR~WN:

10.
11.
12.

17.

2.2 Objem dodavky

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na

zéklade uvedeného objemu dodavky. V pripade

chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor

do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s

predlozenim platného dokladu o kipe na nase

servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste

pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu

tabulku uvedenu v servisnych informaciach na

konci navodu.

® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

* QOdstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial su obsiahnute).

e Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

® Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

e Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zaruc€nej doby.

Nebezpeéenstvo!

Pristroj a obalovy material nie su hra¢ky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, foliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpeéenstvo
prehltnutia a udusenia!

® Originalna navodila za uporabo
® Varnostna navodila
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3. Spravne pouzitie pristroja

Kompresor sluzi na vyrobu stlaéeného vzduchu
pre pneumaticky pohanané nastroje.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékolvek iné odliSné pouzitie sa
povazuje za nespifiajlice Udel pouzitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu sp6sobené
nespravnym pouzivanim ruc¢i pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie v8ak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionélne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame ziadne zaruéné rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové pripojenie: ........c....... 220-240V ~50 Hz
Vykon motora KW: .......ooooeiiiiiiiiiiiieeeee 1,2
Otacky kompresora min: .........ccccceeevereenne 3800
Prevadzkovy tlak v baroch: ..........cccooieeieninnne 8
Objem tlakovej nadrze (v litroch): ........cccceveenns 6
Teor. nasavaci vykon I/min.: .......ccccceeveennenne 190
Vystupny vykon (stlaceny vzduch)

pri7 baroch: .....ccccvveiieeiee e 55 litrov/min
Vystupny vykon (stlaceny vzduch)

pri4 baroch: ......cccocoviiiiiiiiee 77 litrov/min
Hladina akustického vykonu L, vdB: ............ 97
Faktor neistoty K, ..oovevvvviieiiciii, 0,65 dB
Hladina akustického tlaku L , vdB: ................ 77
Faktor neistoty KpA ................................... 0,65 dB
Druh ochrany: ........cocoeoiiiiiiiiiiicceeee, 1P20
Hmotnost pristroja v kg: .....ccccooevvenennenne. cca 8,8
Nebezpecenstvo!

Hluk

Emisné hodnoty hluku boli merané podla
EN ISO 3744.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Vystraha!

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom S§titku pristroja suhla-
sia s Udajmi elektrickej siete.
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Skontrolujte pripadné poskodenie transpor-
tom. Akékol'vek poskodenia ihned’ ohlaste
dopravnej spolo¢nosti, ktora dodala zaku-
peny kompresor.

Postavenie kompresora by sa malo
uskutocnit v blizkosti spotrebica.

DIhé vzduchové vedenie a dlhé privod-

né vedenia (predlzovacie vedenia) sa
neodporucaju.

Dbat na suchy a bezprasny nasavany vz-
duch.

Neumiestriujte kompresor vo vihkej alebo mo-
krej miestnosti.

Kompresor smie byt pouzivany len vo vhod-
nych miestnostiach (dobre vetranych, s teplo-
tou okolia +5 °C - +40 °C). V miestnostiach
sa nesmie nachadzat prach, kyseliny, vypary,
explozivne alebo zéapalné plyny.

Kompresor je vhodny pre pouzitie v suchych
miestnostiach. V oblastiach, kde sa pracuje
so striekajucou vodou, je pouzitie pristroja
zakazané.

Prevadzkuijte pristroj len na pevnom, rovhom
podklade.

Pouzivajte flexibilné hadice, aby sa zabranilo
prenosu nepripustnej zataze na systém po-
trubnych rozvodov na spojeni kompresoro-
veého zariadenia k systému potrubnych
rozvodov.

Je nevyhnutné, aby sa pouzili odlu¢ovace,
zachytavace a odtokové prostriedky, ktoré su
potrebné pre spracovanie kompresorom vyt-
varanych tekutin pred uvedenim kompresoro-
vého zariadenia do prevadzky.

V pripade tlaku vy$3ieho ako 7 barov by

mali byt privadzacie hadice vybavené
bezpeénostnym kéblom (napr. drétenym
lanom).

6. Montaz a uvedenie do prevadzky

Upozornenie!
Pred uvedenim do prevadzky pristroj
bezpodmienecne kompletne zmontovat!

6.1 Sietové pripojenie

e DIhé privodné vedenia, ako aj predlZzovacie
kable, kablové bubny atd'. spbdsobuju znizenie
napéatia a mézu tak zabranit rozbehnutiu mo-
tora.

Pri nizkych teplotach pod +5 °C je nabeh mo-
tora ohrozeny tazkym chodom.
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6.2 Vypinac zap/vyp (obr. 1)

Pre zapnutie pristroja nastavte vypina¢ zap/vyp
(8) do polohy 1.

Pre vypnutie pristroja prepnite vypinac¢ zap/vyp
(8) do polohy 0.

6.3 Nastavenie tlaku: (obr. 1)

® Pomocou regulatora tlaku (7) sa da na mano-
metri (6) nastavit tlak.

Nastaveny tlak sa da od¢itat na rychlospojke

(5).

6.4 Nastavenie tlakového spinac¢a
Tlakovy spina¢ je nastaveny vyrobcom.
Zapinaci tlak cca 6 bar

Vypinaci tlak cca 8 bar

7. Vymena sietového pripojného
vedenia

Nebezpecenstvo!

V pripade po$kodenia sietového pripojného
vedenia pristroja sa musi vedenie vymenit vyrob-
com alebo jeho zakaznickym zastupenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
rizikam.

8. Cistenie, tdrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecenstvo!
Pred vsetkymi Cistiacimi ate kabel zo siete.

Vystraha!
Pockajte, kym je kompresor tplne vychlad-
nuty! Nebezpecenstvo popalenia!

Vystraha!

Pred vsetkymi ¢istiacimi a idrzbovymi praca-
mi zbavit kotol tlaku!

Nebezpecenstvo!

Po pouziti pristroj vzdy vypnite a vytiahnite
elektricku zastréku zo siete.
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8.1 Cistenie

® Udrzujte ochranné zariadenia vzdy v m vzdu-
chom pri nastaveni na nizky tlak.
Odporucame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouziti.

Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
NepouZzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky alebo riedidla; tieto prostriedky by
mohli napadnut umelohmotné diely pristroja.
Dbaijte na to, aby sa do vnutra pristroja ne-
dostala voda.

Hadica a striekacie nastroje sa musia pred
¢istenim odpojit z kompresora. Kompresor
nesmie byt isteny vodou, rozpustadlami a
pod.

8.2 Kondenzovana voda (obr. 1)
Upozornenie! Pre dlhodobu trvanlivost tlakovej
nadoby (2) sa musi po kazdej prevadzke vypustit
kondenzovana voda otvorenim vypustacej skrut-
ky (11).

Skontrolujte tlakovu nadobu pred kazdym
pouzitim, ¢€i nie je skorodovana alebo poskodena.
Kompresor sa nesmie prevadzkovat s
poskodenou alebo skorodovanou tlakovou nado-
bou.V pripade, Ze sa zistia poSkodenia, obratte
sa prosim na zakaznicky servis.

8.3 Bezpecnostny ventil (10)

Bezpecnostny ventil je nastaveny na najvy$si
pripustny tlak v Nie je pripustné menit nastave-
nie bezpe¢nostného ventilu alebo odstranovat

z neho plombu. Z dévodu spravnej funkcie
bezpeénostného ventilu v pripade potreby, by sa
mal tento ventil ob&as aktivovat. Otvorte skrutko-
vaciu hlavicu ventilu, pokym je kotol pod tlakom.
Ked' ste skrutkovaciu hlavicu uplne otvorili, musite
za fu zatiahnut, aby cez ventil unikol vzduch. Po-
tom hlavicu znovu Uplne zaskrutkuijte.

8.4 Skladovanie

Vystraha!

Vytiahnite elektricku zastrku zo siete,
odvzdu$nite pristroj a vSetky zapojené pneu-
matické pristroje. Kompresor odstavte tak, aby
nemohol byt uvedeny do prevadzky nepovolanou
osobou.

Vystraha!

Kompresor skladovat len v suchom pros-
tredi, ktoré je nepristupné nepovolanym
osobam. Nepreklapat, ale skladovat v posta-
venom stave!
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8.5 Transport

®  Pristroj prenasajte len za transportnu rukovat.

e Chrante pristroj pred neo¢akavanymi otrasmi
alebo vibraciami.

8.6 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné &islo pristroja

* Identifikacné Cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informéacie najdete na stranke
www.Einhell-Service.com

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju

z rbznych materidlov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
déacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informujte sa
prosim na miestnej samosprave.
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10. Mozné pric¢iny poruchy

Problém

Pri¢ina

RiesSenie

Kompresor nebezi.

1. Nie je k dispozicii sietové napatie.

2. Prili§ nizke sietové napatie.

3. Vonkajsia teplota prili§ nizka.

4. Prehriaty motor.

1. Skontrolovat kabel, sietovu
zastréku, poistku a zasuvku.

2. Nepouzivat prili§ dlhé predizovacie
kable. Pouzit predlZzovaci kabel s
dostato¢nym prierezom Zily.

3. Neprevadzkovat pri vonkajsej teplo-
te nizSej ako +5°.

4. Motor nechat vychladnut pripadne
odstranit pri¢inu prehriatia.

Kompresor bezi,
avSak bez tlaku.

1. Spéatny ventil je netesny.
2. Tesnenia su posSkodené.

3. Vypustacia skrutka na kondenzo-
vanu vodu netesna.

1. Vymenit spatny ventil.

2. Skontrolovat tesnenia, opotrebo-
vané tesnenia nechat vymenit v
odbornom servise.

3. Rukou dotiahnut skrutku.
Skontrolovat tesnenie na skrutke,
pripadne vymenit.

Kompresor bezi,
tlak sa zobrazuje
na manometri, ale
nastroje nebezia.

1. Netesné hadicové spoje.
2. Netesna rychlospojka.

3. Nastaveny prili§ nizky tlak na regu-
latore tlaku.

1. Skontrolovat pneumaticku hadicu a
nastroje, v pripade potreby vymenit.

2. Skontrolovat rychlospojku, v pripa-
de potreby vymenit.

3. Regulator tlaku d'alej povolit.
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iﬁ‘

Len pre krajiny EU
Neodstraruijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou Zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklaéna alternativa k vyzve na spétné zaslanie vyrobku:

Majitel' elektrického pristroja je alternativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prisluSenstva, priloZzenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Vezmite na vedomie, Ze pri likvidacii je potrebné odobrat akumulatory a osvetlovacie prostriedky (napr.
Ziarovka) z naradia.
Dodatoc¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich

Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spolo¢nosti Einhell Germany AG.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vsetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. St Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely povazované za spotrebny materidl.

Kategoria Priklad

Diely podliehajuce opotrebeniu* Klinovy remen, vzduchovy filter

Spotrebny material / spotrebné diely*

Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese
www.Einhell-Service.com. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade
na nasledujuce otazky:

® Fungoval pristroj predtym alebo bol od zagiatku chybny?
® VSimli ste si nie€o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Akeé chybné funkcie podl'a Vas pristroj vykazuje (hlavny symptom)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zaruény list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je ndm to velmi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zaru¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢&isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaru€éné podmienky sa tykaju vyluéne Standardnych spotrebitelov, t.j. takych oséb, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zarobkové ¢innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenia, ktoré nizsie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodato¢ne k zakonnej zaruke. Vase
zékonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakiipenom novom pristroji nizsie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spdsobené chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla
néasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim uréenim kon&truované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zaruénej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpe¢nostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia (napr. $kody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdriov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylti¢ené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej
zaru€nej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese:
www.Einhell-Service.com. Prosime, aby ste mali k dispozicii uétenku alebo iné doklady o zakupeni
nového pristroja. Pristroje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového stitku,
budu vylu€ené zo zaruéného plnenia kvoéli nedostatoénej moznosti identifikacie. Ak spada defekt
pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, po$lite ndm v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohl'adne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajicich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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Gevaar!

Bij het gebruik van toestellen dienen enkele
veiligheidsmaatregelen te worden nageleefd om
lichamelijk gevaar en schade te voorkomen. Lees
daarom deze handleiding / veiligheidsinstructies
zorgvuldig door. Bewaar deze goed zodat u de in-
formatie op elk moment kunt terugvinden. Mocht
u dit toestel aan andere personen doorgeven,
gelieve dan deze handleiding / veiligheidsins-
tructies mee te geven. Wij zijn niet aansprakelijk
voor ongevallen of schade die te wijten zijn aan
niet-naleving van deze handleiding en van de vei-
ligheidsinstructies.

Verklaring van de gebruikte symbolen

(zie afbeelding 3)

1. Gevaar! - Handleiding lezen om het letselri-
sico te verminderen.

2. Voorzichtig! Draag een gehoorbescher-
mer. Lawaai kan aanleiding geven tot ge-

hoorverlies.

3. Waarschuwing voor elektrische span-
ning.

4. Waarschuwing voor warme onderdelen.

5. Waarschuwing! De eenheid loopt zonder
waarschuwing bij een drukval onder inscha-
keldruk automatisch aan!

6. PS: max. bedrijfsdruk
T,...: max. bedrijfstemperatuur
T, ...s min. bedrijfstemperatuur

V:inhoud van het reservoir

1. Veiligheidsaanwijzingen

De overeenkomstige veiligheidsinstructies vindt u
in de bijgaande brochure.

Gevaar!

Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzin-
gen. Nalatigheden bij de inachtneming van de
veiligheidsinstructies en aanwijzingen kunnen
elektrische schok, brand en/of zware letsels tot
gevolg hebben. Bewaar alle veiligheidsinstruc-
ties en aanwijzingen voor de toekomst.

Dit gereedschap is niet bedoeld om door perso-
nen (inclusief kinderen) met een beperkt fysiek,
sensorisch en geestelijk vermogen of door perso-
nen, die niet de nodige ervaring en/of kennis heb-
ben, te worden gebruikt, tenzij dit onder toezicht
van een persoon gebeurt die verantwoordelijk is
voor hun veiligheid of die hen aanwijst, hoe het
gereedschap moet worden gebruikt. Op kinderen
moet toezicht worden gehouden om te voorko-
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men dat ze met het gereedschap spelen.

2. Beschrijving van het gereedschap
en leveringsomvang

2.1 Beschrijving van het apparaat
(afbeelding 1-3)

Afdekking van de behuizing

Drukvat

Haak voor kabelopwikkeling
Standvoet

Snelkoppeling (geregelde perslucht)
Manometer (ingestelde druk kan worden af-
gelezen)

7. Drukregelaar

8. Aan/Uit-schakelaar

9. Transportgreep

10. Veiligheidsventiel

11. Aflaatplug voor condenswater

12. Opbergvak 8-delige adapterset

17. Bewaringshaak bandenvulmeter

ook wN =

2.2 Leveringsomvang
Gelieve de volledigheid van het artikel te contro-
leren aan de hand van de beschreven omvang
van de levering. Indien er onderdelen ontbreken,
gelieve u dan binnen 5 werkdagen na aankoop
van het artikel te wenden tot ons servicecenter of
tot het verkooppunt waar u het apparaat heeft ge-
kocht, en leg een geldig bewijs van aankoop voor.
Gelieve daarvoor de garantietabel in de service-
informatie aan het einde van de handleiding in
acht te nemen.
® Open de verpakking en neem het toestel
voorzichtig uit de verpakking.
® Verwijder het verpakkingsmateriaal alsmede
verpakkings-/transportbeveiligingen (indien

aanwezig).

® Controleer of de leveringsomvang compleet
is.

e Controleer het toestel en de accessoires op
transportschade.

® Bewaar de verpakking indien mogelijk tot het
verloop van de garantieperiode.

Gevaar!

Het toestel en het verpakkingsmateriaal zijn
geen speelgoed voor kinderen! Kinderen mo-
gen niet met plastic zakken, folies en kleine
stukken spelen! Er bestaat inslik- en verstik-
kingsgevaar!
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® Originele handleiding
® \Veiligheidsvoorschriften

3. Reglementair gebruik

De compressor dient voor de persluchtopwekking
voor pneumatisch gereedschap.

De machine mag slechts voor werkzaamheden
worden gebruikt waarvoor ze bedoeld is. Elk
ander verder gaand gebruik is niet reglementair.
Voor daaruit voortvloeiende schade of verwon-
dingen van welke aard dan ook is de gebruiker/
bediener, niet de fabrikant, aansprakelijk.

Wij wijzen erop dat onze gereedschappen overe-
enkomstig hun bestemming niet geconstrueerd
zijn voor commercieel, ambachtelijk of industrieel
gebruik. Wij geven geen garantie indien het ge-
reedschap in ambachtelijke of industriéle bedrij-
ven alsmede bij gelijk te stellen activiteiten wordt
gebruikt.

4. Technische gegevens

Netaansluiting: .........cccceeeene 220-240V ~50 Hz

Motorvermogen kW: ..... . 12
Compressortoerental min™: ...........cccccceeee. 3800
Bedrijffsdruk bar: ........ccoovveiiiieiceeeeeee 8
Inhoud van het drukvat (in liter): ........cccccoeernnne 6
Theoretische aanzuigcapaciteit I/min.: ......... 190

Afgegeven debiet (perslucht) bij 7 bar: 55 liter/min
Afgegeven debiet (perslucht) bij 4 bar: 77 liter/min

Geluidsdrukniveau L, in dB: ............ceuenee. 97
Onzekerheid K, «oovovevieiiiiciics 0,65 dB
Geluidsdrukniveau L, in dB: ... 77
Onzekerheid KpA ...................................... 0,65 dB
BeschermkKIlasse: ........ccoovvvveeeeeiiiiciiiieneen, 1P20
Gewicht van het apparaat in kg: ................ ca.8,8
Gevaar!

Geluid

De geluidsemissiewaarden werden vastgesteld
conform EN ISO 3744.
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5. Voor inbedrijfstelling

Waarschuwing!

Controleer of de gegevens vermeld op het ken-
plaatje overeenkomen met de gegevens van
het stroomnet alvorens het gereedschap aan te
sluiten.

® Controleer het toestel op transportschade.
Eventuéle schade onmiddellijk aangeven aan
de vervoeronderneming waarmee de com-
pressor werd geleverd.

® De compressor dient nabij de verbruikers te
worden geinstalleerd.

® Vermijd lange luchtkabels en toevoerleidin-
gen (verlengingen).

® Let op droge en stofvrije aanzuiglucht.

© De compressor niet in een vochtige of natte
ruimte installeren.

® De compressor mag slechts in gepaste
ruimten (goed geventileerd, omgevingstem-
peratuur +5°C - +40°C) worden gebruikt. In
de ruimte mogen geen stof, zuren, dampen,
explosieve of ontvlambare gassen zijn.

e De compressor is geschikt voor gebruik in
droge ruimten. Hij mag niet worden gebruikt
in zones waarin met spatwater wordt gewerkt.

® Gebruik het toestel alleen op een vaste en
effen ondergrond.

®  Gebruik flexibele slangen om een overbren-
ging van ontoelaatbare lasten op het buislei-
dingsysteem aan de verbinding van de com-
pressorinstallatie naar het buisleidingsysteem
te vermijden.

® Hetis noodzakelijk om véor het inbedrijfstel-
len van de compressorinstallatie afscheiders,
opvanginrichtingen en afvoermogelijkheden
te voorzien, die vereist zijn voor de bewerking
van de door de compressor geproduceerde
vloeistoffen.

¢ Toevoerslangen moeten bij drukken hoger
dan 7 bar met een veiligheidskabel (bijv. een
draadkabel) worden uitgerust.

6. Montage en ingebruikneming
Aanwijzing!

Vé6r de inbedrijfstelling het apparaat zeker
volledig monteren!
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6.1 Netaansluiting

® Lange leidingen en verlengkabels, kabel-
trommels enz. leiden tot spanningsverlies en
kunnen het starten van de motor verhinderen.

* Bijlage temperaturen onder +5°C start de
motor eventueel moeilijk als gevolg van stro-
efheid.

6.2 Aan/Uit-schakelaar (afb. 1)

Breng de Aan/Uit-schakelaar (8) in stand 1 om
het apparaat aan te zetten.

Om het apparaat uit te schakelen brengt u de
Aan/Uit-schakelaar (8) in stand 0.

6.3 Drukinstelling (afb. 1)

® Met de drukregelaar (7) kan de druk aan de
manometer (6) worden ingesteld.

® De ingestelde druk kan aan de snelkoppeling
(5) worden afgelezen.

6.4 Instelling van de drukschakelaar

De drukschakelaar is in de fabriek ingesteld.
Inschakeldruk ca. 6 bar

Uitschakeldruk ca. 8 bar

7. Vervanging van de
netaansluitleiding

Gevaar!

Als de netaansluitleiding van dit apparaat be-
schadigd wordt, dan moet hij door de fabrikant
of diens klantendienst of door een gelijkwaardig
gekwalificeerde persoon vervangen worden, om
gevaren te vermijden.

8. Reiniging, onderhoud en
bestellen van wisselstukken

Gevaar!

Trek voor alle schoonmaak- en onderhouds-
werkzaamheid de netstekker uit het stopcon-
tact.

Waarschuwing!
Wacht tot de compressor helemaal is afgeko-
eld! Gevaar om brandwonden op te lopen!

Waarschuwing!

Véor alle schoonmaak- en onderhoudswerk-
zaamheden dient de ketel drukloos te worden
gemaakt.

Gevaar!
Zet het apparaat na gebruik altijd uit en trek
de netstekker uit het stopcontact.

Reiniging

Hou de veiligheidsinrichtingen zo veel mo-

gelijk vrij van stof en vuil. Wrijf het apparaat

met een schone doek af of blaas het met per-

slucht bij lage druk schoon.

® Hetis aan te bevelen het apparaat direct na
elk gebruik schoon te maken.

® Maak het apparaat regelmatig met een
vochtige doek en wat zachte zeep schoon.
Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen;
die zouden de kunststofcomponenten van het
apparaat kunnen aantasten. Zorg ervoor dat
geen water binnen in het apparaat terecht-
komt.

® Slang en spuitgereedschap moeten véor de

schoonmaakbeurt van de compressor wor-

den gescheiden. De compressor mag niet

met water, oplosmiddelen of iets dergelijks

schoon worden gemaakt.

8.1
°

8.2 Condenswater (afb. 1)

Aanwijzing! Voor een duurzame bestendigheid
van het drukvat (2) moet het condenswater na elk
gebruik worden afgelaten door de aftapplug (11)
open te draaien.

Controleer het drukvat vooér elk gebruik op roest
en beschadigingen. De compressor mag niet met
een beschadigd of roestig drukvat worden inge-
zet. Indien u beschadigingen vaststelt, gelieve u
dan tot een werkplaats van de klantendienst te
wenden.

8.3 Veiligheidsklep (10)

De veiligheidsklep is afgesteld op de maximaal
toegestane druk van het drukvat. Het is niet to-
elaatbaar de veiligheidsklep te verstellen of de
verzegeling ervan te verwijderen. Om te verze-
keren dat de veiligheidsklep, indien nodig, naar
behoren werkt, dient u de klep van tijd tot tijd in
werking te stellen. Open daarvoor de schroefkap
van het ventiel, terwijl de ketel onder druk staat.
Nadat u de schroefkap helemaal heeft geopend,
moet u eraan trekken en ontsnapt er lucht aan het
ventiel. Schroef de kap daarna weer volledig vast.

8.4 Opbergen

Waarschuwing!

Trek de netstekker uit het stopcontact, ontlucht
het apparaat en alle aangesloten pneumatische
gereedschappen. Berg de compressor op zodat
hij niet door onbevoegden in werking kan worden
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gesteld.

Waarschuwing!

De compressor alleen in een droge en voor
onbevoegden ontoegankelijke omgeving
opbergen. Niet kantelen, alleen recht staand
opbergen!

8.5 Transport

e Transporteer het apparaat alleen aan de
transportgreep.

® Bescherm het apparaat tegen onverwachte
schokken resp. trillingen.

8.6 Bestellen van wisselstukken:

Gelieve bij het bestellen van wisselstukken vol-
gende gegevens te vermelden:

® Type van het toestel

®  Artikelnummer van het toestel

® |dent-nummer van het toestel

®  Wisselstuknummer van het benodigd stuk
Actuele prijzen en info vindt u terug onder
www.Einhell-Service.com

9. Verwijdering en recyclage

Het toestel bevindt zich in een verpakking om
transportschade te voorkomen. Deze verpakking
is een grondstof en bijgevolg herbruikbaar of kan
naar de grondstofkringloop worden teruggevo-
erd. Het toestel en zijn accessoires bestaan uit

diverse materialen, zoals b.v. metaal en kunststof.

Defecte toestellen horen niet thuis in het huisvuil.
Om zich van het toestel naar behoren te ontdoen
dient het naar een geschikte verzamelplaats te
worden gebracht. Als u geen verzamelplaats kent
gelieve u dan bij de gemeente te informeren.

it

Enkel voor EU-landen

Elektrisch gereedschap hoort niet bij het huisvuil
thuis!

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EG op af-
gedankte elektrische en elektronische toestellen
en omzetting in nationaal recht dienen afgedank-
te elektrische gereedschappen afzonderlijk te
worden verzameld en milieuvriendelijk te worden
gerecycleerd.
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Recyclagealternatief i.p.v. het toestel terug te
sturen:

De eigenaar van het elektrische toestel is alter-
natief verplicht, i.p.v. het toestel terug te sturen,
mede te werken bij de behoorlijke recyclage in
geval hij zich van het eigendom ontdoet. Het
afgedankte toestel kan hiervoor ook bij een
verzamelplaats worden afgegeven die voor een
verwijdering als bedoeld in de wetgeving in zake
recyclage en afvalverwerking zorgt. Hieronder
vallen niet bij de afgedankte toestellen gevoegde
accessoires en hulpmiddelen zonder elektrische
componenten.

Zorg er bij de verwerking voor dat accu’s en
lichtmiddelen (bijv. gloeilampen) uit het apparaat
worden genomen.

Nadruk of andere reproductie van documentatie
en geleidepapieren van de producten, geheel of
gedeeltelijk, enkel toegestaan mits uitdrukkelijke
toestemming van Einhell Germany AG.

Technische wijzigingen voorbehouden.
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10. Mogelijke uitvaloorzaken

Probleem

Oorzaak

Oplossing

De compressor
draait niet.

1. Netspanning ontbreekt.

2. Netspanning te laag.

3. Buitentemperatuur te laag.

4. Motor oververhit.

1.

Kabel, netstekker, zekering en stop-
contact controleren.

2.Te lange verlengkabel vermijden.

Verlengkabel met een voldoende
aderdoorsnede gebruiken.

. Niet onder +5° buitentemperatuur

gebruiken.

. Motor laten afkoelen, indien nodig,

de oorzaak van de oververhitting
verhelpen.

Compressor draait,
maar bouwt geen
druk op.

1. Terugslagklep lek.

2. Dichtingen defect.

3. Aflaatplug voor condenswater on-
dicht

1. Terugslagklep door een vakwerk-

2.

plaats laten vervangen.

Dichtingen controleren, defecte
dichtingen door een vakwerkplaats
laten vervangen.

. Plug met de hand aanhalen.

Dichting op de plug controleren,
indien nodig, vervangen.

Compressor draait,
druk wordt op de
manometer aan-
geduid, maar de
gereedschappen
draaien niet.

1. Slangverbindingen ondicht.

2. Snelkoppeling ondicht.

3. Druk op de drukregelaar te laag
afgesteld.

2.

3.

. Persluchtslang en gereedschappen

controleren, indien nodig vervan-
gen.

Snelkoppeling controleren, indien
nodig vervangen.

Drukregelaar verder opendraaien.
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Service-informatie

Wij werken in alle landen die in het garantiebewijs zijn genoemd, samen met competente servicepart-
ners, wier contactgegevens u kunt afleiden uit het garantiebewijs. Deze staan voor alle diensten zoals
reparatie, het verschaffen van wisselstukken of slijtdelen of voor de aankoop van verbruiksmaterialen te
uwer beschikking.

U moet er rekening mee houden dat bij dit product de volgende delen onderhevig zijn aan een slijtage
door gebruik of een natuurlijke slijtage, resp. dat de volgende delen nodig zijn als verbruiksmaterialen.

Categorie Voorbeeld
Slijtstukken* V-snaar, luchtfilter

Verbruiksmateriaal/verbruiksstukken*

Ontbrekende onderdelen

* niet verplicht bij de leveringsomvang begrepen!

Bij gebreken of defecten verzoeken wij u om de fout te melden op het internet onder
www.Einhell-Service.com. Gelieve te zorgen voor een nauwkeurige beschrijving van de fout en daarbij
in elk geval de volgende vragen te beantwoorden:

® Heeft het toestel reeds eenmaal gewerkt of was het vanaf het begin defect?
® Isuiets opgevallen voordat het defect zich voordeed (symptoom voor het defect)?

® Welke foutieve werkwijze vertoont het toestel volgens u (hoofdsymptoom)?
Beschrijf deze foutieve werkwijze.
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Garantiebewijs

Geachte klant,

onze producten worden onderworpen aan een strenge kwaliteitscontrole. Mocht dit apparaat echter ooit

niet naar behoren functioneren, spijt dit ons ten zeerste en vragen u zich te wenden tot onze service-

dienst onder het adres vermeld op dit garantiebewijs. Wij staan ook graag telefonisch tot uw dienst via
het vermelde servicetelefoonnummer. Voor eisen in verband met het recht garantie geldt het volgende:

1. Deze garantievoorwaarden zijn uitsluitend gericht aan de gebruikers, d.w.z. natuurlijke personen die
dit product niet in het kader van hun ambachtelijke noch van een andere zelfstandige activiteit willen
gebruiken. Deze garantievoorwaarden regelen aanvullende garantieprestaties, die de hieronder ge-
noemde fabrikant kopers van zijn nieuwe apparaten toezegt in aanvulling tot de wettelijke garantie.
Uw wettelijke garantieclaims blijven onaangetast door deze garantie. Onze garantieprestatie is voor
u gratis.

2. De garantieprestatie geldt uitsluitend voor gebreken aan een door u aangekocht nieuw apparaat

van de hieronder genoemde fabrikant die aantoonbaar berusten op een materiaal- of productiefout,
en is naar onze keuze beperkt tot het verhelpen van zulke gebreken aan het apparaat of de vervan-
ging ervan.
Wij wijzen erop dat onze apparaten overeenkomstig hun bestemming niet ontworpen zijn voor com-
mercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik. Van een garantiecontract is derhalve geen sprake, als
het apparaat binnen de garantieperiode in commerciéle, ambachtelijke of industriéle bedrijven werd
ingezet of aan een daarmee gelijk te stellen belasting werd blootgesteld.

3. Van onze garantie zijn uitgesloten:

- Schade aan het apparaat als gevolg van niet-inachtneming van de montagehandleiding of op
grond van ondeskundige installatie, als gevolg van niet-inachtneming van de gebruiksaanwijzing
(zoals bijv. door aansluiting aan een verkeerde netspanning of stroomsoort) of niet-inachtneming
van de onderhouds- en veiligheidsvoorschriften, door blootstelling van het apparaat aan abnormale
omgevingsvoorwaarden of door nalatig onderhoud en verzorging.

- Schade aan het apparaat als gevolg van misbruik of ondeskundige toepassingen (zoals bijv. over-
belasting van het apparaat of de inzet van niet toegelaten gereedschappen of toebehoren), binnen-
dringen van vreemde voorwerpen in het apparaat (zoals bijv. zand, stenen of stof, transportschade),
gebruik van geweld of als gevolg van externe invioeden (zoals bijv. schade door vallen).

- Schade aan het apparaat of aan delen van het apparaat die valt te herleiden tot slijtage als gevolg
van gebruik, en als gevolg van normale of andere natuurlijke slijtage.

4. De garantieperiode bedraagt 24 maanden en gaat in op de datum van aankoop van het apparaat.
Garantieclaims dienen voor het verloop van de garantieperiode binnen de twee weken na het vast-
stellen van het defect geldend te worden gemaakt. Het indienen van garantieclaims na verloop van
de garantieperiode is uitgesloten. De herstelling of vervanging van het apparaat leidt niet tot een
verlenging van de garantieperiode noch wordt door deze prestatie een nieuwe garantieperiode voor
het apparaat of voor eventueel ingebouwde wisselstukken op gang gebracht. Dit geldt ook bij het ter
plaatse uitvoeren van een serviceactiviteit.

5. Gelieve om een garantieclaim in te dienen het defecte apparaat aan te melden onder:
www.Einhell-Service.com. Houd het aankoopbewijs of een ander bewijs van uw aankoop van het ni-
euwe apparaat bij de hand. Apparaten die zonder bijhorende bewijzen of zonder typeplaatje worden
teruggestuurd, worden op grond van de ontbrekende mogelijkheid om het apparaat toe te kennen
uitgesloten van de garantieprestatie. Valt het defect van het apparaat binnen onze garantieprestatie,
dan bezorgen wij u per omgaande een gerepareerd of nieuw apparaat terug.

Uiteraard staan wij ook tot u dienst om, mits betaling van de kosten, defecten van het apparaat te ver-
helpen die buiten de garantieomvang vallen. Te dien einde stuurt u het apparaat aan ons serviceadres
op.

Voor slijtstukken, verbruiksmateriaal en ontbrekende onderdelen wordt verwezen naar de beperkingen
van deze garantie conform de service-informatie van deze handleiding.
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Peligro!

Al usar aparatos es preciso tener en cuenta una
serie de medidas de seguridad para evitar le-
siones o danos. Por este motivo, es preciso leer
atentamente este manual de instrucciones/adver-
tencias de seguridad. Guardar esta informacion
cuidadosamente para poder consultarla en cual-
quier momento. En caso de entregar el aparato

a terceras personas, sera preciso entregarles,
asimismo, el manual de instrucciones/advertenci-
as de seguridad. No nos hacemos responsables
de accidentes o dafios provocados por no tener
en cuenta este manual y las instrucciones de
seguridad.

Explicacion de los simbolos empleados
(véase fig. 3)
1. Peligro! - Leer el manual de instrucciones
para reducir cualquier riesgo de sufrir dafos.
2. Cuidado! Usar proteccion para los oidos.
La exposicion al ruido puede ser perjudicial
para el oido.
jAtencion! Tension eléctrica.
jAtencion! Piezas calientes.
Aviso: Si se produce una caida de presién
por debajo de la presion de conexion, la uni-
dad se enciende automaticamente sin avisar.
6. PS:presion de servicio max.
T,...: temperatura de servicio max.
T ,.: temperatura de servicio min.

V: volumen del recipiente

ar®

1. Instrucciones de seguridad

Encontrara las instrucciones de seguridad corres-
pondientes en el prospecto adjunto.

Peligro!

Lea todas las instrucciones de seguridad e
indicaciones. El incumplimiento de dichas inst-
rucciones e indicaciones puede provocar descar-
gas, incendios y/o dafos graves. Guarde todas
las instrucciones de seguridad e indicacio-
nes para posibles consultas posteriores.

Este aparato no ha sido concebido para ser utiliz-
ado por personas (incluyendo nifios) cuyas capa-
cidades estén limitadas fisica, sensorial o psiqui-
camente, o que no dispongan de la experiencia
y/o los conocimientos necesarios. Las personas
aptas deberan recibir formacion o instrucciones
necesarias sobre el funcionamiento del aparato
por parte de una persona responsable para su
seguridad.

Vigilar a los niflos para asegurarse de que no jue-
guen con el aparato.

2. Descripcion del aparato y
volumen de entrega

2.1 Descripcion del aparato (fig. 1-3)

Cubierta de la carcasa

Recipiente de presion

Ganchos para enrollar cable

Pata de apoyo

Acoplamiento rapido (aire comprimido regu-

lado)

6. Mandmetro (para leer la presion ajustada)

7. Regulador de presién

8. Interruptor ON/OFF

9. Empunadura para transporte

10. Valvula de seguridad

11. Torillo de purga para agua de condensacion

12. Compartimento para guardar accesorios Jue-
go adaptador de 8 piezas

17. Gancho para guardar el indicador de la presi-
6n neumatica

aprwD =

2.2 Volumen de entrega

Sirviéndose de la descripcion del volumen de

entrega, comprobar que el articulo esté completo.

Si faltase alguna pieza, dirigirse a nuestro Ser-

vice Center o a la tienda especializada mas cer-

cana en un plazo maximo de 5 dias laborales tras
la compra del articulo presentando un recibo de
compra valido. A este respeto, observar la tabla
de garantia de las condiciones de garantia que se
encuentran al final del manual.

® Abrir el embalaje y extraer cuidadosamente
el aparato.

® Retirar el material de embalaje, asi como los
dispositivos de seguridad del embalaje y para
el transporte (si existen).

e Comprobar que el volumen de entrega esté
completo.

e Comprobar que el aparato y los accesorios
no presenten dafios ocasionados durante el
transporte.

® Sies posible, almacenar el embalaje hasta
que transcurra el periodo de garantia.

Peligro!

iEl aparato y el material de embalaje no son
un juguete! jNo permitir que los nifos jue-
guen con bolsas de plastico, laminas y pie-
zas pequenas! jRiesgo de ingestion y asfixia!
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® Manual de instrucciones original
® Instrucciones de seguridad

3. Uso adecuado

El compresor sirve para generar aire comprimido
para herramientas que lo necesitan para su fun-
cionamiento.

Utilizar la maquina sélo en los casos que se indi-
can explicitamente como de uso adecuado. Cual-
quier otro uso no sera adecuado. En caso de uso
inadecuado, el fabricante no se hace responsable
de dafios o lesiones de cualquier tipo; el respon-
sable es el usuario u operario de la maquina.

Tener en consideracién que nuestro aparato no
esta indicado para un uso comercial, industrial o
en taller. No asumiremos ningun tipo de garantia
cuando se utilice el aparato en zonas industria-
les, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

4. Caracteristicas técnicas

Conexion de red: ........cccceeune 220-240V ~ 50 Hz
Potencia del motor KW: ........ccooovviiviiieeeeenne 1,2
Velocidad del compresor r.p.m.: ................. 3800
Presion de servicio bar: .........ccocceviiiiniinnne 8
Volumen del recipiente de presion (en litros): ... 6
Potencia de aspiracion tedrica I/min.: ........... 190
Potencia generada (aire comprimido)

Q7 DA o 55 I/min
Potencia generada (aire comprimido)

Q4 DAr o 77 l/min
Nivel de potencia acustica L, in dB: ............. 97
IMprecision K, .oovoveveeieeiiicicce, 0,65 dB
Nivel de presion acustica L ,endB:.............. 77
Imprecision KpA ....................................... 0,65 dB
Tipo de protecCion: ........ccccceevvererveneneenne. 1P20
Peso del aparato enkg: .........cccceeeeennes aprox. 8,8
iPeligro!

Ruido

Los valores de emision de ruidos se han deter-
minado conforme a EN ISO 3744.

5. Antes de la puesta en marcha

Aviso!

Antes de conectar la maquina, asegurarse de
que los datos de la placa de identificacion coinci-
dan con los datos de la red eléctrica.

® Compruebe que el aparato no haya sufrido
danos durante el transporte. De ser asi, los
danos detectados deberan comunicarse de
inmediato al transportista que ha entregado
en compresor.

e Elcompresor debera colocarse cerca del
lugar de consumo.

® Es preciso evitar el uso de conductos de aire
largos o prolongaciones del cable de conexi-
on.

e Elaire aspirado por el compresor debera ser
seco Y libre de polvo.

® No instale el compresor en un recinto hime-
do o0 mojado.

e El compresor solo podra ser operado en
recintos apropiados (con ventilacion optima,
temperatura ambiente +5°C - +40°C). El
recinto debera estar libre de polvo, acidos,
vapores, asi como gases inflamables o explo-
sivos.

e Elcompresor es apto para su uso en recintos
secos. No se permite su uso en areas de tra-
bajo donde se produzcan salpicaduras.

®  Operar el aparato Unicamente sobre una
base firme y plana.

° Emplear mangueras flexibles para evitar que
se transmitan cargas inadmisibles al sistema
de conductos en la conexién de la instalacion
de compresion al sistema de conductos.

® Es necesario emplear un separador, colector
y posibilidades de desagle segun se requie-
re para procesar los liquidos que genera el
compresor antes de la puesta en marcha de
la instalacion de compresion.

® Las mangueras de alimentacion deben estar
equipadas con un cable de seguridad (p.
€j. un cable metalico) cuando las presiones
sean superiores a los 7 bar.

6. Montaje y puesta en servicio

jAdvertencia!
iMontar completamente el aparato antes de
ponerlo en servicio!
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6.1 Tensién de red

® Elcableado de gran longitud, como p. €]. las
alargaderas, los tambores de arrollamiento
de cable, etc. causan cortes de corriente y
pueden dificultar la marcha de la méaquina.

® Las bajas temperaturas, inferiores a 5°C,
pueden dificultar la marcha del motor.

6.2 Interruptor ON/OFF (fig. 1)

Para conectar el aparato, poner el interruptor ON/
OFF (8) en la posicion 1.

Para desconectarlo, poner el interruptor ON/FF
(8) en la posicion 0.

6.3 Ajuste de presion: (fig. 1)

e La presion se puede regular en el mandmetro
(6) con el regulador de presion (7).

® La presion regulada se puede obtener del
acoplamiento rapido (5).

6.4 Ajuste del controlador de presion

El controlador de presion viene ajustado de fa-
brica.

Presion de conexion aprox. 6 bar

Presion de desconexion aprox. 8 bar

7. Cambio del cable de conexién a
la red eléctrica

Peligro!

Cuando el cable de conexién a la red de este
aparato esté danado, debera ser sustituido por
el fabricante o su servicio de asistencia técnica
0 por una persona cualificada para ello, evitando
asi cualquier peligro.

8. Mantenimiento, limpieza y pedido
de piezas de repuesto

Peligro!
Desenchufar el cable cuando se realicen tra-
bajos de mantenimiento o de limpieza.

Aviso!
iEsperar hasta que el compresor esté total-
mente frio! jPeligro de sufrir quemaduras!

Aviso!

Eliminar la presion de la caldera antes de
efectuar los trabajos de mantenimiento y
limpieza.
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Peligro!
Apagar siempre el aparato cuando se deje de
usar y desenchufarlo de la corriente.

8.1 Limpieza

e Evitar al maximo posible que la suciedad y el
polvo se acumulen en los dispositivos de se-
guridad. Frotar el aparato con un pafio limpio
o limpiarlo con aire comprimido manteniendo
la presion baja.

* Serecomienda limpiar el aparato tras cada
uso.

® Limpiar el aparato de forma periédica con un
pafio humedo y un poco de jabon blando. No
utilizar productos de limpieza o disolventes;
ya que podrian deteriorar las piezas de pla-
stico del aparato. Es preciso evitar que entre
agua en el interior del aparato.

® Antes de realizar la limpieza separar del
compresor la manguera y las herramientas
de pulverizado. No limpiar el compresor con
agua, disolventes o similares.

8.2 Agua de condensacion (fig. 1)
jAdvertencia! Para conseguir una prolongada
vida util del recipiente de presion (2), después de
cada funcionamiento debe evacuarse el agua de
condensacion abriendo el tornillo purgador (11).
Antes de cada funcionamiento, comprobar que el
recipiente de presion no esté dafiado ni oxidado.
El compresor no debe utilizarse con un recipiente
de presién dafiado u oxidado. Si detecta algun
dano, debera ponerse en contacto con el taller
del servicio técnico.

8.3 Valvula de seguridad (10)

La valvula de seguridad esta regulada a la presi-
6n mayor admitida del recipiente de presién. No
esté permitido reajustar la valvula de seguridad
o retirar su precinto. Para que la valvula de se-
guridad funcione correctamente cuando resulte
necesaria, activarla de vez en cuando. Para ello,
abrir el tapon roscado de la valvula mientras el
recipiente esté bajo presion. Una vez abierto el
tapén roscado por completo, hay que tirar de él y
a continuacion el aire sale de la valvula. Después
volver a enroscar bien el tapon.

8.4 Almacenamiento

Aviso!

Desenchufar el aparato y purgar de aire el apa-
rato y todas las herramientas de aire comprimido
conectadas. Colocar el compresor de manera
que no se pueda conectar de forma inesperada.
Aviso!
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Guardar el compresor sé6lo en un entorno
seco y al que no se pueda acceder sin autori-
zacion. jNo inclinarlo, guardarlo sélo de pie!

8.5 Transporte

e Transportarlo solo por la empunadura de
transporte.

® Proteger el aparato contra golpes o vibracio-
nes inesperadas.

8.6 Pedido de piezas de recambio:

Al solicitar recambios se indicaran los datos si-
guientes:

® Tipo de aparato

® No. de articulo del aparato

® No. de identidad del aparato

® No. del recambio de la pieza necesitada.
Encontrard los precios y la informacién actual en
www.Einhell-Service.com

9. Eliminacion y reciclaje

El aparato esta protegido por un embalaje para
evitar dafos producidos por el transporte. Este
embalaje es materia primay, por eso, se puede
volver a utilizar o llevar a un punto de reciclaje. El
aparato y sus accesorios estan compuestos de
diversos materiales, como, p. €j., metal y plastico.
Los aparatos defectuosos no deben tirarse a la
basura doméstica. Para su eliminacién adecu-
ada, el aparato debe entregarse a una entidad
recolectora prevista para ello. En caso de no
conocer ninguna, sera preciso informarse en el
organismo responsable del municipio.
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_—
Solo para paises miembros de la UE

No tirar herramientas eléctricas en la basura
casera.

Segun la directiva europea 2012/19/CE sobre
aparatos usados electronicos y eléctricos y su
aplicacion en el derecho nacional, dichos apara-
tos deberan recojerse por separado y eliminarse
de modo ecoldgico para facilitar su posterior
reciclaje.

Alternativa de reciclaje en caso de devolucion:

El propietario del aparato eléctrico, en caso de no
optar por su devolucion, esta obligado a reciclar
adecuadamente dicho aparato eléctrico. Para
ello, también se puede entregar el aparato usado
a un centro de reciclaje que trate la eliminacion
de residuos respetando la legislacion nacional
sobre residuos y su reciclaje. Esto no afecta a los
medios auxiliares ni a los accesorios sin compo-
nentes eléctricos que acompanan a los aparatos
usados.

Al desechar el aparato, asegurarse de retirar las
baterias y los medios luminosos (por ejemplo, la
bombilla) del aparato.

Solo esta permitido copiar la documentacion y
documentos anexos del producto, o extractos
de los mismos, con autorizacion expresa de Ein-
hell Germany AG.

Nos reservamos el derecho a realizar modificaci-
ones técnicas
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10. Posibles causas de fallo

Problema Causa Solucién
El compresor no 1. No dispone de tensién de red. 1. Comprobar el cable, el enchufe, el
funciona. fusible y la toma de corriente.
2. Tensién de red demasiado baja. 2. Evitar alargaderas excesivamente

largas. Utilizar alargaderas con sec-
cién de cable suficiente.

3. Temperatura exterior demasiado 3. No poner en funcionamiento cu-
baja. ando la temperatura exterior sea
inferior a +5°C.
4. El motor se ha sobrecalentado. 4. Dejar enfriar el motor y, en caso

necesario, solucionar la causa del
sobrecalentamiento.

El compresor esta 1. La valvula de retencion presenta 1. Cambiar la valvula de retencion en
en marcha pero no fugas un taller especializado.
hay presion. 2. Las juntas estan rotas. 2. Comprobar las juntas, cambiar las

juntas en mal estado en un taller

especializado.

3. El tornillo de purga del agua de 3. Apretar el tornillo a mano. Compro-
condensacion presenta fugas. bar la junta en el tornillo, en caso

necesario cambiarla.

—_

El compresor esta . Las conexiones de manguera pre- | 1. Comprobar la manguera de aire

en marcha, el sentan fugas. comprimido y las herramientas, en
manoémetro indica caso necesario cambiarlas.
la presion pero las 2. El acoplamiento rapido presenta 2. Comprobar el acoplamiento rapido
herramientas no fugas. y, de ser necesario, cambiarlo.
funcionan. 3. Insuficiente presién ajustada en el | 3. Seguir abriendo el regulador de
regulador de presion. presion.
-75-
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Informacion de servicio

En todos los paises mencionados en el certificado de garantia disponemos de distribuidores compe-
tentes cuyos datos de contacto podran consultar en dicho certificado. Dichos distribuidores estan a su
disposicion para cualquier asunto relacionado con el servicio como reparacion, suministro de piezas de
repuesto y desgaste, o con respecto a los materiales de consumo.

Es preciso tener en cuenta, que las siguientes piezas de este producto se someten a desgaste natural
o provocado por el uso o que se necesitan las siguientes piezas como materiales de consumo.

Categoria Ejemplo

Piezas de desgaste* Correa trapezoidal, filtro de aire

Material de consumo/Piezas de consumo*

Falta de piezas

*ino tiene por qué estar incluido en el volumen de entrega!

En caso de deficiencia o fallo, rogamos que lo registre en la pagina web www.Einhell-Service.com. De-
scriba exactamente el fallo y responda siempre a las siguientes preguntas:

® ;Ha funcionado el aparato en algun momento o estaba defectuoso desde el principio?
® ;lLe hallamado algo la atencion antes de surgir el fallo (indicio antes del fallo)?

® ;Queé fallo de funcionamiento le parece que presenta el aparato (indicio principal)?
Describa ese fallo en el funcionamiento.
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Certificado de garantia

Estimado cliente:

Nuestros productos estan sometidos a un estricto control de calidad. No obstante, lamentariamos que

este aparato dejara de funcionar correctamente, en tal caso, le rogamos que se dirija a nuestro servicio

de atencion al cliente en la direccion indicada en la parte inferior de la presente tarjeta de garantia. Con
mucho gusto le atenderemos también telefonicamente en el numero de servicio indicado a continuaci-
6n. Para hacer valido el derecho de garantia, proceda de la siguiente forma:

1. Estas condiciones de garantia van dirigidas exclusivamente a los consumidores, es decir, personas
naturales que no desean emplear este producto en el marco de su actividad comercial ni auténo-
ma. Estas condiciones de garantia regulan prestaciones adicionales de garantia que el fabricante
abajo mencionado se compromete a otorgar, de manera adicional a la garantia legal, a los compra-
dores de sus nuevos aparatos. Las prestaciones de garantia que le corresponden conforme a ley
no se ven afectadas por la presente. Nuestra prestacion de garantia es gratuita para usted.

2. Lagarantia se extiende exclusivamente a defectos en un aparato nuevo adquirido por usted del
fabricante abajo mencionado, ocasionados por fallos de material o de produccion, y esta limitada,
segun nuestra eleccion, a la reparacion de los defectos o al cambio del aparato.

Es preciso tener en consideracidon que nuestro aparato no esta indicado para un uso comercial,
industrial o en taller. Por lo tanto, no procedera un contrato de garantia cuando se utilice el aparato
dentro del periodo de garantia en zonas industriales, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

3. Nuestra garantia no cubre:

- Dafos en el aparato ocasionados por la no observancia de las instrucciones de montaje o por una
instalacion no profesional, no observancia de las instrucciones de uso (como, p. €j., conexion a una
tensién de red o corriente no indicada) o la no observancia de las disposiciones de mantenimiento
y seguridad o por la exposicion del aparato a condiciones anormales del entorno o por la falta de
cuidado o mantenimiento.

- Dafos en el aparato ocasionados por aplicaciones impropias o indebidas (como, p. €j., sobre-
carga del aparato o uso de herramientas o accesorios no homologados), introduccion de cuerpos
extrafios en el aparato (como, p. €j., arena, piedras o polvo, dafios producidos por el transporte),
uso violento o influencias externa (como, p. ej., dafos por caidas).

- Dafos en el aparato o en piezas del aparato provocados por el desgaste natural, habitual o produ-
cido por el uso.

4. Elperiodo de garantia es de 24 meses y comienza en la fecha de la compra del aparato. El derecho
de garantia debe hacerse valido, antes de finalizado el plazo de garantia, dentro de un periodo de
dos semanas una vez detectado el defecto. El derecho de garantia vence una vez transcurrido el
plazo de garantia. La reparacion o cambio del aparato no conllevara ni una prolongacion del plazo
de garantia ni un nuevo plazo de garantia ni para el aparato ni para las piezas de repuesto monta-
das. Esto también se aplica en el caso de un servicio in situ.

5. Para hacer efectivo su derecho a garantia, registre su aparato defectuoso en:
www.Einhell-Service.com. Tenga a mano el recibo de compra o cualquier otro comprobante que
acredite la compra del aparato nuevo. La garantia no cubre aquellos aparatos que se envien sin el
comprobante pertinente o sin la placa de identificacion puesto que resulta dificil clasificarlos del
modo correspondiente. Si nuestra prestacion de garantia incluye el defecto aparecido en el aparato,
recibira de inmediato un aparato reparado o nuevo de vuelta.

Naturalmente, también solucionaremos los defectos del aparato que no se encuentren comprendidos
0 ya no se encuentren comprendidos en la garantia, en este caso contra reembolso de los costes. Para
ello, envie el aparato a nuestra direccion de servicio técnico.

Para piezas de desgaste, de repuesto y falta de piezas nos remitimos a las limitaciones de esta garantia
conforme a la informacién de servicio de este manual de instrucciones.
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Vaara!

Laitteita kaytettdessa tulee noudattaa tiettyja
turvallisuusvarotoimia tapaturmien ja vaurioiden
valttamiseksi. Lue sen vuoksi tdma kayttdohje /
nama turvallisuusmaaraykset huolellisesti 1api.
Sailyta ne hyvin, jotta niissa olevat tiedot ovat
myS&hemminkin milloin vain kaytettavissasi. Jos
luovutat laitteen muille henkiléille, ole hyva ja
anna heille myos tamé kayttdohje / ndma turval-
lisuusmaaraykset laitteen mukana. Emme ota
mitdén vastuuta tapaturmista tai vaurioista, jotka
ovat aiheutuneet tdméan kayttdohjeen tai turvalli-
suusohjeiden noudattamisen laiminlyénnista.

Kéytettyjen merkkien selitys (katso kuva 3)
Vaara! - Tapaturmavaaran vahentamiseksi
lue kéyttdohje.

Huomio! Kéytéa kuulosuojuksia. Melu
saattaa aiheuttaa kuulon menetyksen.
Varo sdhkévirtaa.

Varo kuumia osia.

Varoitus! Yksikkd kaynnistyy automaattisesti
ilman varoitusta, jos paine putoaa kytkenta-
paineen alapuolelle!

PS: Kayttdpaine enint.

T, Kéayttdlampdtila enint.

T .- Kéayttélampétila vahint.

V: Sailion vetoisuus

ar®

1. Turvallisuusmaéaraykset

Laitetta koskevat turvallisuusmaéaraykset I6ydat
oheistetusta vihkosesta.

Vaara!

Lue kaikki turvallisuusméaaréykset ja ohjeet.
Jos turvallisuusmaérayksia tai muita ohjeita ei
noudateta, saattaa tasté aiheutua sahkdiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Sailyta kaikki
turvallisuusmaéaraykset ja ohjeet myéhempéaa
tarvetta varten.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkil§i-
den (mydskaan lasten) kaytettavaksi, joiden fyysi-
set, aistiperéiset tai henkiset kyvyt ovat rajoitetut,
tai joilla ei ole kaytt6on tarvittavaa kokemusta ja/
tai taitoja, paitsi sellaisen heidan turvallisuude-
staan vastuullisen henkilén valvonnassa, joka

voi antaa heille laitteen oikeaa kayttda koskevat
ohjeet. Lapsia tulee valvoa, jotta he eivat missdan
tapauksessa voi leikkia laitteella.

FIN

2. Laitteen kuvaus ja toimituksen
sisaltoé

2.1 Laitteen kuvaus (kuvat 1-3)
Kotelon kansi
Paineséilié
Johdonkelauskoukku
Tukijalka
Pikaliitin (s&adelty paineilma)
Manometri (asetetun paineen voi lukea tasta)
Paineenséadin
Paalle-/pois-katkaisin
Ty6éntékahva
. Turvaventtiili
. Lauhdeveden laskuruuvi
. 8-0saisen sovitinsarjan sailytyslokero
. Renkaantayttémittarin sailytyskoukku

©CoNOOh~WN =

2.2 Toimituksen sisélté

Tarkasta tdssa kuvatun toimitusselostuksen avul-
la, etté tuote on tdysimaaréinen. Jos osia puuttuu,
ota viimeistaan 5. arkipaivana oston jalkeen
yhteytté asiakaspalveluumme tai siihen myyn-
tipisteeseen, josta olet ostanut laitteen, ja esita
vastaava ostotosite. Huomioi tdssé myos tdméan
ohjekirjan lopussa olevat asiakaspalveluohjeet ja
takuusuoritustaulukko.

® Avaa pakkaus ja ota laite varovasti pakkauk-
sesta.

Poista pakkausmateiriaalit sek& pakkaus- ja
kuljetusvarmistukset (mikali kaytetty).
Tarkasta, onko toimitus taysilukuinen.
Tarksta, onko laitteessa ja varusteissa kulje-
tusvaurioita.

Sailyta pakkaus, mikali mahdollista, takuua-
jan loppuun saakka.

Vaara!

Laite ja pakkausmateriaalit eivét ole lasten

leikkikaluja! Lapset eivat saa leikkid muovi-
pusseilla, kelmuilla tai pienilla osilla! Niista
uhkaa nielaisu- ja tukehtumisvaara!

e Alkuperaiskayttdohjeen kdannds

e Turvallisuusmaéraykset

3. Maaraysten mukainen kaytt6

Kompressori on tarkoitettu kehittdméan paineil-
maa paineilmakayttoisia tyékaluja varten.

Konetta saa kéyttaa ainoastaan sille maéarattyyn
tarkoitukseen. Kaikkinainen tdman ylittava kaytté
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ei ole maaréysten mukaista. Kaikista tésté aiheu-
tuvista vahingoista tai loukkaantumisista on vas-
tuussa laitteen omistaja/kayttaja eika suinkaan
sen valmistaja.

Ole hyva ja ota huomioon, etté laitteitamme ei ole
suunniteltu ja valmistettu kaytettavaksi pienteol-
lisuus- tai teollisuustarkoituksiin. Emme siksi ota
mitédan vastuuta vaurioista, jos laitetta kaytetaan
pienteollisuus-, kasityolais- tai teollisuustydpaiko-
illa tai naihin verrattavissa olevissa toimissa.

4. Tekniset tiedot

Verkkoliitdnta: .........ccceeeeeenne 220-240V ~50 Hz
Moottorin teho KW: ..o 1,2
Kompressorin kierrosluku min™: ................ 3800
Kayttdpaine bar: .........cccooiiiiiiiiie 8
Painesailion tilavuus (litraa): ... ... 6
Teor. imuteho I/min.: .......cccoooeiiiiiiiiieeee 190
Antoteho (paineilma) 7 baarissa: ...... 55 litraa/min
Antoteho (paineilma) 4 baarissa: ...... 77 litraa/min
Aanen tehotaso Ly, dB: .......cc.cocvervincvenciens 97
Mittausepéatarkkuus K, .......cocoovrieirinnnnn. 0,65 dB
Adnen painetaso L , dB: ........ccooorvvviinnniinnns 77
Mittausepéatarkkuus KpA .

SUOJAUSIAJI: v IP20

Laitteen paino Kg: ........cccovivniviiiiiiicien, n.8,8
Vaara!

Melunpéaastot
Melunpéaastdarvot on mitattu standardin
EN ISO 3744 mukaan.

5. Ennen kaytté6nottoa

Varoitus!
Tarkistakaa ennen kayttddnottoa, etté tyyppikilven
tiedot tAsmaavat verkkotietojen kanssa.

® Tarkasta, onko laitteessa kuljetusvaurioita.
limoita mahdoliset vahingot heti kompressorin
toimittaneelle huolitsijalle.

o Kompressori tulee asettaa kulutuslaitteen
lahistolle.

® On valtettava pitkia ilmajohtoja ja pitkia
tuontijohtoja (jatkojohtoja).

® Huolehdi siita, ettd imuilma on kuivaa ja poly-
ténta.

o Ala asenna kompressoria kosteaan tai mar-
kaan tilaan.

e Kompressoria saa kayttaa ainoastaan tar-
koituksenmukaisissa tiloissa (hyva tuuletus,
ympariston lampétila +5°C - +40°C). Kaytto-
tiloissa ei saa olla pdlya tai happoja, hdyryja,
rajahdysalttiita tai helposti syttyvia kaasuja.

®  Kompressori soveltuu kdytettavéksi kuivissa
tiloissa. Sita ei saa kayttaa tiloissa, joissa esi-
intyy myds vesiroiskeita.

o Kayta laitetta vain lujalla, tasaisella pohjalla

o Kayta joustavia letkuja valttadksesi putki-
johtojarjestelmaan kohdistuvat liilan suuret
rasitukset kompressorilaitteiston ja putkijohto-
jarjestelman liitoskohdassa.

® Erottimien, kerdajien ja poisvalumahdollisu-
uksien kayttdminen on tarpeen kompressorin
kehittdmien nesteiden késittelemiseksi ennen
kompressorilaitteiston kdynnistamistéa.

® Syoéttdletkut tulee varustaa turvajohdolla
(esim. teraskdydelld), jos niissé vallitseva pai-
ne ylittda 7 baaria

6. Asennus ja kaytté6notto

Viite!
Ennen kaytté6nottoa tulee laite ehdottomasti
asentaa kokonaan!

6.1 Verkkoliitanta

° Pitkat liitAntdjohdot seké jatkojohdot, johto-
kelat jne. aiheuttavat janniteh&viéta ja saatta-
vat vaikeuttaa moottorin k&ynnistymistéa.

* Alhaisissa, alle +5 °C lampétiloissa moottorin
k&ynnistyminen on vaikeaa raskaskulkuisu-
uden vuoksi.

6.2 Paalle-/pois-katkaisin (kuva 1)

Siirra paalle-/pois-katkaisin (8) kaynnistamista
varten asentoon 1.

Sammuttamista varten paalle-/pois-katkaisin (8)
k&annetaén asentoon 0.

6.3 Paineen s&ato: (kuva 1)

e Paineensaétimelld (7) voit s&atdd manometrin
(6) osoittaman paineen.

e Saadetyn paineen voit ottaa pikaliittimesta

(5).

6.4 Painekytkimen saato
Painekytkin on saédetty tehtaalla.
Kéynnistymispaine n. 6 bar
Sammuttamispaine n. 8 bar
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7. Verkkojohdon vaihtaminen

Vaara!

Kun tdman laitteen verkkojohto vahingoittuu sen
on korvattava joko valmistaja tai héanen asiakas-,
huolto- ja varaosapalvelunsa tai vastaavan pa-
tevyyden omaava henkild, jotta vaaratilanteita ei
paase syntymaan.

8. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus

Vaara!
Irroita verkkopistoke ennen kaikkia puhdis-
tus- ja huoltotoimia.

Varoitus!
Odota, kunnes tiivistin on jadhtynyt taysin!
Palovamman vaara!

Varoitus!
Ennen kaikkia puhdistus- ja huoltotoimia tu-
lee kattila tehdé paineettomaksi.

Vaara!
Sammuta laite aina kdyton paatyttya ja irrota
verkkopistoke.

8.1 Puhdistus

® Pida turvalaitteet niin puhtaina pdlysta ja
liasta kuin suinkin mahdollista. Pyyhi laite
puhtaalla rievulla tai puhalla lika pois paineil-
malla kayttaen alhaista paineasetusta.
Suosittelemme laitteen puhdistamista aina
heti kaytdn jéalkeen.

Puhdista laite sdanndllisin valiajoin kostealla
rievulla kdyttden hieman saippuaa. Ala kayta
puhdistusaineita tai liuotteita; ne saattavat
syOvytta laitteen muoviosia. Huolehdi siité,
ettei laitteen sisélle p4ase vetta.

Letku ja ruiskutustydkalut tulee ennen puhdis-
tusta irroittaa kompressorista. Kompressoria
ei saa puhdistaa vedell3, liuotteilla tms.

8.2 Lauhdevesi (kuva 1)

Viite! Jotta painesaili6 (2) séilyy pitkdan kayttok-
untoisena, tulee jokaisen kaytdn jalkeen laskea
lauhdevesi pois avaamalla laskuruuvi (11).
Tarkasta ennen joka kaytt6&, onko painesailiéssa
ruostetta tai vaurioita. Kompressoria ei saa kayt-
taa, jos painesailié on vahingoittunut tai ruostei-
nen. Jos havaitset vaurioita, ole hyva ja kdanny
valtuutetun huoltokorjaamon puoleen.

FIN

8.3 Turvaventtiili (10)

Turvaventtiili on sédadetty painesailién suurinta
sallittua painetta vastaavaksi. Turvaventtiilin
saéatdéa ei saa muuttaa ja siihen pantua sinettia ei
saa ottaa pois. Jotta turvaventtiili toimii hatatilan-
teessa oikein, tulee se toimentaa kokeeksi aika
ajoin. Avaa sita varten venttiilin ruuvitulppa katti-
lan ollessa paineellinen. Kun olet avannut ruuvitul-
pan kokonaan, sinun taytyy vetéa siita, sitten ilma
purkautuu venttiilistd. Ruuvaa tulppa sen jalkeen
taas taysin kiinni.

8.4 Sailytys

Varoitus!

Irroita verkkopistoke, poista ilma laitteesta ja kai-
kista siihen liitetyista paineilmatydkaluista. Sailyta
kompressoria niin, etté sita ei voi ottaa luvatto-
masti kayttoon.

Varoitus!

Sailytd kompressoria vain kuivissa tiloissa
poissa sitd mahdollisesti luvatta kdyttévien
henkildiden ulottuvilta. Al3 kallista laitetta,
séilyta se vain pystyasennossa!

8.5 Kuljetus

o Kuljeta laitetta vain tyéntékahvan avulla.
Suojaa laitetta odottamattomilta toytaisyilta
tai tarinalta.

8.6 Varaosatilaus:

Varaosia tilatessasi anna seuraavat tiedot:

e Laitteen tyyppi

Laitteen tuotenumero

Laitteen tunnusnumero

Tarvittavan varaosan varaosanumero.
Ajankohtaiset hinnat ja muut tiedot I6ydéat osoit-
teesta www.Einhell-Service.com

9. Kaytdstapoisto ja uusiokayitoé

Laite on pakattu kuljetuspakkaukseen, jotta vélte-
taan kuljetusvauriot. T&ma pakkaus on raaka-ai-
netta ja sité voi siksi kayttda uudelleen tai sen voi
toimittaa kierratyksen kautta takaisin raaka-aine-
kiertoon. Laite ja sen varusteet on valmistettu eri
materiaaleista, kuten esim. metallista ja muoveis-
ta. Vialliset laitteet eivat kuulu kotitalousjatteisiin.
Laite tulee toimittaa asianmukaiseen kerdyspis-
teeseen ammattitaitoista havittamista varten. Jos
et tieda, missé on téllainen kerdyspiste, tiedustele
asiaa kuntasi hallinnosta.
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10. Mahdolliset héiridnsyyt

Ongelma

Syy

Ratkaisu

Kompressori ei kay

1. Ei verkkovirtaa

2. Verkkojannite liian alhainen

3. Ulkolampaétila liian alhainen

4. Moottori ylikuumentunut

. Tarkasta johto, verkkopistoke,

varoke ja pistorasia

. VAlté liian pitkié jatkojohtoja.

Kéyta jatkojohtoa,jonka
johdinhalkaisija on riittdvan suuri

. Ala kayta alle +5°C

ulkolampétilassa

. Anna moottorin jadhtyé tai

poista ylikuumenemisen syy

Kompressori kay,
mutta painetta ei
ole

1. Takaiskuventtiili ei ole tiivis
2. Tiivisteet ovat rikki

3. Lauhdeveden laskuruuvi ei ole tii-
vis.

. Vaihda takaiskuventtiili uuteen
. Tarkasta tiivisteet, anna alan

korjaamon vaihtaa vialliset
tiivisteet uusiin

. Kirista ruuvi késin. Tarkasta

ruuvin tiiviste ja vaihda
tarvitessa uuteen

Kompressori kay,
manometrissa
nakyy painetta,
mutta tydkalut eivat
kay

—_

. Letkuliitokset eivat ole tiiviit
2. Pikaliitin ei ole tiivis

3. Painesaatimeen s&adetty liian
vahan painetta.

. Tarkasta paineilmaletku ja

tydkalut, vaihda tarvitessa uuteen

. Tarkasta pikaliitin, vaihda

tarvitessa uuteen.

. Kaanna paineensaadinta

enemman auki tai liitéa letku
saatamattdéman sailiépaineen
litdntaan
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2

Koskee ainoastaan EU-maita
Ala heita sahkatyokaluja kotitalousjatteisiin!

Euroopan direktiivin 2012/19/EY loppuunkaytetyista séhko- ja elektronisista laitteista ja sen kansallisek-
si laiksi muuntamisen mukaan tulee kaytetyt sdhkétydkalut koota erikseen ja toimittaa ne ymparistoystéa-
vélliseen kierratykseen.

Kierratysvaihtoehto takaisinlahetykselle:

Sahkolaitteen omistaja on velvoitettu laitteen palauttamisen vaihtoehtona vaikuttamaan siihen, etta
hé&nen luovuttamansa omaisuus havitetddn asianmukaisesti. Loppuun kaytetty laite voidaan taté varten
luovuttaa myds kerayspisteeseen, joka suorittaa sen kaytdstapoiston kansallisten kierratystalous- ja
jatehuoltolakien tarkoittamalla tavalla. Tama ei koske kaytettyihin laitteisiin liitettyja lisdvarusteita ja apu-
vélineita, joissa ei ole sdhkdosia.

Pyydamme huolehtimaan havitettdessa siit, etta akut ja valaisuvalineet (esim. hehkulamppu) otetaan
laitteesta pois.
Tuotedokumentaation ja tuotteen mukana toimitettujen papereiden osittainenkin kopiointi tai muu monis-

taminen on sallittu ainoastaan Einhell Germany AG:n nimenomaisella luvalla.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan
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Asiakaspalvelutiedot

Meilla on kaikissa takuutodistuksessa mainituissa maissa patevia asiakaspalvelusta huolehtivia kump-
paneita, joiden yhteystiedot |6ydéat takuutodistuksesta. Heidan kauttaan voit saada kaikki asiakaspalve-
lut, kuten korjaukset, varaosien ja kulumaosien seka tarvittavien kayttdmateriaalien toimitukset.

Huomaa, etta seuraaviin tamén tuotteen osiin kohdistuu kaytdsta johtuvaa, luonnollista kulumista, ja etta
seuraavia osia tarvitaan kdyttdmateriaaleina.

Laji Esimerkki

Kuluvat osat* Kiilahihna, ilmansuodatin

Kayttdmateriaali / kayttdosat*

Puuttuvat osat

* ei valttamatta kuulu toimitukseen!

Puutteellisuuksien tai vikojen ilmetessé pyydamme ilmoittamaan virheesta verkossa sivustoon
www.Einhell-Service.com. Ole hyva ja anna vian tarkka kuvaus ja vastaa sen liséksi joka tapauksessa
seuraaviin kysymyksiin:

®  Onko laite toiminut jo ainakin kerran, vai oliko se jo alusta l&htien viallinen?
® Havaitsitko jotain erikoista ennen vian ilmenemista (oireita ennen vikaa)?

* Mika mielestasi on laitteessa vikana (paaasiallinen vika)?
Kuvaa tata toimintavirhetta.
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Takuutodistus

Arvoisa asiakas,

tuotteemme lapikayvat erittdin tiukan laadunvalvontatarkastuksen. Mikali tama laite ei kuitenkaan toimi

moitteettomasti, valitamme tapahtunutta suuresti ja pyydamme sinua kdantymaan teknisen asiakas-

palvelumme puoleen kayttden tassa takuukortissa annettua osoitetta. Selvitimme asian mielellamme
myds puhelimitse allaolevan palvelunumeron kautta. Takuuvaateiden esittdémista koskevat seuraavat
maéraykset:

1. Néama takuuehdot koskevat ainoastaan kuluttajia, ts. luonnollisia henkil6ita, jotka eivat kayta tata
tuotetta sen enempéé pienteollisessa kuin muussakaan itsenéisessé ammatinharjoituksessa. Namé
takuuehdot saatelevat tdydentavia takuusuorituksia, jotka allamainittu valmistaja lupaa uusien
laitteidensa ostajille lakiméaraisen takuun liséksi. Ne eivat vaikuta lakimaéraisiin takuusuoritus-
vaateisiisi milldan tavalla. Takuumme on sinulle maksuton.

2. Takuusuoritus kattaa ainoastaan sellaiset hankkimasi allamainitun valmistajan uuden laitteen
puutteellisuudet, jotka todistettavasti aiheutuvat materiaali- tai valmistusvirheista, ja se on rajattu
valintamme mukaan ainoastaan néiden laitteen vikojen korjaamiseen tai laitteen korvaamiseen uu-
della.

Ole hyva ja ota huomioon, etté laitteitamme ei ole suunniteltu kaytettavéaksi pienteollisuus-, kasi-
ty6lais- tai ammattitarkoituksiin. Takuusopimusta ei siksi synny, jos laitetta on takuun kestoaikana
kaytetty pienteollisuus-, késitydlais- tai teollisuustydpaikoilla tai siihen on kohdistunut néihin verrat-
tavissa oleva rasitus.

3. Antamamme takuu ei kata naité vaurioita:

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat asennusohjeen noudattamatta jattdmisesta tai asi-
antuntemattomasta asennuksesta, kayttéohjeen noudattamatta jattdmisesta (kuten esim. liitdnta
vaéraan verkkojannitteeseen tai virtalajiin) tai huolto- ja turvallisuusméaéraysten laiminlydnnista tai
laitteen altistamista epdnormaaleille ymparistolosuhteille tai puutteellisesta hoidosta ja huollosta.

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat maardysten vastaisesta tai virheellisesta kaytosta
(esim. laitteen ylikuormitus tai hyvaksymaéttémien litostydkalujen tai varusteiden kayttd), vieraiden
esineiden tunkeutumisesta laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai pdly, kuljetusvauriot), vakivoiman kay-
tdsta tai ulkopuolisista tekijdisté (esim. putoamisesta aiheutuneet vahingot).

- laitteessa tai sen osissa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat kaytdsta johtuvasta, tavanomaisesta
tai muuten tavallisesta kulumisesta.

4. Takuuajan kesto on 24 kuukautta ja se alkaa laitteen ostopaivésta. Takuuvaateet tulee esittda en-
nen takuuajan paattymisté kahden viikon kuluessa siitd, kun olet havainnut vian. Takuuvaateiden
esittdminen takuuajan péatyttya ei ole mahdollista. Laitteen korjaus tai vaihto ei johda takuuajan
pitenemiseen tai laitteen tai siihen mahdollisesti asennettujen varaosien takuuajan alkamiseen uu-
delleen alusta. Tamé koskee myds paikan paalla suoritettuja palveluja.

5. Viallista laitetta koskevat takuuvaateet tulee esittaa osoitteella: www.Einhell-Service.com. Pida
uuden laitteesi ostotosite tai muu ostonayttd valmiina. liman vastaavia tositteita tai tyyppikilpea meil-
le 1ahetettyjen laitteiden osalta takuuvaateet on suljettu pois, koska mahdollisuudet laitteen tunnista-
miseen puuttuvat. Mikali takuumme kattaa laitteen vian, asiakkaalle toimitetaan korjattu tai uusi laite
viipymatta.

Tietysti korjaamme mielelldmme korvausta vastaan myés sellaiset laitteiden viat, jotka eivét kuulu tai
eivat enda kuulu takuumme piiriin. L&het tat4 varten laite teknisen asiakaspalvelumme osoitteeseen.

Kuluvien osien, kayttdosien ja puuttuvien osien suhteen viittaamme tdmaén takuun rajoituksiin, jotka on
selostettu tdméan kayttdohjeen asiakaspalvelutiedoissa.
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi prepregili poSkodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro€ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

Pojasnilo uporabljenih simbolov
(glejte sliko 3)
1. Nevarnost! - Da bi zmanj3ali tveganje
poskodb, preberite navodila za uporabo!
2. Pozor! Uporabljajte zas¢ito za usesa.
U¢inkovanije hrupa lahko povzro¢i izgubo
sluha.
Opozorilo pred elektricno napetostjo.
Opozorilo pred vro¢imi deli.
Opozorilo! Enota se brez opozorila pri upadu
tlaka pod vklopnim tlakom zazene!
6. PS: najv. obratovalni tlak
T,...: Najv. obratovalna temperatura
T .. najm. obratovalna temperatura

V: Volumen vsebnika

ar®

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v priloZeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnej$o uporabo.

Ta naprava ni namenjena, da bi jo uporabljale
osebe (vklju€éno otroci) z omejenimi fizi€nimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali zara-
di pomanjkanja izku$enj in/ali pomanjkanja znan-
jarazen, ¢e so pod nadzorom za njihovo varnost
pristojne osebe ali, ¢e so prejele od takSne osebe
navodila kako uporabljati napravo. Otroci morajo
biti pod nadzorom, da bo zagotovljeno, da se ne
bodo igrali z napravo.

SLO

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis napravev (slika 1-3)

Pokrov ohisja

Tlaéni zbiralnik

Kavelj za navoj kabla

Oporna noga

Hitra sklopka (uravnavan stisnjen zrak)

Manometer (od¢itate lahko nastavljen tlak)

Tlaéni regulator

Stikalo za vklop/izklop

Transportni ro¢aj

10. Varnostni ventil

11. Izpustni vijak za kondezno vodo

12. Predal za shranjevanje 8-delni komplet nas-
tavkov

17. Kavelj za shranjevanje merilnika tlaka v pnev-
matikah

©CoNOOh~WN =

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-

kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka

obrnite na na$ servisni center ali na prodajno

mesto, kjer ste napravo kupili, in predloZite racun.

Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob

koncu tega navodila.

®  Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

® QOdstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (¢e obstaja-
jo).

® Preverite, Ce je obseg dobave popoln.

® Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko prislo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

® Originalna navodila za uporabo
® Varnostna navodila
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3. Predpisana namenska uporaba

Kompresor sluzi za proizvajanje komprimiranega
zraka za orodje, ki je gnano s komprimiranim
zrakom.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali 8kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upo&tevate, da naSe naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki

Omrezni prikljuéek: ................. 220-240V ~50 Hz
Mo¢ motorja KW: ......ooiiiiiiiiiiieeee 1,2
St. vrtljajev kompresorja min: .................... 3800
Obratovalni tlak v barih: ...........cccooiiiiiiiinens 8
Prostornina tlaéne posode (v litrih): .................. 6
Teor. sesalna koli€ina I/min: ...........cccocceeveeene 190
Izhodna mo¢ (stisnjen zrak)

pri7 barin: ..o 55 litrov/min
Izhodna mo¢ (stisnjen zrak)

pridbarin: ..o 77 litrov/min
Raven zvo¢nega hrupa L, vdB: ................... 97
Negotovost K, .ocooveveeieiiiiiiicicie, 0,65 dB
Raven zvocnegatlaka L , vdB: ...................... 77
Negotovost Kp A e 0,65 dB
Vrsta zaSCite: .....ooiiviiiiiiiiiie e 1P20
TeZa naprave VKg: .....cccceeeeveenreneenieninnns Pribl. 8,8
Nevarnost!

Hrup

Emisijske vrednosti hrupa so bile ugotovljene v
skladu z EN ISO 3744.

5. Pred uporabo

Opozorilo!

Pred priklopom se prepri¢ajte, e se podatki
na tipski podatkovni tablici skladajo s podatki o
elektriécnem omrezju.

Anl_TC_AC_190_6_8_OF_SPK13.indb 86
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Preglejte kompresor zaradi eventuelnih
poskodb med transportom. Eventuelne
poskodbe takoj sporocite transporthemu pod-
jetju, ki je izvrSilo izdobavo kompresorja.
Kompresor namestite v blizini porabnika.

Ne uporabljajte dolgih zra¢nih cevi in dolgih
dovajalnih cevi (cevni podaljski).

Pazite, da bo sesani zrak suh in brez vseb-
nosti prahu.

Kompresorja ne names¢ajte v vlaznem ali
mokrem prostoru.

Kompresor se sme uporabljati samo v pri-
mernem prostoru (v dobro prezraenem
prostoru, pri temperaturi okolice +5°C - +40
°C) .V prostoru ne sme biti prahu, kislin, pare,
eksplozivnih ali vnetljivih plinov.

Kompresor je primeren za uporabo v suhih
prostorih. Uporaba kompresorja ni dopustna v
obmodju, kjer se dela s pr§e¢o vodo.

Napravo uporabljajte samo na trdi, ravni pod-
lagi.

Za preprecitev prenosa nedovoljenih obreme-
nitev na sistem cevnih napeljav uporabite gib-
ke cevi na povezavi kompresorske naprave
do sistema cevnih napeljav.

Uporabljati morate log€ilnik, lovilnik in moznost
odtoka za tekocin, ki nastanejo v kompresor-
ju, preden se kompresorska naprava zazene.
Dovajalne cevi pri tlaku nad 7 barov morajo
biti opremljene z varnostnim kablom (npr.
jekleno vrvjo).

6. Montaza in zagon

Opombal!
Pred prvim zagonom je nujno potrebno, da
napravo montirate v celoti!

6.1 Prikljucitev na omrezje

e Dolgi dovodi in podaljski, kabelski bobni

itd. povzro¢ajo padec napetosti in lahko
preprecijo zagon motorja.

Pri nizkih temperaturah pod +5 °C bo zagon
motorja otezen, ker se bo motor le stezka vr-
tel.

6.2. Stikalo za vklop/izklop (sl. 1)

Za vklop nastavite stikalo za vklop/izklop (8) na
polozaj 1.

Za izklop nastavite stikalo za vklop/izklop (8) na
polozaj 0.
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6.3 Nastavitev tlaka: (sl. 1)

e S tlacnim regulatorjem (7) nastavite tlak na
manometru (6).

© Nastavljen tlak lahko od¢itate na hitri sklopki

(5).

6.4 Nastavitve tlaénega stikala
Tlaéno stikalo je nastavljeno tovarnisko.
Vklopni tlak je pribl. 6 barov.

Izklopni tlak je pribl. 8 barov.

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Nevarnost!

Ce se elektriéni priklju&ni kabel te naprave
poskoduje, ga mora zamenijati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba ali podobno strokovno
usposobljena oseba, da bi preprecili ogrozanje
varnosti.

8. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!

Pred vsemi €istilnimi in vzdrzevalnimi deli po-
tegnite elektriéni omrezni vtikac iz elektricne
omrezne vticnice.

Opozorilo!
Pocakajte, da se kompresor popolnoma ohla-
di! Nevarnost, da se opecete!

Opozorilo!
Pred vsakim ¢iSéenjem in vzdrzevanjem je
potrebno izpustiti tlak v kotlu.

Nevarnost!
Po uporabi napravo vedno izklopite in izvleci-
te omrezni vtic.

8.1 Ciséenje

® Zasc¢itne naprave vzdrzujte v karseda Cistem
stanju. Napravo obri$ite z €isto krpo ali pa
prah in umazanijo z naprave izpihajte s kom-
primiranim zrakom pri nizkem tlaku.

®  Mipriporo¢amo, da napravo ocistite po vsaki
uporabi.

® Napravo v rednih ¢asovnih intervalih oistite
z vlazno krpo in nekaj mazavega mila. Ne
uporabljajte Cistilnih sredstev ali razredCila; ta

lahko pri¢nejo nazirati dele, ki so iz umetne
mase. Pazite na to, da v notranjost narave ne
bo mogla priti voda.

e Pred ¢iS¢enjem je potrebno odklopiti cev in
orodje za grizganje od kompresorja. Kom-
presorja ne smete Cistiti z vodo, razredgili,
ipd.

8.2 Kondenzna voda (Slika 1)

Napotek! Za dolgoroéno trajnost tlaénega zbiral-
nika (2) morate po vsakem delu odpreti izpustni
vijak (11) in izpustiti kondenzat.

Tlaéno posodo pred vsako uporabo preglejte,

da ni zarjavela ali poskodovana. Kompresorja ni
dovoljeno uporabljati s poSkodovano ali zarjavelo
tlaéno posodo. Ce najdete poskodbe, se obrnite
na sluzbo za stranke.

8.3 Varnostni ventil (10)

Varnostni ventil je nastavljen na najvisji tlak, ki je
dovoljen v tlaéni posodi. Prepovedano je spre-
minjati nastavitve na varnostnem ventilu ali pa z
njega odstraniti plombo. Da bo varnostni ventil po
potrebi deloval pravilno, ga ne potrebno od ¢asa
do €asa sproziti. V ta namen odprite navojno kapo
ventila, medtem ko je kotel pod tlakom. Potem

ko ste navojno kapo popolnoma odprli, jo morate
povleci, da bo skozi ventil izhajal zrak. Nato navoj-
no kapo popolnoma privijte nazaj.

8.4 Skladis¢enje

Opozorilo!

Elektriéni omrezni vtika¢ potegnite iz elektri¢ne
omrezne vti¢nice, odzradite napravo in vso
priklju¢eno orodje na komprimirani zrak. Kom-
presor postavite na takSno mesto, da ga ne bodo
mogle zagnati nepooblad¢ene osebe.
Opozorilo!

Kompresor hranite na suhem in za
nepooblaséene osebe nedostopnem mestu.
Ne nagibajte ga, hranite ga v stojeGem stan-
ju!

8.5 Transport

® Napravo transportirajte samo s transportnim
roCajem.

® Napravo za&¢itite pred nepri¢akovanimi udar-
ci ali tresljaji.
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8.6 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

e Tip naprave

® Art. Stevilko naprave

® |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.Einhell-Service.com

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razliénih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali$¢, se pozanimajte pri svoji
ob¢inski upravi.
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10. Mozni vzroki okvare

Tezava

Vzrok

Resitev

Kompresor ne
deluje.

1. Ni elektricnega napajanja.

2. Prenizka elektri¢na napetost.

3. Prenizka zunanja temperatura.

4. Motor je pregret.

1. Preverite kabel, elektri¢ni vti¢, varo-
valko in vti¢nico.

2. Ne uporabljajte predolgih
podaljSevalnih kablov. Uporabite
podaljSevalni kabel z zadostnim
presekom Zil.

3. Ne uporabljajte pri zunanji tempera-
turi pod +5 °C.

4. Poc¢akajte, da se motor ohladi in
odstranite vzrok pregretja.

Kompresor deluje,
vendar ni pritiska.

1. Protipovratni ventil ne tesni.
2. Tesnila so poskodovana.

3. Izpustni vijak za kondenzat ne tesni.

—_

. Zamenijajte protipovratni ventil.

2. Preverite tesnila. PoSkodovana tes-
nila naj vam zamenijajo v servisni
delavnici.

3. Z roko zategnite vijak. Preverite in

po potrebi zamenjajte tesnilo na

vijaku.

Kompresor deluje,
tlak je prikazan na
manometru, vendar
orodje ne deluje.

1. Cevni prikljucki ne tesnijo.
2. Hitra sklopka ne tesni.

3. Na tlaénem regulatorju je nastavljen
prenizek tlak.

1. Preverite in po potrebi zamenjajte
gibko cev za stisnjen zrak in orodje.

2. Preverite in po potrebi zamenjajte
hitro sklopko.

3. Tlagni regulator bolj odprite.
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2

Samo za dezele EU

Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vraéanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vra¢anja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju tak$nih
odpadkov. To se ne nanasa na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Pred odstranjevanjem, iz naprave odstranite akumulator in svetilo (npr. Zarnico).

Ponatis ali kakr$nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajo¢ih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem Einhell Germany AG.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer

Obrabni deli* Klinasti jermek, zraéni filter

Obrabni material/ obrabni deli*

Manijkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanikljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.Einhell-Service.com. Napako
kar najbolj natanéno opiSite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
e Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zac¢etka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kajna napravi po vasem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napa¢no delovanje.
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, j. fizi€nim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vade zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplacne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nade naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
inStalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napa¢no omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poSkodb pri transportu), uporabe sile ali zunanije sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podalj$a garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na:
www.Einhell-Service.com. Pripravite racun ali drugo dokazilo o vasem nakupu nove naprave. Nap-
rave, poslane brez ustreznega dokazila ali tipske tablice, so izklju¢ene iz garancijskih storitev, saj jih
ni mozno uvrstiti. Ce je okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali
novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Veszély!

A készllékek hasznalatanal, a sérulések és a
karok megakadalyozésanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonséagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informacidk. Ha mas személyeknek adna at a
készuléket, akkor kérjuk kézbesitse ki vele egyutt
ezt a haszndlati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivul ha-
gyasabdl keletkeznek.

A hasznalt szimbolumok magyarazata
(lasd a 3-es képet)
1. Veszély! - Sérilés veszélyének a lecsokken-
téséhez olvassa el a hasznalati utasitast.
2. Vigyazat! Hordjon egy zajcsékkentd
fiilvédot. A zaj behatasa hallasvesztéshez
vezethet.
Figyelmeztetés a villamos fesziiltség elol.
Figyelmeztetés a forré részek elol.
Figyelmeztetés! A bekapcsolasi nyomas
ala tértén6 nyomasesés esetében figyel-
meztetés nélkiil autmatikusan beindul az
egység!
6. PS:Max. izemnyomas
T, max. izemhémérseklet

ar®

T:i": min. Uzemhémérséklet
V: A tartaly felfogoképesség

1. Biztonsagi utasitasok

A megfeleld biztonséagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utaldsok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérllések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

Ez a készllék nem lett olyan személyek (gyereke-
ket is beleértve) altali hasznalatra meghatarozva,
akik csak egy korlatozott testi, érzéki vagy szel-
lemi képeséggel rendelkeznek vagy nem rendel-
keznek elegendé tapasztalattal és/vagy tudassal,
kivéve, ha egy a biztonsagukért felelés személy
altal feligyelve vannak, vagy ha utasitasokat kap-
tak téle, hogy hogyan kell a készuléket hasznalni.
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Gyerekeket felll kellene igyelni, azért hogy bizto-
sitva legyen, hogy nem jatszanak a készllékkel.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (képek 1-t6l - 3-ig)
Géphazburkolat

Nyomotartaly

Akaszt6 a kabelfelcsévéléshez

Allslab

Gyorskuplung (szabalyozott préslég)
Manométer (le lehet olvasni a beallitott
nyomast)

7. Nyomasszabalyoz6

8. Be-/ki- kapcsold

9. Szallitéfogantyu

10. Biztonsagi szelep

11. Leengedd-csavar a kondenzvizhez

12. Tarolo rekesz a 8-részes adapterszethez
17. Tarolé kampd gumiabroncs nyomasméré

ook wN =

2.2 A szallitas terjedelme

Keérjik a leirott szallitasi terjedelem alapjan

leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek

esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb

5 munkanapon belll egy érvényes vasarlasi

igazolas felmutatdsa mellett a szervizkdzponthoz

vagy a eladohelyhez, ahol vette a készlléket.

Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén

a szerviz-informéaciokban talalhaté szavatossagi

tablazatot.

® Nyissa ki a csomagolast és vegye ki 6vatosan
a készlléket a csomagolasbdl.

® Téavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a készliléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

® Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

e Eredeti hasznalati utasitas
® Biztonsagi utasitasok
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3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A kompresszor, a préslég altal meghajtott
szerszamokhoz a préslég létrehozasara szolgal.

A késziléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhalad6 barmilyen hasznélat,
nem szamit rendeltetésszerlinek. Ebbdl adodo
barmilyen kéarért vagy barmilyen fajta sérulésért a
hasznald ill. a kezel6 felel6s és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink
rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmlipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
vallalunk szavatossagot, ha a készlilék ipari,
kézmuipari vagy gyari Uzemek terlletén valamint
egyenértékl tevékenységek teriiletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

Halozati csatlakozas: ............. 220-240V ~50 Hz
Motorteljesitmény KW: ........cccoeoveveiiiiienicene 1,2
Kompresszor-fordulatszam perc™: .............. 3800
Uzemi Nyomas bar: .......ccooeeeeveeeerveeeieerenenens 8
Nyomotartaly Grtartalom (literben): .................. 6
Teo. Beszivasi teljesitmény l/perc: ................ 190
Teljesitményleadas (suritett levegd)

7 bar-nal: ..ccoeeiee e 55 liter/perc
Teljesitményleadas (suritett levegd)

4bar-nal: ....ocoeiiiiie 77 liter/perc
Hangteljesitményszint L, dB-ben: ................. 97
Bizonytalansag K, «--.oveverveenieeiiiice, 0,65 dB
Hangnyomasszint L , dB-ben:........................ 77
Bizonytalansag KpA .................................. 0,65 dB
Védelmi rendszer: .......ccocevervenineencnieenens IP20
A készllék sulya kg-ban: .........c.cccernenee. cca. 8,8
Veszély!

Zajszint

A zajkibocsatasi értékek az EN ISO 3744 szerint
lettek meghatarozva.

5. Belizemeltetés el6tt

Figyelmeztetés!

Gy6z6djon meg a rakapcsolas elétt arrol, hogy
a tipustablan megadott adatok megegyeznek a
halézati adatokkal.

Anl_TC_AC_190_6_8_OF_SPK13.indb 94

e Vizsgalja felll a késziléket nem e sérult
meg a széllitdsnal. Az esetleges sériiléseket
jelentse azonnal anndl a szallitasi vallalatnal,
amelyik a kompresszort szallitotta.

° Telepitse a kompresszort lehetdleg a fogyas-
zt6 kdzelébe.

e Kertlje el a hosszu légvezet6t és hosszu be-
vezetést (hosszabbitokat).

o Ugyeljen arra, hogy a beszivott leveg széaraz
és pormentes legyen.

® Ne telepitse a kompresszort egy nedves vagy
vizes helyiségben.

® A kompresszort csak megfeleld termekben
(jol szelloztetet, a kdrnyzetehdmérséklet

®  +5°C - +40°C) szabad (izemeltetni. A terem-
ben nem szabad pornak, savnak, paranak,
robbanékony vagy lobbanékony gaznak
lennie.

®  Flexibilis tdmldket hasznalni azért, hogy
elkerllje a kompresszorszerelvényeknek
a csOvezetdszisztémakhoz levé csatlako-
zasanal, a nem engedélyezett terhek atvitelét
a csOvezetdszisztémakra.

® Szlikséges olyan szeparator, felfogo és lefo-
lyé lehetéségeknek a hasznalata, amelyek
a kompresszor szerelvénynek az lizembe
vétele el6tt sziikségesek, a kompresszor altal
termelt folyadékok feldolgozasara.

® Az bevezetd tdmldknek 7 bar felett egy biz-
tonsagi kabellel (mint példaul egy drotkétéllel)
kell felszerelve lennitk.

6. Kezelés

Utasitas!
A belizemeltetés el6tt a késziléket okvetlenil
komplett 6sszeszerelni!

6.1 Halézati csatlakozas

® Hosszu betaplalasi vezetékek, valamint hoss-
zabbitok, kabeldobok stb. feszlltségeseést
okoznak és megakadalyozhatjak a motorindi-
tast.

® Alacsony hdmérsékleteknél +5°C alatt nehéz
jaratusag altal veszélyeztetve van a motorin-
ditas.

6.2 Be-/ki-kapcsolo (1-es abra)

A bekapcsolashoz a be-/ki-kapcsolét (8) az 1-es

poziciéra tenni.

A kikapcsolashoz a be-/ki-kapcsolét (8) a 0 pozi-

cioba tenni.
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6.3 Nyomasbeallitas: (1-es abra)

® A nyomasszabalyozéval (7) lehet a manomé-
teren (6) bealliatani a nyomast.

® A beallitott nyomast a gyorskuplungon (5)
lehet levenni.

6.4 Nyomaskapcsolo beallitas

A nyoméskapcsol6 gyarilag be van allitva.
Bekapcsolasi nyomas cca. 6 bar
Kikapcsolasi nyomas cca. 8 bar

7. A haldzati csatlakozasvezeték
kicserélése

Veszély!

Ha ennek a készlléknek a halézatra csatla-
koztato vezetéke megseérllt, akkor ezt a gyartéd
vagy annak a vevdszolgéltatasa, vagy egy hason-
l6an szakképzett személy altal ki kell cseréltetni,
azért hogy elkertlje a veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Veszély!
Tisztitas és karbanartasi munkalatok el6tt
kihuzni a halézati csatlakozot.

Figyelmeztetés!
Varja meg amig a tomorito teljesen le nem
hiilt! Megégetés veszélye!

Figyelmeztetés!
A kazant minden tisztitasi és karbantartasi
munkalat el6tt nyomas nélkiilire tenni.

Veszély!
Kapcsolja ki hasznalat utan a késziiléket és
huzza ki a halézati csatlakozét.

8.1 Tisztitas

® Tartsa a védéberendezéseket annyira por
és szennyezédés mentesen amennyire csak
lehet. Dorzsélje a készlléket egy tiszta posz-
téval le vagy pedig fujja, alacsony nyomas
melett présléggel le.

o Ajanljuk, hogy a készlléket direkt minden
hasznalat utan megtisztitsa.

o Tisztitsa meg rendszeresen a készlléket
egy nedves posztdval és valamennyi
kendszappannal. Ne hasznaljon tisztité vagy
oldészereket, mivel ezek meg tudjak tamadni
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a készillék mianyag részeit. Ugyeljen arra,
hogy ne juthason viz a készulék belsejébe.

o Tisztitas el6tt le kell vallasztani a témlét és a
permetezészerszamokat a kompresszorrol.
Nem szabad a kompresszort vizzel, oldosze-
rekkel vagy hasonldakkal tisztitani.

8.2 Kondenzviz (1-es abra)

Utasitas! A nyométartaly (2) maradando tartés-
sagahoz minden lizem utan a leereszté-csavar
(11) megnyitasa altal le kell engedni a kondenz-
vizet.

Minden tizem elétt a nyomotartalyt rozsdara és
sérllésekre leellendrizni. Nem szabad a kom-
presszort sérilt vagy rozsdas nyomotartallyal
Uzemeltetni. Ha sérlléseket allapitana meg, akkor
kérjuk forduljon a vevészolgalati mlhelyhez.

8.3 Biztonsagi szelep (10)

A biztonséagi szelep a nyomotartaly legnagyobb
engedélyezett nyomasara van beadllitva. Nem
engedélyezett a biztonsagi szelep eldllitasa vagy
6lomzarjanak az eltavolitasa. Annak érdekében,
hogy a biztonséagi szelep szlikség esetén rende-
sen mukodjon, id6rél iddre lizemeltetni kellene.
Nyissa ki ahhoz, mialatt a kazan nyoméas alatt
all, a szelep csavaros zarofejét. Miutan teljesen
kinyitott a csavaros zardéfejet, huznia kell azon,
akkor a szelepen eltavozik a levegé. Csavarozza
azutan ismét teljesen fel a zarofejet.

8.4 Tarolas

Figyelmeztetés!

Huzza ki a hal6zati csatlakozét, szellbztesse ki a
készuléket és minden csatlakoztatott préslégs-
zerszamot. Allitsa a kompresszort tgy le, hogy
jogosulatlanok ne tudjak tizembe venni.
Figyelmeztetés!

A kompresszort csak szaraz és jogosulatla-
nok szamara nem hozzaférhet6 kérnyezetben
tarolni. Ne dontse meg, csak allva tarolni!

8.5 Szdllitas

® Akeészuléket csak a szallitasi fogantyunal
fogva szallitani.

e Védje a készlléket varatlan Gtések ill. vibra-
ciok elél.
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8.6 A potalkatrész megrendelése: vények értelmében levé megsemmisitést. Ez nem

Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkez6 adato- érrinti az 6reg készllékek mellékelt elektromos

kat kellene megadni: alkotorészek nélkili tartozékait és segitéeszkdzeit

® Akészllék tipusat

®  Akészilék cikk-szamat Kérjuk vegye figyelembe a megsemmisitésnél,

® Akészulék ident- szamat hogy ki legyenek véve a késziilékbdl az akkuk és

® A szikséges potalkatrész potalkatrész a vilagito szerek (mint példaul villanykérte).
szamat

Aktualis arak és inforaciok a www.Einhell-Service.

com alatt talalhatoak. A termékek dokumentéacidjanak és a

kisérépapirjainak az utannyomtatasa vagy eg-
yébb sokszorositasa, kivonatosan is csak az
9. Megsemmisités és Einhell Germany AG kihangsulyozott beleegyezé-
ﬂjrahasznosités sével engedélyezett.
A széllitési karok megakadélyozasahoz a készii- €0 nikai valtoztatasok jogat fenntartva
|ék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
kérforgashoz. A készulék és annak a tartozé-
kai kiildnbéz4 anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdl és mlianyagokbdl. Defektes készulékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kdzé. SzakszerU
megsemmisitéshez le kellene adni a készuléket
egy megfelel6 gydijtéhelyen. Ha nem ismer
gyujtéhelyeket, akkor érdeklédjon Utanna a kdz-
ségi dnkormanyzatnal.

a

Csak az EU-orszagoknak

Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztarta-
si hulladék kozé!

Az elektromos és elektronikus-6regkésziilékek
2012/19/EG europai iranyvonala és anemzeti jog-
ba valé atvétele szerint az elhasznalt elektromos
szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegyujteni

és vissza kell vezetni egy kdrnyezetvédelemnek
megfelelé Ujrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakuldési felszdli-
tashoz:

Az elektromos készllék tulajdonosa, a tulajdon
feladasa esetében koteles a visszakuiildés helyett
alternativ a szakszeru értékesitéssel kapcsolat-
ban 6sszedolgozni. Az 6reg késziiléket ehhez
egy visszavevd helynek is at lehet hagyni, amely
elvégzi a nemzeti korforgasipari- és hulladéktor-

-06 -
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10. Lehetséges kiesési okok

Probléma

Ok

Megoldas

Nem fut a kom-
presszor

1. Hianyzik a haldzati fesziltség

2. Tul alacsony a hal6zati
feszultség

3. Tul alacsony a kinti hdmérséklet

4. Tulhevil a motor

. Leellendrizni a kabelt, haldzati

csatlakozot, biztositékot és a
dugaszolo aljzatot.

. Elker(Ini a tul hosszu

hosszabbitdkabelt. Elegendd
ératméruji hosszabbitdkabelt
hasznalni.

. Nem Uzemeltetni +5°C fok alatti

kinti h6mérséklet alatt

. Engedni a motort lehulni, adott

esetben eltavolitani a tulhevilés
okat.

A kompresszor fut,
de nincs nyomas

1. Szivargds a visszacsap6 szelep

2. Ténkre vannak a témiték

3. Szivargods a kondenzviz (11)
leeresztécsavarja..

. Kicserélni a visszacsap6

szelepet

. Leellendrizni a tomitéket, egy

szakmuhelyben kicseréltetni a
tonkrement tomitéket.

. Utdnnahuzni kézzel a csavart.

Leellendrizni a tomitét a
csavaron, adott esetben
kicserélni.

A kompresszor fut,
a manomeéteren
nyomas van kijelez-
ve, de a szersza-
mok nem futnak.

1. Szivargoésak a tomlécstalakozdk

2. Szivargos a gyorskuplung

3. Tul kevés nyomas van a
nyomasszabalyozon bedllitva.

. Leellendrizni a préslégtomiét és

a szerszamokat, adott esetben
kicserélni.

. Leellendrizni a gyorskuplungot,

adott esetben kicserélni.

. Tovabb kinyitni a

nyomasszabalyozot.
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Szerviz-informacidk

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségét kérjiik vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére allnak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkezd részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kdvetkezd részekre van mint fogyéeszkdzokre szikség.

Kategoria Példa

Gyorsan kopo részek* Ekszij, légsztird

Fogyoeszkdz/ fogyorészek™

Hianyzo részek

* nincs okvetlenll a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjuk a hibaesetet a www.Einhell-Service.com alatt bejelenteni. Kérjik
tgyeljen egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

® Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése el6tt valami a készlléken (tunet a defekt elétt)?

° Az On véleménye szerint mi a kész(ilék hibas miikddése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas mikdédést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készlilék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjik Ont forduljon a szervizszolgéaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kdvetkezé
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek csak kizardlagosan a fogyasztoknak szélnak, ez annyit jelent hogy ter-
mészetes személyeknek, akik nem szanjék ezt a terméket sem tizemszer( sem egyébb 6nallé
tevékenységeik kdérén belul hasznalni. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garan-
ciateljesitményeket, amelyeket a lent megnevezett gyart6 a vasarléknak az uj készulékeire igér a
térvényileg eléirt garanciaszolgalathoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a
garnacia 4ltal érintve. A garanciateljesitményiink az On szaméra dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On éltal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Uj
készlléken felmertl6 olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tasara vagy a készulék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrudlva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a készililék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmdipari vagy ipari Gzemek teruletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készlléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivul hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszerU felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivul hagyasa (mint példaul egy
rossz halézati fesziltségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivil hagyasa vagy a késziléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
térténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- kérok a készuléken, amelyek egy rossz bandsmadd vagy nem szakszerUl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készllékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kdvek és por, széllitasi kéarok),
erészak kifejtése vagy idegenkezUiség (mint példaul leesés altali karok) altal jéttek létre.

- karok a készuléken vagy a készulék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyeébb természetes elkopasra vezethetbéek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a készlilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia id6 lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A készulék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett pétalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érve-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes készlléket a kdvetkezé cim
alatt: www.Einhell-Service.com. Kérjiik tartsa készenlétben az Uj késziilék 6n altali vasarlasanak a
bizonylatat vagy mas igazolasait. Olyan készllékeket, amelyek megfeleld igazolas vagy tipustabla
nélkul kertlnek bekuldésre, azok hianyzé hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnci-
ateljesitmény alol. Ha a készulék defektjére kiterjed a garnciateljesitményiink, akkor azonnal vissza-
kap egy megjavitott vagy egy Uj készuléket.

Magatdl érthet6dd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a készuléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket méar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjik a készuléket a szervizcimunkre bekuldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacioja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopd részekkel, hasznalati részekkel és hianyzé részekkel kapcsolatban fennalld fenntartasaira.
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Pericol!

La utilizarea aparatelor trebuie respectate cateva
masuri de siguranta, pentru a evita accidentele
si daunele. De aceea, cititi cu grija instructiunile
de utilizare/indicatiile de siguranta. Pastrati aces-
te materiale in bune conditii, pentru ca aceste
informatii sa fie disponibile in orice moment.
Daca predati aparatul altor persoane, inméanati-
le si aceste instructiuni de utilizare /indicatii de
siguranta. Nu ne asumam nici o raspundere
pentru accidente sau daune care rezulta din ne-
respectarea acestor instructiuni de utilizare si a
indicatiilor de siguranta.

Explicarea simbolurilor utilizate
(a se vedea figura 3)
1. Pericol!l - Pentru reducerea riscurilor de acci-
dentare cititi instructiunile de utilizare.
2. Atentie! Purtati protectie pentru auz.
Expunerea la zgomot poate provoca pierde-
rea auzului.
Avertizare privind tensiunea electrical
Avertizare privind componente fierbinti!
Avertisment! Unitatea este comandata la
distanta si poate porni fara avertisment.
6. PS: Presiune maxima de lucru
Tmax: Temperatura maxima de lucru
Tmin: Temperatura minima de lucru
V: Volumul recipientului

ar®

1. Indicatii de siguranta

Indicatiile de siguranta corespunzatoare le gasiti
in brogura anexatal!

Avertisment!

Cititi toate indicatiile de siguranta,
instructiunile si tineti cont de imaginile si da-
tele tehnice care insotesc acest aparat elec-
tric. Nerespectarea urmatoarelor instructiuni pot
duce la electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Pastrati toate instructiunile si indicatiile de
siguranta pentru viitor.

Acest aparat nu este destinat a fi utilizat de perso-
ane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale limitate sau care nu au experienta
si/sau cunostinte, cu exceptia cazului in care

sunt supravegheate de o persoana responsabila
pentru siguranta lor sau atunci cand primesc de
la aceasta persoana instructiuni despre modul in
care se utilizeaza aparatul. Copiii trebuie sa fie
supravegheati pentru a asigura ca acestia nu se
joaca la aparat.

2. Descrierea aparatului si cuprinsul
livrarii

2.1 Descrierea aparatului (Fig. 1-3)

Carcasa

Recipient de presiune

Carlig pentru infasurarea cablului

Picior suport

Cuplaj rapid (presiune a aerului comprimat

reglata)

6. Manometru (presiunea reglata poate fi citita)

7. Regulator de presiune

8. Intrerupator pornit/oprit

9. Maéner de transport

10. Ventil de siguranta

11. Surub de scurgere a apei de condens

12. Compartiment de depozitare set adaptori din
8 piese

17. Carlig de depozitare pentru pistolul cu mano-
metru pentru umflarea si masurarea presiunii
pneurilor

aprwD =

2.2 Cuprinsul livrarii

Va rugam sa verificati integralitatea articolului in

baza cuprinsului livrarii descris. in cazul in care

lipsesc piese, va rugam sa va adresati in interval

de maxim 5 zile lucratoare de la cumpararea ar-

ticolului la centrul nostru de service sau la maga-

zinul la care ati achizitionat aparatul, prezentati in

acest caz un bon de cumparare valabil. Va rugam

sa tineti cont de tabelul de garantie cuprins in

informatiile de service din capatul instructiunilor

de utilizare.

® Deschideti ambalajul si scoateti aparatul cu
grija.

e Indepértati ambalajul, precum si sigurantele
de ambalare si de transport (daca exista).

® \Verificati daca livrarea este completa.

e Controlati aparatul si accesoriile daca nu
prezinta pagube de transport.

e Pastrati ambalajul dupa posibilitate, pana la
expirarea duratei de garantie.

Pericol!

Aparatul si ambalajul nu sunt jucarii pentru
copii! Copiilor le este interzis sa se joace cu
pungi din material plastic, folii si piese mici!
Exista pericolul de inghitire si sufocare!

® Instructiuni de utilizare originale
® Indicatii de siguranta
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3. Utilizarea conform scopului

Compresorul serveste la producerea de aer com-
primat pentru sculele cu actionare pneumatica.

Aparatul poate fi utilizat numai in conformitate
cu scopul pentru care a fost creat. Orice utilizare
care depaseste acest domeniu este considerata
neconforma. Pentru eventualele daune sau acci-
dente de orice tip rezultate ca urmare a utilizarii
neconforme a aparatului raspunde utilizatorul/
operatorul si nu producatorul.

Va rugam sa tineti de asemenea cont de faptul ca
aparatele noastre nu sunt construite pentru utili-
zare in scopuri mestesugaresti sau industriale. Nu
ne asumam nicio raspundere pentru eventualele
probleme survenite ca urmare a utilizarii aparatu-
lui in Intreprinderi lucrative, mestesugaresti sau
industriale precum si in alte activitati similare.

4. Date tehnice

Tensiune de alimentare: 220 -240V~50 Hz
Putere motor KW: ........oooiiiiiiiiiiciiieee e 1,2
Turatie compresor min™: ..........cccoeeiiinn. 3800
Presiune de lucru in bari

Capacitate teoretica de suctiune I/min.: ....... 190

Putere de iesire (aer comprimat) la 7 bari: ...........
............................................................. 55 litri/min

Putere de iesire (aer comprimat) la 4 bari: ...........
............................................................. 77 litri/min

Nivelul capacitatii sonore L, in dB:
Nesiguranta K, ....ccooooveiiiniiiiiie

Nivelul presiunii sonore LpA indB: ..o 77
Nesiguranta KpA ....................................... 0,65 dB
Tip de protectie: .......ccoeviiiiiiiiiiiieen, 1P20
Greutate aparat TN Kg: ......c.coeevervviverennns cca. 8,8
Pericol!

Zgomotul

Valorile emisiei sonore au fost evaluate conform
EN ISO 3744.

5. Inainte de punerea in functiune

Avertisment!

inainte de racordare, asigurati-va ca datele de pe
placuta de identificare a aparatului corespund cu
datele de retea.

® Verificati aparatul daca nu prezinta pagube
rezultate in timpul transportului. Eventuale
pagube trebuie anuntate imediat firmei de
transport prin intermediul careia a fost livrat
compresorul.

® Compresorul trebuie amplasat in apropierea
consumatorului.

®  Se vor evita furtunuri de aer si cabluri de ali-
mentare (cabluri prelungitoare) lungi.

® Aveti grija ca aerul aspirat sa fie uscat si lipsit
de praf.

®  Nuamplasati compresorul intr-un spatiu
umed sau ud.

e Utilizarea compresorului este permisa nu-
mai in incaperi adecvate (bine aerisite, cu
temperatura ambiant intre +5°C si 40°C). in
incapere nu au voie sa existe praf, acizi, abu-
ri, gaze explozive sau inflamabile.

® Compresorul este adecvat pentru utilizarea
in incaperi uscate. Nu este permisa utiliza-
rea in incaperi in care se lucreaza cu apa
pulverizata.

e Utilizati aparatul numai pe o suprafata stabila
si plana.

e Utilizati furtunuri flexibile pentru a impiedica o
transmitere de sarcini nepermise pe sistemul
de conducte la imbinarea instalatiei de com-
primare cu sistemul de conducte.

e Este necesara utilizarea de separatoare, dis-
pozitive de prindere si posibilitati de scurgere,
care sunt necesare la prelucrarea lichidelor
produse de compresor inainte de punerea in
functiune instalatia de comprimare.

® La presiuni mai ridicate de 7 bari furtunurile
de alimentare trebuie prevazute cu un cablu
de siguranta (de ex. cablu din otel).

6. Operare

Indicatie!
Inainte de punerea in functiune a aparatului,
acesta se va monta neaparat complet!

6.1 Racordul la reteaua electrica
e Cablurile lungi precum si cele prelungitoare,
tamburii de cablu etc., duc la scaderea tensi-

-101 -

Anl_TC_AC_190_6_8_OF_SPK13.indb 101

21.06.2022 12:06:09



unii si pot impiedica pornirea motorului.
® Latemperaturi scazute sub +5°C pornirea
motorului este periclitatd de mersul greoi.

6.2 intrerupétor pornire/oprire (Fig. 1)

Pentru pornire aduceti intrerupatorul pornire/opri-
re (8) pe pozitia 1.

Pentru oprire comutati intrerupatorul pornire/opri-
re (8) pe pozitia 0.

6.3 Reglarea presiunii: (Fig. 1)

®  Cu ajutorul regulatorului de presiune (7) poa-
te fi reglata presiunea la manometru (6).

® Presiunea reglata poate fi preluata cu ajutorul
cuplajului rapid (5).

6.4 Reglajul presostatului
Presostatul este reglat din fabrica.
Presiunea de pornire cca. 6 bari
Presiunea de oprire cca. 8 bari

7. Schimbarea cablului de racord la
retea

Pericol!

in cazul deteriorérii cablului de racord la retea a
acestui aparat, pentru a evita pericolele acesta
trebuie inlocuit de catre producator sau un scervi-
ce clienti sau de opersoana cu calificare similara.

8. Curatarea, intretinerea si
comanda pieselor de schimb

Pericol!
Inainte de toate lucrarile de curatare si
intretinere scoateti stecherul din priza.

Avertisment!
Asteptati pana cand camera de compresiune
s-a racit complet! Pericol de ardere!

Avertisment!

inaintea tuturor lucrérilor de curatare si
intretinere se va scoate recipientul de sub
presiune.

Pericol!
Deconectati intotdeauna aparatul dupa utili-
zare si scoateti stecherul din priza.

8.1 Curatarea

e Pastrati cat mai curat posibil dispozitivele
de protectie, fantele de aerisire si carcasa
motorului. $tergeti aparatul cu o carpa curata
sau curatati-l cu aer comprimat la presiune
mica.

® Recomandam curatarea aparatului imediat
dupa fiecare utilizare.

e Curatati aparatul cu regularitate cu o carpa
umeda si putin sapun. Nu folositi detergenti
sau solventi; acestia pot ataca partile din
material plastic ale aparatului. Fiti atenti s&
nu intre apa in interiorul aparatului electric.
Patrunderea apei in aparatul electric mareste
riscul de electrocutare.

* Tnainte de curétare, furtunul si uneltele de
stropit se vor demonta de pe compresor.
Compresorul nu se va curata cu apa, solventi
sau ceva asemanator.

8.2 Apa de condens (Fig. 1)

Indicatie! Pentru o viata de lunga durata a recipi-
entului de presiune (2) trebuie evacuata apa de
condens dupa fiecare utilizare prin deschiderea
surubului de scurgere a apei de condens (11).
Inainte de fiecare utilizare verificati recipientul de
presiune daca nu prezinta rugina si deteriorari.
Este interzisa utilizarea compresorului cu un re-
cipient de presiune deteriorat sau ruginit. in cazul
in care constatati deteriorari, va rugam sa va
adresati unui atelier service pentru clienti.

8.3 Ventil de siguranta (10)

Ventilul de siguranta este reglat la presiunea
maxima admisibila a recipientului sub presiune.
Nu este admisa dereglarea ventilului de siguranta
sau indepartarea plombei acestuia. Pentru
functionarea corecta a ventilului de siguranta in
caz de necesitate, acesta trebuie activat din cand
in cand. Deschideti pentru aceasta capacul cu
filet al ventilului in timp ce recipientul se afla sub
presiune. Dupa ce ati deschis complet capacul
cu filet, trageti de acesta, astfel incat sa fie eli-
berat aer la ventil. inchidet,i dupa aceea capacul
complet.

8.4 Depozitarea

Avertisment!

Scoateti stecherul din priza, aerisiti aparatul si
toate sculele pneumatice racordate. Depozitati
compresorul astfel incat sa nu poata fi pus in
functiune de catre persoane neautorizate.
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Avertisment!

Compresorul se va pastra numai in locuri uscate,
inaccesibile persoanelor neautorizate. Nu inclinati
compresorul, pastrati-l numai in pozitie verticalal

8.5 Transportul

Transportati aparatul numai prin intermediul ma-
nerului de transport.

Feriti aparatul de lovituri neasteptate respectiv de
vibratii.

9. Eliminarea si reciclarea

Aparatul se afla intr-un ambalaj pentru a impiedi-
ca pagubele de transport. Acest ambalaj este o
materie prima si este astfel refolosibil sau poate
fi readus in circuitul de revalorificare a materiilor
prime. Aparatul si piesele sale auxiliare sunt con-
struite din diferite materiale, cum ar fi de exemplu
metal sau material plastic. Aparatele electrice nu
se vor arunca la gunoiul menajer. Pentru salubri-
zarea corespunzatoare, aparatul se va preda la
un centru de colectare. Daca nu aveti cunostinta
unde se afld un centru de colectare, informati-va
n acest sens la administratia comunala.
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10. Cauze de oprire posibile

Problema

Cauza

Solutie

Compresorul nu
functioneaza

1. Nu exista tensiune de retea

2.Tensiunea de retea prea scazuta

3. Temperatura exterioara prea mica

4. Motorul supraincalzit

1. Se verifica cablul, stecherul de
retea, siguranta si priza.

2. Se va evita folosirea unui cablu
prea lung. Se va folosi un cablu
prelungitor cu o sectiune suficienta
afirelor.

3. Nu se va exploata sub o
temperatura exterioara de +5 °C.

4. Se lasa motorul sa se raceasca,
eventual se remediaza cauza
supraincalzirii acestuia.

Compresorul
functioneaza, insa
nu exista presiune

1. Ventil de retinere neetans

2. Garniturile deteriorate

3. Surubul de scurgere a apei de con-
dens neetans.

1. Se va schimba ventilul de retinere
de catre un atelier de specialitate.

2. Se verifica garniturile, cele deteri-
orate se vor schimba de catre un
atelier de specialitate.

3. Se strange surubul cu mana. Se
verifica garnitura de pe surub, even-
tual se schimba.

Compresorul mer-
ge, manometrul
indica presiune,
nsa uneltele nu
functioneaza.

1. Legaturile prin furtun neetanse.

2. Cuplajul rapid neetans.

3. La regulatorul de presiune este
reglata o presiune prea mica.

1. Se verifica furtunul de aer compri-
mat si uneltele, eventual se inlo-
cuiesc.

2. Se verifica cuplajul rapid, eventual
se inlocuieste.

3. Se deschide mai mult regulatorul
de presiune.
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2

Numai pentru tari ale UE
Nu aruncati aparatele electrice la gunoiul menajer!

Conform directivei europene 2012/19/CE cu privire la aparatele electrice si electronice vechi si punerea
n aplicare in legislatia nationald, aparatele electrice uzate trebuie colectate separat si supuse unui ciclu
de reciclare ecologic.

Alternativa de reciclare la apelul de trimitere inapoi:

Alternativ returnarii, proprietarul aparatului electric este obligat sa participe la o valorificare corecta a
acestuia, Tn cazul renuntarii asupra proprietatii aparatului. Aparatul vechi poate fi predat in acest sens
unui centru de colectare, care executa o indepartare conform legilor nationale referitoare la reciclare
si deseuri. Nu sunt afectate accesoriile atagate aparatelor vechi si materiale auxiliare fard componente
electrice.

Va rugam sa tineti cont ca la eliminarea ca deseu, acumulatorii si corpurile de iluminat (de ex. becuri)
trebuie scoase din aparat.
Retiparirea sau orice altd multiplicare a documentatiei si documentelor insotitoare ale produselor, chiar

si partial, este permisa numai cu acordul in mod expres a firmei Einhell Germany AG.

Ne rezervam dreptul pentru modificari de ordin tehnic
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Informatii de service

in toate tarile mentionate in certificatul de garantie dispunem de parteneri de service competenti, datele
de contact ale acestora le puteti gasi in certificatul de garantie. Acesti parteneri va stau la dispozitie
pentru toate problemele referitoare la service, piese de schimb si de uzura sau aprovizionarea cu mate-
riale de consum.

Se va tine cont de faptul ca la acest produs, urmatoarele piese sunt supuse unei uzuri naturale sau da-
torate utilizarii resp. ca aceste piese sunt necesare ca materiale de consum.

Categorie exemplu

Piese de uzura* Curea trapezoidala, filtru de aer

Material de consum/ Piese de consum*

Piese lipsa

* nu este cuprins in livrare Th mod obligatoriu!

in caz de deterioréri sau defecte, va rugdm sa anuntati acest lucru pe pagina de internet
www.Einhell-Service.com. Va rugam sa tineti cont de descrierea exacta a defectiunii si raspundeti in
orice caz la urmatoarele intrebari:

e Afunctionat aparatul o data sau a fost de la inceput defect?
® Atiremarcat ceva inainte de defectarea aparatului (simptom inainte de defectare)?

® Ce fel de defectiune prezinta aparatul dupa parerea dumneavoastra (simptom principal)?
Descrieti aceasta defectiune.
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Certificat de garantie

Stimata clienta, stimate client,

produsele noastre sunt supuse unui control de calitate riguros. Daca totusi vreodata acest aparat nu

va functiona ireprosabil, ne pare foarte rau si va rugam sa va adresati centrului nostru service, la ad-

resa indicata la finalul acestui certificat de garantie. Bineinteles ca va stam si la telefon cu placere la

dispozitie, la numerele de service mentionate. Pentru revendicarea pretentiilor de garantie trebuie tinut
cont de urmatoarele:

1. Aceste instructiuni de garantie se adreseaza exclusiv consumatorilor, deci persoanelor fizice, care
nu doresc sa utilizeze acest produs in cadrul unor activitati lucrative sau pentru activitati profesio-
nale independente. Aceste instructiuni de garantie reglementeaza prestatiile de garantie suplimen-
tare, pe care producatorul jos numit le promite cumparatorilor sai la cumpararea unui aparat nou,
suplimentar garantiei legale. Pretentiile dumneavoastra de garantie legale nu sunt atinse de aceasta
garantie. Prestatia noastra de garantie este gratuita pentru dumneavoastra.

2. Prestatia de garantie se extinde in exclusivitate asupra defectelor la aparatul nou achizitionat de
dumneavoastra de la producatorul jos numit, care provin din erori de material sau de fabricatie si se
limiteaza, in functie de decizia noastra, la remedierea acestor defecte sau la schimbarea aparatului.
Va rugam sa tineti de asemenea cont de faptul ca aparatele noastre nu sunt construite pentru utili-
zare in scopuri lucrative, mestesugaresti sau profesionale. Din acest motiv nu se va incheia un con-
tract de garantie, atunci cand aparatul este folosit in perioada de garantie in intreprinderi lucrative,
mestesugaresti sau industriale precum si pentru activitati similare.

3. Excluse de la garantie sunt urmatoarele:

- Deteriorari datorate neluarii in considerare a instructiunilor de montare, a instructiunilor de utilizare
sau instalarii necompetente (cum ar fi de exemplu racordarea la o tensiune de retea gresita sau

la un curent gresit), neluarii in considerare a prescriptiilor referitoare la lucrérile de intretinere si
siguranta, expunerea aparatului la conditii de mediu anormale sau ingrijire si intretinere insuficienta.
- Deteriorari ale aparatului, cauzate de utilizarea abuziva sau improprie (cum ar fi suprasolicitarea
aparatului sau folosirea uneltelor atasabile sau auxiliarilor neadmisi), intrarea corpurilor straine in
aparat (cum ar fi nisip, pietre sau praf, deteriorari din timpul transportului), recurgerea la violenta sau
influente straine (cum ar fi de exemplu deteriorari datorita caderii).

- Deteriorari ale aparatului sau ale unor parti ale acestuia, care se explica prin uzura normala,
conforma utilizarii sau alta uzura naturala.

4. Durata de garantie este de 24 luni si incepe din ziua cumpararii aparatului. Pretentiile de garantie se
vor revendica in interval de doua saptamani de la data aparitiei defectului. Este exclusa revendica-
rea pretentiei de garantie dupa expirarea duratei de garantie. Repararea sau schimbarea aparatului
nu duce nici la prelungirea duratei de garantie si nici nu se va fixa o duratd de garantie noua pentru
prestatia efectuata la acest aparat sau pentru o piesa schimbata la acesta. Acest lucru este valabil
si in cazul unui service la fata locului.

5. Pentru revendicarea pretentiilor de garantie, va rugam sa anuntati aparatul defect la:
www.Einhell-Service.com. Va rugam sa aveti pregatit bonul de cumparare sau altd dovada de
cumparare a aparatului dvs. nou. Aparate trimise fara dovada corespunzatoare sau fara placuta de
identificare sunt excluse de la prestatia de garantie datorita posibilitatilor insuficiente de alocare.
Daca defectul aparatului este cuprins in prestatiile noastre de garantie, veti primi imediat inapoi
aparatul reparat sau un aparat nou.

Bineinteles ca remediem cu placere contra cost si defecte la aparate care nu sunt sau nu mai sunt cup-
rinse In prestatiile de garantie. Pentru aceasta trimiteti va rugam aparatul la adresa noastra service:

La piesele de uzura, de consum si piesele lipsa va informam in mod expres, ca trebuie avute in vedere
restrictiile garantiei mentionate in informatiile de service ale acestor instructiuni de utilizare.
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Kivéuvog!

Katd tn Xprion TwV CUCKEUWV TIPETIEL, TIPOG
anoduyn TPAUUATIOUWY, VA TNPOVUVTAL Kal

va AauBdvovTal oplopéva HETpa achaAeiag.
AlaBdaoTe yla To AOYO aUTO TIPOCEKTIKA TIG
Odnyieg xpriong / Yrodeielg aodpaeiag.
DUAAGETE TIG KAAA Yl va €XETE TIG TIANPOodOpPieq
mnavta otn d1abeon oag. Edv mapadwoete
ouokeun og AAAa atopa, Swote padi Kat auTeég
TIg Odnyieg xpnong / Yrodeifelg aodaieiag. Aev
avaAauBAavoupe kapia eubuvn yla atuxnuata

1 BAGBeG TIoU odeilovTal GE N THPNOT AUTWV
Twv Odnywv xpriong Kat Twv Yrnodeiewv
aocdaleiag.

E&Enynoeig yia Ta Xproipomolovueva

oUHBoAa (BAETE €1K. 3)

1. Kivduvog! - lNa tn peiwon tou kivéuvou
Tpavpatiopov diapacte v Odnyia xpriong.

2. Mpoooxn! Na xpnoipormnoleite
wTtoaomnideg. H enidpaon Tou BopuRou
UTTOPEL VA TIPOKAAETEL TNV ATWAELA TNG
QAKONG.

3. Tpoeidomoinon amnoé nAekTpikn Taon!

4. Tpogldormoinon amé moAv Bepud
TufRpatal

5. TMpoewdomoinon! H povdada evepyoroleitat
autépata oe mepintwon peiwong g mieong
e Ttieon exkkivnong!

6. PS WEY. Tiieon Aettoupyiag

HEY. Beppokpaaia Aettoupyiag
T,..- €AaX. Bepuokpacia Asrtoupyiag
V: XwpntikdTnTa TOu SoXEioU

max

1. Ymodei&eig acpaieiag

Oa Bpeite TIq avaAoyeg untodeikelg aodpaieiag
0TO erouvanTopevo BiBALipLo!

Kivéuvog!

AwaBaoTte 0Aeqg TIg Yodei&elg acdpaleiag
kal Tig O8nyieg. Edv dev akoloubrioete

T1q Yrodeifelg aodaleia kat Tig Odnyieg dev
artokAgiovtal nAekTponAnéia, upkayld kavn
oopapoi tpavpatiopoi. PUAAETE TIPOGEKTIKA
OAeq TIg Yodei&elg aodpaAedig kat Tig
0d8nyieq yia to péAAov.

AuTr n cuokeun Sev TipoopideTal yla dtopa
(ouPTEPIANABAVOUEVWYV KAL TIAUSIWV) e
TIEPLOPLOUEVEG CWHATIKEG, ALOONTIKEG 1
TIVEUHATIKEG IKAVOTNTEG 1) EAAEiEL TIEipag ry/kat
eAelPEL yVWOEWYV, EKTOG EAV ETIITNPOUVTAL ATIO
ATOMO aPHOSIO Yia TNV achdAela 1y edv EAapav

0dnyieg yla To WG TIPETIEL VA XPNotoTondei n
ouokeun. Ta madld va eruPBAgmnovTal yla va givat
oilyoupo wg dev Taifouv e TN CUOKELT.

2. Neprypadn TG CUCKEUNG Kal
cupmnapadidopeva

2 1 Meprypadn Tng cuokeung (eik. 1-3)
KdaAuppa reptBARpatog

2. Aoxeio uto mieon

3. Kpepaotdpt ya TOAypa kaAwdiov

4. TodL

5. TaxuoUvoeoNOg (XPOVIOUEVOG TIETIECUEVOG
agpag)

6. Mavoéuetpo (uropei va dlapaoctein
puBuLoPEV TtiEoN)

7. PuBuoTAg mieong

8. AL0KOTITNG evepyOTIOinoNG/anevepyoroinong

9. XelpoAafn) petacdopdg

10. BaABida aodaleiag

11. Bida ekkEVWONG YL CUUTTUKVWUA VEPOU

12. Onkn PpUAAENG oeT avtdntopa 8 Tepaxiwv

17. Favtdog PUAAENG LETPNTNAG TIANPWONG
EAAOTIKWV

2.2 Zupnapadidopeva

Bdoel Tng meplypadnq Twv cupnapadidopevwy
TIAPAKAAOULE Va eAEYEETE TNV TIANPOTNTA

TOU TIPOIOVTOG. Z€ TepImTwon eAAeiPEWV
TUNMATWYV TIAPAKAAOUE VA aroTavoeite evtog
5 gpYACIUWV NUEPWV aTTd TNV NUEPOUNVia
ayopdg oto Kévtpo Z€pPig (Service Center) Tng
ETALPEIOG HAG 1) OTO KATACTNA ATIO TO OTIoI0
ayopdoate Tn CUCKELY), TIPOOKOUI(oVTAG TNV
loxvouoa anédelEn ayopdg. Napakaovue va
TIPOCEEETE TOV TTivaKa £yyUnong oToug 6poug
€YYUnong oTo TEAOG TWV OSNYLWV.

* Avoi€te ™ ocuokevaoia kat BydAte
TIPOOEKTIKA TN OUOKELN.

ATIOPAKPUVTE TA UAIKA CUCKELAGTAg

KOBWQ Kal T CUCTNAKATA TIPOOTACIAG TNG
ouokevaoiag / LeTadopdg (EAvV UTIAPXOUV).
EAEyETe eav eival TTIAN)peG TO TIEPLEXOEVO.
EAEyETe TN ouokeun kal Ta agooudp ya
evdexoueveg (nuIEG armd tn petadopd.
®uAda€Te TN cuokevaoia av yivetal pexpL Tnv
TAP0odo NG MPOBETHALG TNG EYYUNONG.
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Kivéuvog!

H cuokeun kal Ta VALKA cuokevaciag Sev
eival mayvidia! Ta maidia dev emitpEneTal
va naiouv e TTAACTIKEG COKOUAEG,
TAQOTIKEG HEUBPAVEG KaL MIKPOAVTIKEIMEVA!
Ypiotaral kivduvog katdamoong Kat
aocpugiag!

*  TpwTtdTuTEg 0dNYiEg XPriong

* Ynodeifelq aopaeiag

3. Zwot xpnon

O ouprieotnq eEunmpeTel oTNV TTapaywyn
TIETIIEOUEVOU A€PA YA EPYAAEia TTOU
AEITOUPYOLV LIE TIETILECUEVO AEPQ.

H pnxavn emutpénetal va xpnotornoinoei pévo
Yl TOV OKOTIO yla ToV o1toio TipoopileTal. Kabe
TIEPAV TOUTOU XP1iom SEV AVTATIOKPIEVTAL OTO
OKOTIO Yla ToV ortoio TipoopileTal. Na BAdReg
oV odeilovtal og TTapodUOLa XPTion 1 yia
TPAUMATIONOUG TIAVTOG €idoug eubuveTaL O
XPNIONTG/XELPLOTNG KAl OXL O KATAOKEVUAOTNG.

MapakaAoUE va TIPOCEEETE TIWG Ol CUCKEVES
pag dev mpoopidovTatl kat Sev €xouv
KOTAOKEVAOTEL YLO ETTAYYEALATIKY), BLOTEXVIKN
1 Blopnxavikn xprion. Aev avaiappdavoupe
£yYUnon o€ TEPITTTWOoN KATA TNV o1oia n
OUOKEUN XPNOLoTIomOnKe o ouvepyeia,
Blotexvieg 1§ ot Blopnxavia r oe epyacieq
TIAPOMOLEG UE AUTEG.

4. TeXVIKA XAPOAKTNPLOTIKA

HAeKTpIKY) oUVEEON: ... 220-240V ~ 50 Hz
lox0g KvNTPA KW: e 1,2
AplOu6G oTpodwV cupreoT min: ......... 3800
Mieon Aettoupyiag bar: ......cccccveevveienveiinienne 8
‘Oykog doxeiov Tieong (o€ AITPQA): ..veeveveeieennns 6
Oewp. loxug avappoddnong I/min: ............... 190
AntdéSo0om (TETIECUEVOS AEPAQ)

(014l o -V R 55 Altpa/Aemtd
AmtdéS00m (TETIECUEVOG AEPOQ)

0E4DaAr: ..o 77 Nitpa/Aemid
2TABUN NXNTIKAG loxvog L, oe dB: ............... 97
ABEBAOTNTA K|y v 0,65dB
Zt46un nxnukng rieong L, oe dB: .............. 77

ABEBAOTNTA K, oo 0,65dB
EiS0G TIPOOTACIAG: ..o IP20
BApog OUOKEUNG OE KG: v mep. 8,8
Kivduvog!
©o6pupog

OL TIHEQ YIa TG EKTIOUTIEG BopUou
eEakpBwbnkav cupdwva PE TO TIPOTUTIO
EN ISO 3744.

5. Mpwv ™ B€0M o€ Aettoupyia

Mpoeidomoinon!

Mpwv TN ovvdeon olyoupeuTeite WG TA OTOIKEIA
OTNV ETIKETA TOU CUUDWVOUV [E TA OTOIKEID TOU
SiKTUOUL.

EAgyETe TN ouokeun yla {nuLEG ano

™ petadopd. Evoexopeveg nuiEg va
SnNAwBoUV apéowg oTn HETADOPIKT) ETALPEIN
e TNV otoia tapadobnKe O CUUTILETTNG.

O ouprnieoTnq va TorobeTeiTaL KOVTA OTOV
KOTAVOAWTT).

Na arnodevyovTal pakploi aywyoi agpa Kat
KoAWSLa ETEKTAONG (UMAAAVTELEQ).

Na pooéxete yla kabapo kat oTeyvo agpa
avappédnong.

Mn TomoBeTeiTE TOV GUUTILEDTT) OE UYPO
XWw’po.

O oupmneoTNG va AELTOUPYEL HOVO OE
KATAAANAOUG XWPOUG (He KaAd agpLopo,
Beppokpacia +5°C €wg 40°C). Zto XWpo
QUTO Va PNV UTIAPXEL OKOVT), OUTE 0&€Q,
ATHOL, EKPNKTIKA 1) avadAEEa agpla.

O ouprnieotnq eivat KATAAANAOG yla xprion
0€ OTEYVOUG XWPOUG. 2€ onpeia 6TIou
eKTEAOVVTAL EPYATIES e TUTOIAIoMATA
VEPOU, SeV ETUTPETIETAL 1] XPT|ON TOU
OGUMTILEDTT).

Na xpnotporoleite T CUGKeLT) HOVO TIAVW
o€ OTEPEN) KAl OHAAN eTiidhAvela.

Na xpnotporoleite EUKAUTTTOUG CWANVEG
TPOG armoduyn HETASOONG AVETITPENTWV
$opTiwv 0TO CUCTNUA CWAVWONG OTN
oUVSEQT TNG £YKATACTAONG TOU CUUTILECTN
TIPOG TO CUCTNHA CWANVWONG.

Mpémel va xpnolporoleite SlaxwploTn,
GUAAEKTN Kal SuvatotnTa anaywynqg mov
amnalTovvTal yla Tnv enegepyascia Twv uypwv
TApAYOUEVWYV ATIO TOV CUUTILECTT TIPLV

™ B€on og Aettoupyia Tng povadag Tou
OGUMTILEDTT).
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®  OLowAnveg TPOcaYWYNG o€ TILECELG AVW
Twv 7 bar va eEomAilovTal e KaAwSdLo
aodaleiag (. X. HE oUPUA).

6. ZuvappoAodynon Kat 6€on ce
Aettoupyia

Ynodeign!
Mpwv ™ 6€0n o€ AetToupyia TPEMEL va €XEL
ouvappoAoynOei mAnpwg n cuckeun!

6.1 HAekTpikn) Tpododocia

*  Makpld KaAwdLa, EMEKTATELG KAAWSIWV,
UTITOAQVTELEQ KATT. TIPOKAAOUV TITWOT TNG
TAONG KAl UITopouV va va eurodicouv v
€KKivnon Tou Kivnnpa.

® 3e xaunAéqg Bepuokpaocieq kATw TwV +5°C
Sev amokAeieTal va pnv maipvel KaAd
UITPOOTA O KIVNTNPAg.

6.2 AlakomTng evepyomnoinong/
arnevepyormoinong (k. 1)

lMa evepyoroinon BAATE TOV SLAKOTTTN

gvepyortoinong/amnevepyoroinong (8) otnv B¢on

1

lMa amnevepyoroinon BAATE TOV SLAKOTTTN
gvepyortoinong/amnevepyoroinong (8) otnv B€on
0.

6.3 PUBuIoN Srakomntn mieong: (Ewk. 1)

* Me TOV puBIOTY Ttieong (7) propeite va
pubpioete TNV Tiieon (6) 0TO HAVOUETPO.

* H pubuobeioa micon mpokuTtTeL amnd Tov
Taxuouvdeao (5).

6.4 PUOuION SLakomn mieong

O S1akoéTTNG TIiEONQ EXEL PUBULOTEL ATTO TO
€PYOOTAOLO.

MNieon evepyotoinong oe tep. 6 bar

MNieon anevepyoroinong oe tiep. 8 bar

7. AVTIKATAOTAGOT) TOU aywyou
oUVSeONG ME TO SikTuo

Kivéuvog!

Edv rabet BAGRN o KaAwdlo ouvdeon TnG
OUOKEUNG He TO SIKTUO, TIPETIEL TIPOG ATIOPUYN
KvdUvov, va avtikataotabei and Tov
KOTAOKEVAOTN 1) TO TUNUA TOu e§UTMPETNONG
TIEAATWV 1] aTt6 TIaPOUoLa EEEISIKEUUEVO
TIPOOWTIO.
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8. Kabapiouog, cuvtriipnon Kat
napayyeAia avtaAAaKTIKWV

KivSuvog!

Mpwv ano 6Aeqg TIg Epyacieq kKabapilopov
Kal cuvTipnong va Byadete To BUCHA TOV
SikTUOUL.

MNpoeidomoinon!
MepuéveTe HEXPL VO KPUWOEL TEAEIWG O
ovumeog! Kivéuvog eykavparog!

MNpoeidomoinon!

Mpwv ano 6Aeg TIG Eppyacieq kaOApPIOHOU
Kal cuvTRpPnong va Tebei o AEPnTag eKTOg
mieong.

Kivsuvog!

MeTta tn Xprion va anevepyoTmoLEiTe mavta
TN GUOKEUN Katl va ByadeTte To ¢Ig amo tnv
npida.

8.1 KaBapiopog

* Nakpatdte 600 TTI0 EAEVOEPQ ATIO OKOVN
Kal akabapoieq yivetal Ta cuotpata
TPOOTACIAG, TIG OXIOUES EEAEPIONOU KAL TO
KEAUDOG TOU POTEP. ZKOUTTICETE TN CUOKEUN
He éva kabapd mavi, 1 kabapioTe To pe
TIETIEIOPEVO AEPA O XAUNAN TiEo).

®  JuvIoTOUUE va KaBapileTe TN CUOKELN)
AUEOWG PETA artd KAbe xprion.

*  Na kaBapileTe T CUOKELY] TAKTIKA LE Eva
vwté avi kat Aityo paAaké oarmouvt. Mn
XPNOLOTIOLE(TE KOBAPLOTIKA 1) SIAAUTEG,
ylati Sev arokAeieTal va KAtaoTpEWouV TV
empavela g cuokeung. MNpoogEte va unv
TIePAOoEL VEPO OTO ECWTEPIKO TNG CUCKEUNG.
H Sieioduon vepou o€ NAEKTPIKT) CUOKEUT
avgavel Tov Kivouvo nAektpomAnéiag.

* O owAnvag kal Ta YPekaoTikd eEaptripata
va xwpiovtal ano Tov CUUTTECTN TIPLV TOV
KaBaplopod. O CUTIEDTNG SEV ETITPETETAL
va kabapiletal e vepo, SIAAUTEG 1) KATL
TIAPOOLO.

8.2 Zupmnukvwpa vepou (elk. 1)

Ynodegn! lNa peydaing dapkeiag avtoyr) Tou
Soxeiou Tieonq (2) va ekkevwVETAL PETA aTTO
KABE XPMoM TO CUUTTUKVWHLA VEPOU aVOLyovVTag
 Bida ekkévwong (11).

Na eAéyxeTe To doxeio mieong mpv anod

KB Aettoupyia yla okoupld kat BAGBeg. O
OUUTILECTNG OEV ETUTPETIETAL VA AEITOUPYEL e
EAATTWHATIKO 1) OKOUPLACKEVO SOXE(O TTiEONG.
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Edv Sariotwoete PAAREG, ETIKOIVWVAOTE LE TO
ouvepyeio eEUMNPETNONG TTEAATWV.

8.3 BaABida aocpaAeiag (10)
H BaABida aodaleiag €xel pubuLoTEL OTNV

UEYLOTN ETUTPETT THiEoT TOU Soxeiov uTo Ttieon.

Aev grutpénetal n aAAayr g pUOULIONG TG
BaABidag aodaleiag 1) TNG HoAuBdoodhpayidag
™g. MNa va Aettoupynoel cwotd n BaABida
aodaleiag 6Tav TNV XPELACTEITE, TIPETEL VA TNV
XelpileoTte armod Kalpov 1§ kalpo. Ma Tov okoTd
auté avoi&te To POWTO wpa NG BaABidag
600 0 AépnTag Bpioketal umo mieon. Apou
avoi&eTe TeAeiwg To POWTO WA, TPARNETE TO
yla va eE€ABela agpag o BaABida. Katorv
EavapldwoTte TANPWS TO TIWHA.

8.4 ®UAa&n

MNpoegidomnoinon!

BydAte 1o ¢pig amd v tipida, e§aepiote T
OUOKeUN Kal OAa Ta ouvdedepéva epyaleia
TIETILEOUEVOU a€pa. TOTIOBETAOTE TOV CUUTIIEDTN
o€ onueio Tov va un propei va tebei oe
Aettoupyia améd pn appésdia dtopa.
MNpoeidomnoinon!

O cuprecTng va PUAACGETAL HOVO OE
OTEYVO XWPO OTOV OTI0io SEV £XOUV
npoéopaon Tpita aropa. Mnv Tov yépvete,
va puAdcoetal og 6pOLa otaon!

8.5 Metagopa

*  Na petadpépete Tn cuokeur LoVo amo tn
XELPOAQR).

® Na TpooTaTeVETE TN GUCKEUN aTtd
anpooTTES KPOUOELG 1) SOVAOELS.

8.6 MapayyeAia avTaAAAKTIKWV:

Katd v mapayyeAia avTaAAaKTIKWV va
avapepete Ta eENG:

®  TUmMOG TNG CUOKELNQ

®  AplBuog eidoug TNG ocuokeunq

®  AplBuodg TAUTIONG TNG CUCKEUNG

®  AplOudg avtaAAAKTIKOU

Oa Bpeite TIq LOXVOUOEG TILEG Kal TIANpodopieq
otV otooeAida www.Einhell-Service.com
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9. AlaBeon ota amoppippaTa Kat
EMAVAX PN OLHOoTIOMGCN

H ouokeur| Bpioketal og pia cuokevaoia pog
aropuyn UV Katd T petagpopd Autnn
OUOKeUaoia aroTeAeital amno TPWTES UAEQ

Kal €10l Uropei va emavaypnotoromeei ) va
avakukAwBel. H ouokeun kal ta e§aptruatd g
aroteAouvTal ano Sladopa VAKA, OTIwG TT.X.
METAAAO Kal TIAAOTIKA UAIKA. AEV ETUTPETIETAL

n anéppudn EAATTWHUATIKWY CUCKEVWYV 0TA
OLKIOKA aTopPiUpaTa. ZwoTr anoppudn ivat

N MapAadoon o€ KATAAANAA KEVTPA CUAAOYTNG
METAXEPIONEVWY CUOKEUWV. Eav dev yvwpilete
IOV BpiokeTal TIAPOUOLO KEVTPO CUAAOYNG
LETAXEPIOPEVWYV CUOKEUWYV, PWTHOTE OTN
Sloiknon g KowvoTNTAG 0ag.
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iﬁ‘

Movo yia kpdtn-peAn g E.E.

Mn TeTATE TIG NAEKTPIKEG GUOKEVEG OTA
olKlakdarmnoppippatal

2updwva pe TN eupwraikn Odnyia 2012/19/
EK yia anopAnta eldwv NAEKTPIKOU Kat
NAEKTPOVIKOU €EOTTIALGHOU KaL TNV EVOWUATWOM)
NG o€ €BVIKO Sikalo, TIPETIEL 1) TTIAALEG
NAEKTPIKEG CUCKEVEG VA CUYKEVTPWVOVTAL Kal
va rapadidovral yla avakUKAwWon GIAKY) yia To
TEPBAAAOV.

EvaAAakTiKn) AVOT avakUKAwoNg avti yla
EMOTPODN

O 810K NG TNG NAEKTPLKIG CUCKEUNG
UTIoXpeoUTaL AVTi TNG EMIOTPOGNG VA CUMBAAEL
0TI CWOTH AVOKUKAWOT) OE TIEPITITWOT) TIOU
Sev ouveyilel va XpnoLUOTIOLEL TN CUOKEUN.

H maAld ouokeur| propei va tapayxwpndei

0€ KEVTPO ETOTPODNG NAEKTPIKWYV
OUOKEUWV HE TNV €Vvola TwV EBVIKWV VOUWV
AvVaKUKAWONG Kal Slaxeiplong amopARTwy.
Aev ouprepAapBdavovTal Ta TUHUATA TIAALWV
OGUOKEUWYV Kal Ta BonbnTikd oTolxeia xwpig
NAeKTPIKA eEapTrUaTA.

MapakaAoUpe katd tnv Sidbeon ota
anoppippaTa va pooeEeTe va apalpedouv oL
pratapieg kat Tagién GpwTiopov amno Tn CUCKEUT)
(TT.X. AQuTEQ).

H avatunwon 1| omolacdnrote AAANG

MOPNG avarapaywyn mg TeKuNpiwong 1
AAAWV SIKALOAOYNTIKWYV TIOU avadEpovTal

OTa TIPOIOVTA, OKOMN KAl ATIOCTIACHATIKA,
erutpenetal povo e pnTr) ouykatabeon tng Ein-
hell Germany AG.

Me eTudUAAEN TEXVIKWY TPOTIOTIOMCEWY
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10. Evéexoueveg aitieg diakomng Aettovpyiag

NpoBANua Artia Aovon
Aev Ttaipvel 1. Aev umidpyel Tdon SIKTUov. 1. Na yivel €Aeyxog Tou kaAwdiouv,
UTPOooTA O TOU BUoHATOG, TNG acPAAELaqg Kal
GUMTILEDTNG g mpidag.
2. MoAU xapnAn tdon Siktuou. 2. Na arogpevyeTe TIG TIOAU
HAKPLEG ETIEKTACELG KAAWSIOU.
Na xpnotporoteite KaAwdL0
ETIEKTAONG HE ETIAPKT) SlATOUN
AYWYWV.
3. oAU xaunAn eEwTepLKn 3. Mn Aettoupyeite Tn ouokeur) oe
Beppokpaaia. eEWTEPIKT) BEPUOKPATIa KATW TWV
+5°C.
4. YiepOEpUavaon Tou KivnTrpa. 4. AdpnoTe Tov Kivnipa va
KpPuWaoelL eVOEY. ATOKATACTI|OTE
TNV attia mou TPOoKAAEcE TNV
uriepBepuavon.
O oupureoTng 1. H BaABida avtikpouong dev eival 1. AAayn ™G BaABidag
Aettoupyeil, aAAA oTEYAVT. avtikpouong.
Xwpig ieon. 2. EAaTTwpaTIkEG oTeEyavoromTikeS | 2. EAeyxX0g TwV OTEYAVWTIKWV
Sataelg. Slata&ewv Kal avTikatadoTaon Twv
EAATTWHATIKWY OE ELSIKEVUEVO
ouvepyeio.
3. H Bida exkévwong ya 3. 2oikte T Bida pe TO xEPL. EAEYETE
GUUTTUKVWHA VEPOU Sev eival ™ oteydvwon g Bidag, evdey.
oTeyavn. AVTIKATAOTNOTE TNV.
O oupreotq 1. Aev gival oTeyavoi oL cuVSETLOL 1. EAéyETe TO OWAN VA TIETIECUEVOU
Aettoupyei, 1 tieon TOU CWANva. ag€pa Kal Ta epyaieia, eveey.
TPoPBAAAETAL OTO QVTIKATAOTAOTE TA..
MaVOUETPO, AAAA 2. Aev eival oteyavog o 2. EA&yEte TOV TaXUOUVOEDHO, EVOEY.
Ta epyaleia dev TOXUOUVSECHOG. QVTIKATAOTAOTE TOV.
Aettoupyouv. 3. 'Exie pubiotei oAU xaunAn mieon | 3. AvoifTe TieplocOTEPO TOV PUBULOTN
OTOV ZTOV PUBULOTH TTiEONG. mieong.
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Evnuépwon yia to o€pPig

& OAEG TIG XWPEG TIOU avapEPOVTAL TNV €YyUNom €XOULE apuodla cuvepyeia iou ocuvepydlovtal
padi pag, n dlevbuvon Twv oToiwv TPOKUTITEL amd Tnv eyyunon. Ta cuvepyeia autd Bpiokovtal otn
S1a0eom| 0ag yla ETIOKEVEG, AVTAAAAKTIKA 1) aEECOUAP 1 YIa TNV ayopd AVOAWOCIWY.

MpoogEte &TL 0TN CUOKELT AUTY) Ta akOAoUBA EQPTANATA UTIOKEVTAL OE KOV pBPOod 1) OTL
Xpewadovtal Ta akoAouba avaAwaotya.

Katnyopia Napaderypa

DBepdueva eEaptnpata® Tpamedoednq lpavrag, iAtpo agpa

AvaAwotua VAkd/avaAwotua Tuipata*
EAAeipelg

* §ev oUUTEPIAQBAVOVTAL UTIOXPEWTIKA OTO TIEPLEXOUEVO TNG CUCKEVATiAg!

2 & TEPIMTWON EAATTWHATWYV 1) CPAALATWY 0AG TIAPAKAAOUNE VA SNAWOTE TNV TIEPITTWON OTO
ivtepvet oto www.Einhell-Service.com. MNpoogEte va meptypagete e akpifela 1o opaipa Kat
ATAVTAOTE OTIG AKOAOUBEG EPWTNOELG:

®  Aettolpynoe owaoTA 1 CUCKEUN 1) EiXE AT TNV apxr) KATIO EAATTWHA?
*  MnAnwg pooegate KATL TIEPIEPYO TIPOTOU TIAPOUCLACTEL TO EAATTWUA (CUMTITWHA 1) BAGRN)?

* [lowa SucAeltoupyia mapatnPEiTal 0T CUCKEUT] (KUPLO CUUTTTWHA)?
MNeprypdete autr tn SucAeroupyia.
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Eyyunon

A&LOTIUN TIEAdTION, A&LOTIHE TIEAATN,

Ta TIPOIOVTA HaG UTIOKEIVTAL 0 AUoTNPo EAeyXo ToloTNTAG. EAV n cuokeur] autr Tap '0Aa autd

KAmotTe dev Aettoupynoel APoya, AUTIOUHAOTE TIOAU KAl 0aG TIAPAKAAOUE Va AroTaveeite Tpog To

TUNHA pag e€urnpétnong eAatwy otnv Slevbuvon Tou avapEpeTal otV KApTa autr. Euxapiotwg

eipaoTe kat TNAepwvika otn S1dbeor| oag oTov aplBud o€pPIG oV avapEPETal TNV KAPTA £yyunong.

Fla v agiwon g eyyunong loxvouv Ta e&Ng:

AuToli oL 6pol eyyunong LoxUouv POVo yla KATAVAAWTEG, SNA. yla GUCIKA TIPOCWTIA TIOU SV
XPNOLOTIOOUV TO TIPOIOV AUTO OUTE YLA ETIAYYEAATIKOUG OKOTIOUG OUTE Yl AAAN avegaptntn
anacyoAnon. Autoi ol 6pol eyyunong pubpidouv pooHeTES TIAPOXES EYYUNONG TIOU UTIOCXETAL O
TIO KATW KATAOKEVAOTNG TIEPAV TNG VOUIUNG £YYUNONG 0TOUG AYOPACTES TWV VEWV CUCKEUWV
Tou. Agv BiyovTal amo Tnv €yyunon auth ol VOIUES aglwoelg oag eyyunong. H eyyunon pag cag
TIAPEXETAL SWPEAV.

2. HeyyUnon emnekteiveTal AMOKAEIOTIKA KAl LOVO O EAATTWIATA O€ [0 CUOKEUT) TOU TILO KATW
KOTAOKEUAOTH KAl TIoU adopoUV EAATTWHATA UALKOU 1} KATACKEUNG KAl TIEPLOpIdeTal atd Tnv kpion
HaG OTNV AMoKATACTACN AUTWYV TWV EAATTWHATWY TNG CUCKEUNG 1) OTNV AVTIKATACTACT) TNG.
MapakaAoUE va TIPOCEEETE TIWG Ol CUCKEVES AG eV TIPoopilovTal yia ETTAYYEALATIKY,
Blotexvikn 1) Blopnxavikr xprion. Na to Adyo autod dev cuvdrnrtetal cupacn eyyunong oe
TIEPITITWOT KATA TNV OTI0{A 1 CUOKEUN XPNOLoTIomBnke Katd tn SidpKela TG eyyunong o€
BLOPNXAVIKEG 1) BLOTEXVIKEG ETIXELPNOELG 1) EAV EKTEBNKE OE TIAPOLOLA EVTATIKY XPT|0N.

3. Amo v eyyunon pag egalpouvtal Ta €§NG:

- BAABeg g cuokeung Tou opeilovtal og U TrPNo”n Twv 0SNYLWV CUVAPHOAGYNoNG i oe

OXL OWOTNA €£yKATACTAON, N THENOT TWV 0dNYLWV XPriong (6Twg T.X. oUVSEoN 0 ECHUAUEVN
TAon 1 o€ AABog €i60G PEVATOG) 1) OE U TNPNON TWV OPWV CUVTIPNONG Kal achaAeiag 1y oe
TIEPITITWOT €KOEONG TNG CUCKEUNG O AOUVNBLOTEG KALPIKEG CUVONKEG 1) o€ EAAEWYN PpovTidag
Kal CUVTAPNONG.

- BAABeg g cuokeung Tou opeilovtal o KATAXPNOTIKN 1) E0PAAUEVN XPrion (OTIWG TT.X.
UTIEPHOPTWON TNG CUCKEUN|G 1) XPNOM LN EYKEKPLEVWYV epYaAeiwV 1 a&eooudp), o eicodo EEvwv
QAVTIKEEVWV OTN CUOKELUT (OTIWG TT.X. AUHOG, TIETPES 1) OKOVN, BAAPEG LeTadopdg), doknon Biag
N &évn enépPBaon (6nwg 1. X. BAAPN and mrwon).

- BAGBeg NG OUOKEUNG 1) TUNHATWY TNG CUCKEUNG TIOU odeilovTal ae ouvrion 1) duoikny pBopd.

4. H &idpkela TG eyyunong avépyetal oe 24 purveg kat apxidel ano tnv nuepounvia tng ayopdg g
ouokeung. Ot aglwoelg eyyunong pEMeL va eyepBouv Tiptv Tn A&n g Stapkelag g eyyunong
V166 U0 eBSoUASWYV amod Tnv SlamioTwon TOU EAATTWHATOG. ATIoKAEIoVTAL AELWOELS EYYUNONG
META TNV TIAP0d0o NG SlapKelag TnG eyyunong. H emiokeun 1 n aviikatdotaon Sev ouvendyetal
TNV eMEKTAON TNG SIAPKELAG TNG £YYUNONG OUTE TNV VEA €vapén Tng SLApKelag Tng eyyunong
YLQ TN CUCKEU 1] YLO EVOEXOUEVWGS XPNOLOTIOMBEVTA VEQ AVTAAANAKTIKA. AUTO LoXUEL KAl TNV
TepinTwon o€pPIg el TOTOU.

5. Ta v a&iwon Tng eyyunong MapakaAoUpe va SNAWOETE TNV EAATTWATIKY) 0AG CUOKEUT OTO:
www.Einhell-Service.com. Na €xete padi oag tnv anddel&n g véag cuokeung. Ot CUOKEVEG TIOU
arnooTéAAoOVTAL XWPIG amodei&elg kat Xwpig Tvakida ototxeiwv, arokAeiovtal aréd tnv eyyunon
AOYW Un duvatdtnrag Ta&vounong. Eav To eAdTTwua KaAUTITETAL aTtd TNV £yyunon, 6a oag
emoTpadel AUEOWG EITE N ETILOKEVACHEVN CUCKEU) EITE [ia KAIVOUPYLA CUCKELN).

Euxapiotwg emokevdloupe EAATTWUATA TNG CUOKEUNG EVAVTL TANPWHUNG, EAV TA EAATTWLATA AUTA
Sev KaAUTITOVTAL Ao TNV £yyunon. la 1o 6KoTd auTo TIAPAKAAOUE VA OTEIAETE TN CUOKEUT 0TN
Slevbuvon Tou o€PPIG Hag.

lMa avaAwolpa Kat oe TEPITTWOoN TIoU AEIMouV eEAPTTLATA TIAPATIEUTIOULE OTOUG TIEPLOPLOUOUS AUTNG
™G £yyunong cUdwva e TOUG TIANPodopieq CEPPIG AUTWV TWV 0SNYLWV XProng.
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Perigo!

Ao utilizar ferramentas, devem ser respeitadas
algumas medidas de seguranca para preve-

nir ferimentos e danos. Por conseguinte, leia
atentamente este manual de instrugdes / estas
instrucdes de seguranga. Guarde-o num local
seguro, para que o possa consultar sempre que
necessario. Caso passe o aparelho a outras
pessoas, entregue também este manual de in-
strugdes / estas instru¢des de seguranga. Nao
nos responsabilizamos pelos acidentes ou danos
causados pela néo observancia deste manual e
das instrucbes de seguranca.

Explicacao dos simbolos utilizados
(ver figura 3)
1. Perigo! - Para reduzir o risco de ferimentos
leia 0 manual de instrucdes.
2. Cuidado! Use uma protecéo auditiva. O
ruido pode provocar danos no aparelho audi-
tivo.
Aviso sobre tensao eléctrica.
Aviso sobre pecas quentes.
Aviso! No caso de a pressao descer abaixo
da pressao de ligacdo, a unidade comeca a
funcionar automaticamente sem aviso!
6. PS:pressdo max. de servigo
T,...: temperatura max. de servigo
T ,.: temperatura min. de servigo
V: capacidade do reservatorio

ar®

1. Instrucoes de seguranca

As instru¢des de seguranca correspondentes
encontram-se na brochura fornecida.

Perigo!

Leia todas as instrucoes de seguranca e
indicag6es. O incumprimento das instru¢des de
segurancga e indicagdes pode provocar choques
eléctricos, incéndios e/ou ferimentos graves.
Guarde todas as instrucoes de seguranca e
indicag6es para mais tarde consultar.

Este aparelho néo se destina a ser usado por
pessoas (inclusive criangas) com limitacoes
fisicas, sensoriais ou psiquicas e experiéncia ou
conhecimento insuficientes, a ndo ser quando
acompanhadas de uma pessoa responsavel pela
sua seguranga ou que instrua sobre como se
deve utilizar a maquina. As criangas devem ser
mantidas sob vigilancia para garantir que ndo
brincam com o aparelho.

2. Descricao do aparelho e material
a fornecer

2.1 Descricao do aparelho (figuras 1-3)

Cobertura da carcaga

Recipiente sob presséao

Gancho para o enrolamento do cabo

Apoio

Acoplamento rapido (ar comprimido regula-

do)

Manémetro (permite consultar a pressao

ajustada)

Redutor

Interruptor para ligar/desligar

Pega de transporte

0. Valvula de seguranca

1. Parafuso de drenagem para agua condensa-

da

12. Compartimento de arrumacgéao para conjunto
de adaptadores de 8 pecas

17. Gancho de armazenamento do indicador de
pressao dos pneumaticos

o gkrowpd=

TS 0ooN

2.2 Material a fornecer

Com a ajuda da descrigdo do material a fornecer,

verifique se o artigo se encontra completo. Caso

faltem pecas, dirija-se num prazo maximo de 5

dias uteis apos a compra do artigo a um dos nos-

sos Service Center ou ao ponto de venda onde

adquiriu o aparelho, fazendo-se acompanhar de

um taldo de compra valido. Para o efeito, consulte

a tabela da garantia que se encontra nas infor-

macodes do servigco de assisténcia técnica no fim

do manual.

e Abra a embalagem e retire cuidadosamente o
aparelho.

® Remova o material da embalagem, assim
como os dispositivos de seguranca da emba-
lagem e de transporte (caso existam).

® Verifique se o material a fornecer esta com-
pleto

® Verifique se o aparelho e as pegas acessori-
as apresentam danos de transporte.

® Se possivel, guarde a embalagem até ao ter-
mo do periodo de garantia.

Perigo!

O aparelho e o material da embalagem nao
sao brinquedos! As criancas nao devem
brincar com sacos de plastico, peliculas ou
pecas de pequena dimensao! Existe o perigo
de degluticao e asfixia!
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® Manual de instrugdes original
® Instrugbes de seguranca

3. Utilizacao adequada

O compressor destina-se a produgéo de ar com-
primido para ferramentas que funcionam a ar
comprimido.

A maquina so6 pode ser utilizada para os fins a
que se destina. Qualquer outro tipo de utilizacao
é considerado inadequado. Os danos ou feri-
mentos de qualquer tipo dai resultantes sao da
responsabilidade do utilizador/operador e ndo do
fabricante.

Chamamos a atengéo para o facto de os nossos
aparelhos nédo terem sido concebidos para uso
comercial, artesanal ou industrial. Nao assumi-
mos qualquer responsabilidade se o aparelho for
utilizado no comércio, artesanato ou industria ou
em actividades equiparaveis.

4. Dados técnicos

Ligacdo arede: ........cccceeueee. 220-240V ~ 50 Hz
Poténcia do motor KW: .........ccoeeeiiieeiiiieenns 1,2
Rotac¢des do compressorem r.p.m.: .......... 3800
Pressédo de servicoembar: ... 8

Volume dos recipientes sob pressao (em litros): 6

Poténcia de aspiragao tedrica I/min.: ............ 190
Poténcia de saida (ar comprimido)

COM 7 bar: .o 55 litros/min
Poténcia de saida (ar comprimido)

COM A DAr: v 77 litros/min
Nivel de poténcia acustica L, em dB:............ 97
Incerteza K, ..oooovvveveiiiiiciicc 0,65 dB

Nivel de pressdo acustical ,emdB:............. 77
Incerteza KpA ........................................... 0,65 dB

Grau de protecgao: ..... ....IP20
Peso do aparelho emKg: ........ccceeeenes aprox. 8,8
Perigo!

Ruido

Os valores de emisséao de ruidos foram apurados
de acordo com a EN ISO 3744.

5. Antes da colocagcao em
funcionamento

Aviso!

Antes de ligar a maquina, certifique-se de que
os dados constantes da placa de caracteristicas
correspondem aos dados de rede.

e Verifique se o aparelho apresenta danos de
transporte. No caso de eventuais danos infor-
me de imediato o transitario, que transportou
0 COMpressor.

® O compressor dever ser instalado perto do
consumidor.

® Deve evitar tubos de ar e cabos de alimen-
tacdo longos (cabo de extensao).

e Cuidado com o ar aspirado seco e sem poé.

® Nao monte o compressor em salas humidas
ou molhadas.

® O compressor sé pode ser colocado em
funcionamento em salas apropriadas (bem
arejadas, temperatura ambiente +5°C até
+40°C). Na sala ndo se podem encontrar po-
eiras, acidos, vapores, explosivos ou gases
inflamaveis.

e Utilize mangueiras flexiveis para evitar a
transferéncia de cargas indevidas para o sis-
tema de tubagem na ligacdo da unidade de
compressor ao sistema de tubagem.

® Antes de se colocar a unidade de compres-
sor em funcionamento, deve-se utilizar os
separadores, colectores e escoadouros
necessarios para o tratamento dos liquidos
produzidos pelo compressor.

e Para pressfes superiores a 7 bar, as
mangueiras de alimentacéo devem ser equi-
padas com um cabo de seguranca (p. ex. um
cabo de aco).

6. Montagem e colocagcao em
funcionamento

Nota!
Antes de colocar em funcionamento, montar
o aparelho por completo!

6.1 Ligacdo a rede

® Os cabos de alimentagéo longos, as ex-
tensdes, os tambores para cabos, etc. cau-
sam queda de tenséo e podem impossibilitar
0 arranque do motor.
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® Com temperaturas inferiores a +5°C, a falta
de mobilidade compromete o arranque do
motor.

6.2. Interruptor para ligar/desligar (fig.1)
Para ligar, coloque o interruptor para ligar/desli-
gar (8) na posicao 1.

Para desligar, coloque o interruptor para ligar/
desligar (8) na posi¢éo 0.

6.3 Regulacao da pressao (fig.1)

e Com o redutor (7) pode ajustar a pressdo no
manometro (6).

® A pressao ajustada pode ser apurada no aco-
plamento rapido (5).

6.4 Ajuste do interruptor manométrico

O interruptor manométrico encontra-se ajustado
de fabrica.

Pressao de ligagao aprox. 6 bar

Presséo de desligamento aprox. 8 bar

7. Substituicédo do cabo de ligacao a
rede

Perigo!

Para evitar perigos, sempre que o cabo de li-
gacao a rede deste aparelho for danificado, é
necessario que seja substituido pelo fabricante
ou pelo seu servico de assisténcia técnica ou por
uma pessoa com qualificagao.

8. Limpeza, manutencao
e encomenda de pecas
sobressalentes

Perigo!

Retire a ficha de corrente da respectiva toma-
da sempre que sejam realizados trabalhos de
limpeza e de manutencao.

Aviso!
Espere até que o compressor esteja comple-
tamente frio! Perigo de queimaduras!

Aviso!

Retire a pressao do reservatério antes de
efectuar todos os trabalhos de limpeza e de
manutencao.

Perigo!
Ap6s a utilizacao, desligue sempre o aparel-
ho e retire a ficha de alimentacao.

8.1 Limpeza

® Mantenha os dispositivos de seguranca o
mais limpos possivel. Esfregue o aparelho
com um pano limpo ou sopre com ar compri-
mido a baixa pressao.

e Aconselhamos a limpeza do aparelho imedia-
tamente ap6s cada utilizagcéo.

® Limpe regularmente o aparelho com um pano
humido e um pouco de sabonete liquido. Nao
utilize detergentes ou solventes, pois estes
podem corroer as pecas de plastico do apa-
relho. Certifique-se de que ndo entra agua
para o interior do aparelho.

® Antes da limpeza separe a mangueira e 0s
respectivos bicos do compressor. Nao limpe
0 compressor com agua, solventes ou outros
produtos.

8.2 Agua condensada (fig.1)

Nota! Para assegurar uma grande durabilidade
do recipiente sobre presséo (2) é conveniente
escoar a agua condensada apds cada colocagao
em funcionamento, abrindo o parafuso de dre-
nagem (11).

Verifique o recipiente sob pressado antes de cada
colocagao em funcionamento quanto a existéncia
de ferrugem e danos. O compressor ndao pode
ser colocado em funcionamento se o recipiente
sob presséo apresentar ferrugem ou estiver da-
nificado. Se detetar danos, dirija-se a oficina de
assisténcia técnica.

8.3 Valvula de seguranca (10)

A vélvula de seguranca é ajustada pela pressao
admissivel do recipiente sob pressao. Nao é per-
mitido ajustar a valvula de seguranca, ou remover
0 seu selo de chumbo. Para que a valvula de
seguranca funcione correctamente em caso de
necessidade, devera ser accionada de tempos a
tempos. Para tal, abra a tampa roscada da valvu-
la enquanto a caldeira estiver sob pressao. De-
pois de ter aberto completamente a tampa rosca-
da, tem de a puxar e o ar sai entédo pela valvula. A
seguir, volte a enroscar a tampa completamente.

8.4 Armazenagem

Aviso!

Retire a ficha da corrente, faca a sangria do apa-
relho e de todas as ferramentas de ar comprimido
ligadas ao aparelho. Desligue o compressor de
modo a evitar uma entrada em funcionamento
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indesejada.

Aviso!

S6 guardar o compressor num espaco seco
e inacessivel a estranhos. Nao virar, guardar
de pé!

8.5 Transporte

® Transporte o aparelho apenas pela pega de
transporte.

® Proteja o aparelho contra choques inespera-
dos ou vibragdes.

8.6 Encomenda de pecas sobressalentes:

Ao encomendar pecas sobressalentes, devem-se
fazer as seguintes indicacoes:

® Tipo da maquina

* Numero de artigo da maquina

® Numero de identificacdo da maquina

© Numero da pecga sobressalente necessaria
Pode encontrar os pregos e informagdes actuais
em www.Einhell-Service.com

9. Eliminacéo e reciclagem

O aparelho encontra-se dentro de uma embala-
gem para evitar danos de transporte. Esta emba-
lagem é matéria-prima, podendo ser reutilizada
ou reciclada. O aparelho e os respectivos aces-
sérios séo de diferentes materiais, como p. ex.

o metal e o plastico. Nao deite os aparelhos de-
feituosos para o lixo doméstico. Para uma elimi-
nacao ecologicamente correcta, o aparelho deve
ser entregue num local de recolha adequado.

Se néo tiver conhecimento de nenhum local de
recolha, informe-se junto da sua administracao
autarquica.

[
S6 para paises da UE

Nao deite as ferramentas eléctricas para o lixo
domeéstico!

Segundo a directiva europeia 2012/19/CE relativa
aos residuos de equipamentos eléctricos e elec-
trénicos e a respectiva transposigao para o direito
interno, as ferramentas eléctricas usadas tém de
ser recolhidas separadamente e entregues nos
locais de recolha previstos para o efeito.

Alternativa de reciclagem relativa a solicitacéo de
devolugéao:

O proprietario do aparelho eléctrico, no caso de
nao optar pela devolugéo, é obrigado a reciclar
adequadamente o aparelho eléctrico. Para tal,

o aparelho usado também pode ser entregue a
um ponto de recolha que trate da eliminacédo de
residuos, respeitando a legislagéo nacional sobre
residuos e respectiva reciclagem. Nao estédo ab-
rangidos os meios auxiliares e os acessorios sem
componentes electrénicos, que acompanham os
aparelhos usados.

Na eliminagao, certifique-se de que a bateriae a
lampada (p. ex. lampada incandescente) foram
retiradas do aparelho.

A reproducéo ou duplicagdo, mesmo que parcial,
da documentacgéao e dos anexos dos produtos
carece da autorizagao expressa da Einhell Ger-
many AG.

Reservado o direito a alteragdes técnicas
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10. Causas para possiveis falhas

Problema

Solucao

Causa

O compressor nao
funciona

1.Tensé&o de rede inexistente

2.Tenséo de rede demasiado
baixa

3.Temperatura exterior
demasiado baixa
4.Sobreaquecimento do motor

1.Verifique cabo, ficha de
corrente, fusivel e tomada
2.Evite cabos de extenséo
demasiado longos. Utilize um
cabo de extensdo com uma
seccao transversal suficiente.
3.N4o utilize com temperaturas
exteriores inferiores a +5° C.
4.Deixe o motor arrefecer e, se
for caso disso, elimine as
causas para o sobreaquecimento.

O compressor fun-
ciona mas nao tem
pressao

1.Fuga na valvula de retengé@o

2.Juntas danificadas.

3.Parafuso de drenagem para

a agua condensada com fuga.

1.Substitua a valvula de
retengéo.

2.Verifique as juntas, substitua
as juntas danificadas numa
oficina especializada.

3.Aperte o parafuse
manualmente. Verifique a
junta do parafuso, e se
necessario, substitua-a.

O compressor fun-
ciona, é indicada
pressao no mano-
metro, mas as ferra-
mentas nao
funcionam.

1.Ligagcdo da mangueira com
fugas.

2.Acoplamento rapido com
fugas.

3.Pressao ajustada é
demasiado reduzida.

1.Verifique a mangueira de ar
comprimido e as ferramentas
e substitua-as, se necessario.

2.Verifique o acoplamento
rapido e substitua-o, se
necessario.

3. Abra o regulador de presséao.
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Informacoes do servico de assisténcia técnica

Estamos representados em todos os paises mencionados no certificado de garantia por agentes auto-
rizados competentes, cujos contactos podera encontrar no certificado de garantia. Estes encontram-se
ao seu dispor para todos os servicos de que necessita, tais como reparagoes, fornecimento de pegas
sobressalentes e pecas desgastadas ou a aquisi¢cao de consumiveis.

Deve-se ter em atengéo que, neste produto, as seguintes pegas estdo sujeitas a um desgaste natural
ou decorrente da sua utilizagdo, ou entdo sdo necessarias como consumiveis.

Categoria Exemplo

Pecas de desgaste* Correia trapezoidal, filtro de ar

Consumiveis/pegas consumiveis*

Pecas em falta

* ndo incluido obrigatoriamente no material a fornecer!

Em caso de deficiéncias ou erros, pedimos-lhe que comunique o problema através da pagina de Inter-
net www.Einhell-Service.com. Certifique-se de que faz uma descricao exacta do problema, responden-
do sempre as seguintes questoes:

® O aparelho ja funcionou alguma vez ou possui o defeito desde o inicio?
® Antes do surgimento do defeito, apercebeu-se de algo estranho (sintoma antes do defeito)?

® Na sua opiniao, que erro de funcionamento apresenta o aparelho (sintoma principal)?
Descreva este erro de funcionamento.
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Certificado de garantia

Estimado(a) cliente,

0s nossos produtos sdo submetidos a um rigoroso controlo de qualidade. Se, ainda assim, o aparelho

nao funcionar nas devidas condi¢des, lamentamos esse facto e pedimos-lhe que se dirija ao nosso ser-

vico de assisténcia técnica na morada indicada no presente certificado de garantia. Se preferir, também
pode contactar-nos telefonicamente através do nimero de assisténcia técnica indicado. O exercicio
dos direitos de garantia esta sujeito as seguintes condi¢oes:

1. As presentes condi¢des de garantia dirigem-se exclusivamente aos consumidores, ou seja, pes-
soas naturais, que nao desejam utilizar este produto quer no &mbito da sua actividade comercial
quer de outra actividade independente. As presentes condi¢des de garantia regem as prestagoes
de garantia adicionais com que o fabricante abaixo designado se compromete, além dos termos
legais de garantia, para com os compradores dos seus novos aparelhos e nao afectam os seus
direitos legais de garantia. O nosso servigo de garantia é prestado gratuitamente.

2. O servigo de garantia cobre exclusivamente as deficiéncias num novo aparelho adquirido do fabri-
cante abaixo designado, e que sejam decorrentes de erros de material ou de fabrico comprovados,
e estd, por nossa opg¢ao, limitado a eliminacao de tal falta no aparelho ou a substituicdo do mesmo.
Chamamos a atengéo para o facto de os nossos aparelhos néo terem sido concebidos para uso
comercial, artesanal ou profissional. Nao havera, por isso, lugar a um contrato de garantia no caso
de o aparelho ter sido utilizado, dentro do periodo de garantia, em empresas do sector comercial,
artesanal ou industrial ou actividades equiparaveis.

3. Excluidos pela nossa garantia estao:

- Danos no aparelho resultantes da inobservancia das instru¢cdes de montagem ou de uma ins-
talacao incorrecta, da inobservancia do manual de instrugdes (como p. ex. a ligacdo a uma tensao
de rede ou tipo de corrente errada) ou da inobservancia das disposicoes de seguranc¢a ou da
exposicao do aparelho a condi¢des ambientais anormais ou de uma conservacao e manutencao
insuficientes.

- Danos no aparelho resultantes de utilizagdes abusivas ou indevidas (como p. ex. uma sobrecarga
do aparelho ou utilizacdo de ferramentas de trabalho ou acessoérios néo autorizados), a penetracao
de corpos estranhos no aparelho (como p. ex. areia, pedras ou po, danos de transporte), o uso de
forca ou impactos externos (como p. ex. danos resultantes de quedas).

- Danos no aparelho ou nas pecas do aparelho associados a um desgaste decorrente do uso, um
desgaste natural habitual ou de outro tipo.

4. O periodo de garantia é de 24 meses a contar da data de compra do aparelho. Os direitos de ga-
rantia devem ser reclamados dentro do periodo de garantia, no prazo de duas semanas apos ter
sido detectado o defeito. Esta excluida a reclamacéo de direitos de garantia ap6s o termo do perio-
do de garantia. A reparacao ou a substituicéo do aparelho nao implica o prolongamento do periodo
de garantia nem da origem a contagem de um novo periodo de garantia para o aparelho ou para
eventuais pec¢as sobressalentes montadas no mesmo. O mesmo se aplica no caso de a assisténcia
técnica ter sido prestada no local.

5. Para activar a garantia, denuncie o aparelho defeituoso em: www.Einhell-Service.com. Tenha a
disposicéo o taldo ou outro comprovativo de compra do aparelho novo. Os aparelhos enviados sem
o respectivo comprovativo ou sem a placa de caracteristicas, serdo excluidos pelo servico de ga-
rantia devido a falta de atribui¢do. Se o defeito do aparelho estiver abrangido pelo nosso servico de
garantia, ser-lhe-a imediatamente enviado um aparelho novo ou reparado.

Naturalmente, também teremos todo o gosto em efectuar reparagbes que nao estéo, ou deixaram de
estar, abrangidas pelo servigo de garantia. Nesse caso, tera de suportar os custos da reparagéo. Para
este efeito, devera enviar o aparelho para a morada do nosso servico de assisténcia técnica.

Para pecas de desgaste, consumiveis e em falta, consulte as restricdes desta garantia, de acordo com
as informagoes do servico de assisténcia técnica deste manual de instrugdes.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
saCuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

Tumacenje koristenih simbola (vidi sliku 3)
1. Opasnost! - Za smanijenje rizika od ozljede
procitajte Upute za uporabu.
2. Oprez! Nosite zastitu za sluh.
Buka mozZe utjecati na gubitak sluha.
3. Upozorenje na elektri¢ni napon!
4. Upozorenje na vruce dijelove!
5. Upozorenje! Jedinicom se upravlja daljinski i
smije se pokrenuti bez upozorenja.
6. PS:maks. radni tlak
Tmaks.: maks. radna temperatura
Tmin.: min. radna temperatura
V: Kapacitet spremnika

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuée sigurnosne napomene pronaci
Eete u prilozenoj biljeznici.

Upozorenje!

Procitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektroalat. Nepridrzavanje sljedecih uputa moze
imati za posljedicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za ubuduce.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljucujuci
djecu) s ograni¢enim fiziCkim, osjetilnim ili
psihickim sposobnostima ili osobe bez iskustva
i/ili znanja, osim ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost ili su od nje primili
upute za upotrebu uredaja. Djeca trebaju biti pod
nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju
uredajem.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1 - 3)

Poklopac kucista

Tla¢na posuda

Kuka za namatanje kabela

Postolje

Brza spojka (regulirani komprimirani zrak)
Manometar (podeseni tlak moze se ocitati)
Regulator tlaka

Sklopka za ukljucivanje/isklju¢ivanje

Rucka za transport

10. Sigurnosni ventil

11. Vijak za ispustanje kondenzirane vode

12. Pretinac za ¢uvanje kompleta adaptera od 8
dijelova

Kuka za ¢uvanje mjera¢a napunjenosti guma

©CoNOOh~WN =

17.

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje

vazece potvrde o kupniji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

®  Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.

e Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po mogucénosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vreéicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

® Originalne upute za uporabu
e Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Kompresor sluzi za stvaranje komprimiranog zra-
ka za pneumatske alate.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
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ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni¢ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni prikljucak: ...........cc...... 220-240V ~50 Hz
Snaga motora kW: ................. 1,2
Broj okretaja kompresora min': ................. 3800
Radni tlak u barima: ..........cccocoeiiiiieieee, 8
Kapacitet tlacne posude (u litrama): ................. 6
Teor. usisna snaga I/min: ........ccccoeoerneennene 190
Izlazna snaga (komprimirani zrak) pri 7 bara: ......
.......................................................... 55 litara/min
Izlazna snaga (komprimirani zrak) pri 4 bara: ......
.......................................................... 77 litara/min
Intenzitet buke L, UdB: ... 97
Nesigurnost K, .ooooveeeieieiiiiiiici, 0,65 dB
Razina zvucnog tlaka L , udB:............c..c..... 77
Nesigurnost KpA ...................... .0,65dB
Vrsta zaStite: .......oooevvveienecieee e 1P20
Tezina uredaja UKg: .....ccovvverenvenennene. oko 8,8
Opasnost!

Buka

Vrijednosti emisije buke odredene su prema stan-
dardu EN ISO 3744.

5. Prije pustanja u pogon

Upozorenje!

Prije prikljucivanja uredaja provjerite odgova-
raju li podaci na tipskoj plo€ici mreznim
podacima.

®  Provjerite ima li na uredaju transportnih
ostecenja. Eventualne Stete odmabh prijavite
transportnom poduzecu koje je dostavilo
kompresor.

Postavljanje kompresora trebalo bi se obaviti
u blizini potro$aca.

Duge vodove za zrak i el. energiju (produzni
kabeli) treba izbjegavati.

Treba koristiti suhi usisni zrak bez praSine.

e Kompresor ne postavljajte u vlaznim ili mo-
krim prostorijama.

Kompresor se smije koristiti samo u priklad-
nim prostorijama (dobro prozracenima, s
temperaturom okoline +5 °C do 40 °C). U
prostoriji ne smije biti prasine, kiselina, para,
eksplozivnih ili zapaljivih plinova.
Kompresor je prikladan za koristenje u suhim
prostorijama. U podruéjima u kojima se radi s
prskaju¢om vodom nije dopustena uporaba
kompresora.

Uredaj koristite samo na ¢vrstoj i ravnoj po-
dlozi

Upotrijebite fleksibilna crijeva kako biste
sprijecili prijenos nedopustenih optereéenja
na sustav cijevi na spoju kompresorskog
uredaja.

Prije nego stavite kompresorski uredaj u po-
gon, treba upotrijebiti filtar, taloznik i odvod
koji su potrebni za sanaciju tekucina koje
stvara kompresor.

Dovodna crijeva kod tlakova vecih od 7 bara
trebala bi imati sigurnosni kabel (npr. Zi¢anu
sajlu).

6. Rukovanje

Napomena!
Prije pustanja u rad obavezno montirajte
kompletan uredaj!

6.1 Mrezni prikljuéak

®  Dugacki dovodni kao i produzni kabeli, koluti
za kabele itd. mogu uzrokovati pad napona i
sprijeciti pokretanje motora.

Kod temperatura nizih od +5 °C zbog teske
pokretljivosti ugroZzeno je pokretanje motora.

6.2 Sklopka za ukljucivanje/iskljuéivanje
(slika 1)

Da biste ukljucili uredaj, stavite sklopku za

ukljucivanje/iskljuc¢ivanije (8) u polozaj 1.

Da biste ga iskljucili, sklopku (8) stavite sklopku

u polozaj 0.

6.3 Podesavanije tlaka: (sl. 1)

e Pomodu regulatora tlaka (7) moze se podesiti
tlak na manometru (6).

Podeseni tlak moze se smanijiti na brzoj spo-
jci (5).

-124-

Anl_TC_AC_190_6_8_OF_SPK13.indb 124

21.06.2022 12:06:14



HR/BIH

6.4 Podesavanje tlacéne sklopke
Tla¢na sklopka podesena je tvornicki.
Tlak ukljuéivanja oko 6 bara

Tlak isklju¢ivanja oko 8 bara

7. Zamjena mreznog kabela

Opasnost!

Ako se kabel za priklju€ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili
njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana
osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova ¢iSéenja i odrzavanja izvuci-
te mrezni utikaé.

Upozorenje!
Pri¢ekajte da se kompresor potpuno ohladi!
Opasnost od opekotina!

Upozorenje!
Rastlacite kompresorsku posudu prije svih
radova ¢iSéenja i odrzavanja.

Opasnost!
Nakon uporabe uvijek iskljucite uredaj i izvu-
cite utika¢ iz strujne mreze.

8.1 Ciséenje

© Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ¢im bolje o¢istiti od
praSine i neCistoca. Istrljajte uredaj istom
krpom ili ga ispusite komprimiranim zrakom
pod malim tlakom.

® Preporucujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj vlaznom krpom i s
malo sapuna za podmazivanje. Nemojte ko-
ristiti sredstva za CiS¢enje ni otapala; ona bi
mogla ostetiti plastiCne dijelove uredaja. Pri-
pazite na to da u unutrasnjost uredaja ne do-
spije voda. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj
povecava rizik od elektri¢nog udara.

®  Prije ¢iS¢enja kompresora morate odvojiti
crijevo i alate za prskanje. Kompresor se ne
smije Cistiti vodom, otapalima i sli¢nim.

8.2 Kondenzirana voda (sl. 1)

Napomenal! Da bi se odrzao dugi vijek trajanja
tlaéne posude (2), potrebno je nakon svake upo-
rabe ispustiti kondenziranu vodu otvaranjem vijka
za ispustanje (11) .

Prije svake uporabe provjerite tlaénu posudu na
hrdu i oStecenja. Kompresor se ne smije koristiti
s o8te¢enom ili zahrdalom tlacnom posudom.
Ako primijetite oStecenja, obratite se servisnoj
radionici.

8.3 Sigurnosni ventil (10)

Sigurnosni ventil podesen je na maksimalno
dopusten tlak tlaénog spremnika. Sigurnosni
ventil ne smije se korigirati niti se smije ukloniti
njegova plomba. Da bi sigurnosni ventil u slu¢aju
potrebe ispravno funkcionirao, mora se povreme-
no aktivirati. Za to otvorite poklopac vijka ventila
dok je kotao pod pritiskom. Nakon §to ste potpu-
no otvorili poklopac vijka, morate ga povuci, tada
¢e zrak izlaziti iz ventila. Zatim ponovno potpuno
zavrnite poklopac.

8.4 Skladistenje

Upozorenje!

Izvucite mrezni utika¢, odzradite uredaj i sve
priklju¢ene pneumatske alate. OdloZite i spre-
mite kompresor tako da ga ne mogu Kkoristiti
neovlastene osobe.

Upozorenje!

Kompresor uvajte samo u suhoj okolini, na
mjestu nedostupnom neovlastenim osobama.
Ne prevréite ga, spremite ga samo u uspravnom
polozaju!

8.5 Transport

e Uredaj trasportirajte samo drzeéi ga za trans-
portnu rucku.

® Uredaj zastitite od iznenadnih udaraca od-
nosno vibracija.

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu stru¢nog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajuéem
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sakupljali$tu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.

10. Moguéi uzroci kvarova

Problem Uzrok RjesSenje
Kompresor ne radi 1. Mrezni napon ne postoji 1. Provjerite kabel, mrezni kabel,
osigurac i utiénicu.
2. Mrezni napon je prenizak 2. Izbjegavajte preduge produzne

kabele. Koristite produzni kabel s
dovoljnim popre¢nim presjekom.

3. Preniska vanjska temperatura 3. Ne koristite na vanjskim temperatu-
rama nizim od +5 °C.

4. Motor pregrijan 4. Ostavite motor da se ohladi, po pot-
rebi uklonite uzrok pregrijavanja.

Kompresor radi ali 1. Povratni ventil propusta 1. U servisnoj radionici zamijenite ne-
nema tlaka povratni ventil.

2. Neispravne brtve 2. Provjerite brtve, neispravne brtve
potrebno je zamijeniti u struénoj
radionici.

3. Vijak za ispustanje kondenzirane 3. Naknadno zategnite vijak rukom.

vode propusta. Provijerite i event. zamijenite brtvu
na vijku.
Kompresor radi, na | 1. Propustanje na spojevima crijeva. 1. Provjerite tlacno crijevo i alate, po
manometru je pri- potrebi ih zamijenite.
kazan tlak, ali alati 2. Propustanje na brzoj spojci. 2. Provjerite i po potrebi zamijenite
ipak ne rade. brzu spojku.

3. Na regulatoru pode$en premali tlak. | 3. Jo$ okrenite regulator tlaka.
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2

Samo za zemlje ¢lanice EU

Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektroni¢kim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroseni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektricnog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj mozZe se u tu svrhu predati i mjestu

za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomo¢ni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kod zbrinjavanja pazite da su baterije i rasvjetna sredstva (npr. Zarulje) uklonjene iz uredaja.

Kopiranje ili umnoZavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
Cije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potrosnih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljiedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer

Potro$ni dijelovi* Klinasti remen, filtar za zrak

Potro$ni materijal/ potro$ni dijelovi*

Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sljedeca pitanja:

e Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpoCetka neispravan?
o Jeste li uodili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

e U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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HR/BIH
Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢éemo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potrosace, tj. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje¢e na VaSe zakonske jamstvene
zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju€ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvorni¢ke gredke, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtni¢ke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identi€nom
optereceniju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogredni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preopterecenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili pradina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. o$tecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon &to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.Einhell-Service.com. Molimo vas
da imate u pripravnosti racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima
nece biti priloZzen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske plo€ice, iskljueni su iz realizacije
jamstva na temelju nedostatka moguénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na
uredaju, odmah ¢emo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvacéa. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Opasnost!

Kod kori§c¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacCuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

Objasnjenje koriséenih simbola (vidi sliku 3)
Opasnost! - Progitajte uputstva za upotrebu
kako bi se smanijio rizik zadobijanja povreda.

2. Oprez! Nosite zastitu za sluh.

Usled uticaja buke moze dod¢i do ostecenja

sluha.

Upozorenje na elektri¢ni napon!

Upozorenje na vruce delove!

Upozorenje! Jedinicom se upravlja daljinski i

sme da se pokrene bez upozorenja.

6. PS:maks. radni pritisak
Tmax: maks. radna temperatura
Tmin: min. radna temperatura
V: Kapacitet spremnika

ar®

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuéa sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
prilozenoj knjizici.

Upozorenje!

Procéitajte sve bezbednosne napomene, upu-
te, ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektricni alat. U slu¢aju nepridrzavanja sledecih
uputstava moze do¢i do elektricnog udara,
pozara i/ili teskih povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Ovaj uredaj nije predviden za to da ga koriste
osobe (uklju€ujuci decu) sa ograni¢enim fiziCkim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedo-
voljnim iskustvom i/ili znanjem, osim ako ih ne
nadzire osoba zaduzena za njihovu bezbednost
ili ako od te osobe dobiju uputstva kako da koriste
uredaj. Deca moraju biti pod nadzorom kako bi se
obezbedilo da se ne igraju uredajem.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (sl. 1-3)

Poklopac kucista

Spremnik pod pritiskom

Kuka za namatanje kabla

Noga postolja

Brza spojnica (

regulisan komprimovani vazduh)

Manometar (podesen pritisak moze se ocitati)

Regulator pritiska

Prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljuc¢ivanje

. Rucka za transport

10. Sigurnosni ventil

11. Ispusni zavrtanj za kondenzat

12. Pretinac za ¢uvanje seta adaptera od 8
delova

17. Kuka za ¢uvanje meraca napunjenosti guma

arwD =

©oNoO

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju

neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-

ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom

mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5

radnih dana, s time da predodite i vazec¢u potvrdu

o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite

paznju na tabelu o garanciji u informacijama o

servisu na kraju uputstava.

® Otvorite pakovanje i paZljivo izvadite ureda;.

® Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

® Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.

e PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih osteéenja.

® Po mogucnosti sauvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

* Originalna uputstva za upotrebu
e Bezbednosne napomene
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3. Namensko koriséenje

Kompresor sluzi za generisanje komprimovanog
vazduha za pneumatske alate.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori§¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sliénim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Priklju¢ak strujne mreze: ........220-240V ~ 50 Hz

Snaga motora KW: .......cccoociiiieiiiiieieeee 1,2
Broj obrtaja kompresora min™: ................... 3800
Radni pritisak u barima: ..........cccccocieiiieenen. 8
Zapremina spremnika pod pritiskom (u litrima): 6
Teor. Usisna snaga I/min: .........cccoccevveennenne 190
Izlazna snaga (komprimovani vazduh) na 7 bara:
.......................................................... 55 litara/min
Izlazna snaga (komprimovani vazduh) na 4 bara:
.......................................................... 77 litara/min
Nivo zvuéne snage L, udB: ............c.cooee. 97
Tolerancija K, ...covoveveieiiciicii 0,65 dB
Nivo zvuénog pritiska L, udB:...........ccoco.co. 77
Tolerancija KpA ........................ 0,65 dB
Vrsta zasStite: .......ocoevvveieresinee e 1P20
Tezina uredaja UKg: .....cccovvvenenienienene, oko 8,8
Opasnost!

Buka

Vrednosti emisije buke utvrdene su prema stan-
dardu EN ISO 3744.

5. Pre pustanja u pogon

Upozorenje!
Pre priklju€ivanja proverite da li podaci na tablici s
oznakom tipa odgovaraju podacima o mrezi.

® Proverite uredaj na transportna ostecenja.
Eventualne Stete odmabh prijavite transport-
nom preduzecu koje je dopremilo kompresor.
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e Postavljanje kompresora trebalo bi da se oba-
vi u blizini potro$aca.

e Duge vodove za vazduh i el. energiju
(produzni kablovi) potrebno je izbegavati.

® Treba koristiti suv usisni vazduh bez prasine.

e Kompresor ne postavljajte u vlaznim ili mo-
krim prostorijama.

e Kompresor sme da se koristi samo u
odgovarajuéim prostorijama (dobro provetre-
nim, sa temp. okoline +5 °C do 40 °C). U
prostoriji se ne sme nalaziti prasina, kiseline,
pare, eksplozivni ili zapaljivi gasovi.

e Kompresor je podesan za kori§¢enje u suvim
prostorijama. U podruéjima u kojima se radi s
vodom koja prska upotreba kompresora nije
dozvoljena.

® Uredaj koristite samo na ¢vrstoj i ravnoj po-
dlozi.

e Upotrebite fleksibilna creva da biste spredili
prenos nedozvoljenih opterecenja na sistem
cevi na spoju kompresorskog uredaja.

® Pre nego $to stavite kompresorski uredaj u
pogon, treba upotrebiti filter, taloznik i ispust,
koji su potrebni za sanaciju te¢nosti koje stva-
ra kompresor.

e Dovodna creva kod pritisaka vecih od 7 bara
trebalo bi da se opreme sigurnosnim kablom
(npr. Zi€anom sajlom).

6. Rukovanje

Napomena!
Pre pustanja u rad obavezno montirajte kom-
pletan uredaj!

6.1 Mrezni prikljuéak

e Dugacki dovodni kao i produzni kablovi,
dobosi za kablove itd. mogu uzrokovati pad
napona i spreciti pokretanje motora.

® Kod temperatura nizih od +5 °C zbog teske
pokretljivosti je ugrozeno pokretanje motora.

6.2 Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
(sl. 1)

Da biste ukljucili uredaj, stavite prekida¢ za

ukljucivanje/iskljuc¢ivanije (8) u polozaj 1.

Da biste iskljucili uredaj, stavite prekidac za

ukljucivanje/iskljuc¢ivanije (8) u polozaj 0.
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6.3 Podesavanije pritiska: (sl. 1)

® Pomodu regulatora pritiska (7) moZzete da po-
desite pritisak na manometru (6).

® Podeseni pritisak mozZete da smanijite na
brzoj spojnici (5).

6.4 Podesavanje prekidaca pritiska
Prekidac pritiska je fabri¢ki podesen.
Pritisak uklju¢ivanja na cirka 6 bara
Pritisak isklju€ivanja na cirka 8 bara

7. Zamena mreznog prikljuénog
voda

Opasnost!

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodac ili njegova servis-
na sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i poruéivanje
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova ¢iS¢enja i odrzavanja izvucite
mrezni utikac.

Upozorenje!
Sacekajte da se kompresor potpuno ohladi!
Opasnost od opekotina!

Upozorenje!
Ispustite pritisak iz posude pod pritiskom pre
svih radova ¢iS¢éenja i odrzavanja.

Opasnost!
Nakon koriSéenja iskljucite uredaj i izvucite
mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

e ZaStitne uredaje, proreze za vazduh i
kuciste motora uvek odrzavajte bez prasine
i prljavstine. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili
ga izduvajte komprimovanim vazduhom pod
malim pritiskom.

® Preporucujemo da uredaj Cistite odmah na-
kon svake upotrebe.

® Redovno distite uredaj vlaznom krpom i s
malo mekog sapuna. Ne koristite rastvore ili
sredstva za ¢iS¢enje; oni bi mogli da ostete
plasti¢ne delove uredaja. Vodite racuna
o tome da u unutrasnjost uredaja ne do-

spe voda. Prodor vode u elektri¢ni uredaj
povecava rizik od elektricnog udara.

® Pre ¢iS¢enja kompresora morate da odvojite
crevo i alate za prskanje. Kompresor ne sme-
te da Cistite vodom, rastvorima i sli¢nim.

8.2 Kondenzovana voda (sl. 1)

Napomenal! Da biste postigli dugi vek trajanja
spremnika pod pritiskom (2), nakon svakog rada
treba da otvorite zavrtanj (11) i ispustite konden-
zovanu vodu.

Pre svake upotrebe prekontroliSite spremnik pod
pritiskom na rdu i ostecenja. Ne smete da koristite
kompresor sa ostecenim ili zardalim spremnikom
pod pritiskom. Ako primetite oStec¢enja, obratite se
servisnoj radionici.

8.3 Sigurnosni ventil (10)

Sigurnosni ventil podesen je na maksimalno
dozvoljen pritisak spremnika. Sigurnosni ventil ne
sme da se koriguje niti sme da se ukloni njegova
plomba. Da bi sigurnosni ventil u slu¢aju potrebe
ispravno funkcionisao, mora povremeno da se
aktivira. Da biste to uradili, otvorite zavrtanj ventila
dok je kotao pod pritiskom. Nakon $to ste potpu-
no otvorili navojni poklopac, morate ga povuci da
bi vazduh iza$ao iz ventila. Zatim ponovo zategni-
te poklopac do kraja.

8.4 Cuvanje

Upozorenje!

Izvucite mrezni utikag, ispustite vazduh iz uredaja
i svih priklju€enih pneumatskih alata. Odlozite i
spremite kompresor tako da ga ne mogu koristiti
neovladc¢ena lica.

Upozorenje!

Kompresor uvajte samo u suvoj okolini, na
mestu koje je nedostupno neovlaséenim licima.
Ne prevréite ga, spremite ga samo u vertikalnom
polozaju!

8.5 Transport

e Uredaj transportujte samo tako da ga drzite
za odgovarajucu drsku.

® Uredaj zastitite od iznenadnih udaraca od-
nosno vibracija.
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9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuéni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovarajuéem
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

10. Mogugéi uzroci kvarova

Problem Uzrok

Resenje

—_

Kompresor ne radi . Mrezni napon ne postoji

2. Mrezni napon je premali

3. Preniska spoljna temperatura

4. Pregrejan motor

1. Proverite kabl, mrezni utikac,
osigurac i utiénicu.

2. Sprecite previe dugacak produzni
kabl. Koristite produzni kabl sa do-
voljnim popre€nim presekom Zile.

3. Ne koristite na spoljnim temperatu-
rama nizim od +5 °C.

4. Neka se motor ohladi, prema potre-
bi uklonite uzrok pregrevanja.

—_

Kompresor radi, ali
nema pritiska.

. Nepovratni ventil ne zaptiva

2. Neispravne zaptivke

3. Propusta ispusni zavrtanj za kon-
denzovanu vodu.

1. U servisnoj radionici zamenite ne-
povratni ventil.

2. Proverite zaptivke, istroSene zaptiv-
ke treba da se zamene u servisnoj
radionici .

3. Dotegnuti zavrtanj rukom. Proveriti
zaptiva€ na zavrtnju, po potrebi
zameniti.

Kompresor radi, na | 1. Propustanje na spojevima creva.

manometru je prika-

zan pritisak, ali alati | 2. PropusStanje na brzoj spojnici

ipak ne rade.

3. Na regulatoru pode$en premali
pritisak.

1. Proverite crevo za pritisak i alate, po
potrebi ih zamenite.

2. Proverite i prema potrebi zamenite
brzu spojnicu.

3. Jo§ malo obrnite regulator pritiska.
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M‘

Samo za zemlje EU

Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EU o starim elektriénim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekoloski primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje viasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanije rabljenih uredjaja koja e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Imajte u vidu da se punijive baterije i rasvetna tela (npr. sijalica) uklanjaju iz uredaja prilikom odlaganja.
Potpuno ili delimi¢no Stampanie ili umnoZzavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su prilozeni proiz-

vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
Cije kontakte moZete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajuc¢ih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu tro$enju usled koris¢enja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer

Brzoabajuéi delovi* Klinasti kais, vazdusni filter

Potro$ni materijal/ potro$ni delovi*

Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite paznju na taan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sledeca pitanja:

® Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
e Dali ste uogili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

e U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi se isklju¢ivo odnose na potrosace, tj. fizicka lica koja ovaj proizvod ne zZele ko-
ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi
reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske garantne zahte-
ve. Nada garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koiji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih greSaka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji neée realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
kori§¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identiénom opterecenju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepoStovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$an napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koris¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u ureda;j
(kao npr. pesak, kamenije ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. ostecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobic¢ajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod koriS¢éenja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.Einhell-Service.com. Molimo vas
da drzite spreman racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isklju¢eni su iz realizacije
garancije na osnovu nedostatka mogucnosti svrstavanja. Ako nasa garancija obuhvata doti¢ni kvar
na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu troSkova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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Niebezpieczenstwo!

Podczas uzytkowania urzgdzenia nalezy
przestrzegac wskazéwek bezpieczenstwa w celu
unikniecia zranien i uszkodzen. Z tego wzgledu
prosze doktadnie zapoznac sig z instrukcjg
obstugi/ wskazéwkami bezpieczenstwa. Prosze
zachowad instrukcje i wskazéwki, aby mozna
byto w kazdym momencie do nich wrécic. W
razie przekazania urzgdzenia innej osobie,
prosze wreczy¢ jej réwniez instrukcje obstugi/
wskazéwki bezpieczenstwa. Nie odpowiadamy
za wypadki i uszkodzenia zaistniate w wyniku
nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i wska-
z6wek bezpieczenstwa.

Objasnienie uzytych symboli (patrz rys. 3)
1. Niebezpieczenstwo! - Aby zmniejszy¢ ry-
zyko obrazen, nalezy przeczytac instrukcje
obstugi.
2. Ostroznie! Stosowac ochronniki stuchu.
Oddziatywanie hatasu moze spowodowac
utrate stuchu.
Ostrzezenie! Napigcie elektryczne!
Ostrzezenie! Gorace czescil
Ostrzezenie! To urzadzenie jest zdalnie stero-
wane i moze uruchomic sig bez ostrzezenia.
6. PS:maks. cisnienie robocze
Tmax: maks. temperatura robocza
Tmin: min. temperatura robocza
V: pojemnosc zbiornika

ar®

1. Wskazowki bezpieczenstwa

Wrtasciwe wskazowki bezpieczenstwa znajdujg
sie w zatagczonym zeszycie!

Ostrzezenie!

Zapoznac sig z trescig wszystkich ws-
kazowek bezpieczenstwa, instrukciji, ry-
sunkéw i danych technicznych danego
elektronarzedzia. Nieprzestrzeganie nizej wymi-
enionych instrukcji moze spowodowaé porazenie
pradem, niebezpieczenstwo pozaru lub ciezkie
obrazenia.

Prosimy zachowac¢ na przysztosé wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania
przez osoby (wtgcznie z dzie¢mi) z ograniczo-
nymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi

lub umystowymi lub ktére majg niewystarczajgce
doswiadczenie lub wiedzg, o ile nie zostang

one pouczone lub przyuczone do uzytkowania
urzgdzenia przez osobeg, ktora jest odpowiedzi-
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alna za ich bezpieczenstwo lub nie sg przez nig
nadzorowane. Pilnowac dzieci, aby zapewnic, ze
nie bedg mogty bawi¢ sie urzgdzeniem.

2. Opis urzadzenia i zakres dostawy

2.1 Opis urzadzenia (rys. 1-3)
1. Pokrywa obudowy

Zbiornik cignieniowy

Hak do nawijania przewodu

Stopka

Szybkoztgczka (regulowane sprezone
cisnienie)

Manometr (mozliwo$¢ odczytania ustawione-
go cisnienia)

7. Regulator cisnienia

8. Wiacznik/Wytacznik

9. Uchwyt transportowy

10. Zawor bezpieczenstwa

11. Sruba spustowa skondensowanej wody

12. Schowek na 8-czesciowy zestaw adapterow
17. Hak na miernik cisnienia opon

arwN-

1

2.2 Zakres dostawy

Prosimy sprawdzi¢ na podstawie podanego

zakresu dostawy czy produkt jest kompletny.

Jezeli stwierdzono brak czesci, prosimy zwrécié

sie w ciggu 5 dni roboczych od zakupu produktu

do naszego centrum serwisowego lub punktu

zakupu urzgdzenia przedstawiajgc dowdd zaku-

pu. Prosimy wzig¢ pod uwage umieszczong w

informacjach serwisowych na koncu tej instrukciji

tabele Swiadczen gwarancyjnych.

® Otworzy¢ opakowanie i ostroznie wyciagnaé
urzadzenie.

e Zdja¢ opakowanie oraz zabezpieczenia do
transportu (jesli jest).

® Sprawdzi¢, czy dostawa jest kompletna.

® Sprawdzi¢, czy urzadzenie i wyposazenie
dodatkowe nie zostaty uszkodzone w trans-
porcie.

* W razie mozliwosci zachowac¢ opakowanie,
az do uptywu czasu gwarancji.

Niebezpieczenstwo!

Urzadzenie i opakowanie nie sg zabawkami!
Dzieci nie moga bawi¢ sie cze$ciami z twor-
zywa sztucznego, folig i matymi elementami!
Niebezpieczenstwo potknigcia i uduszenia
sie!

® Instrukcjg oryginalng
®  Wskazéwki bezpieczenstwa
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3. Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Kompresor przeznaczony jest do produkcji
sprezonego powietrza do urzgdzen pneumatycz-
nych.

Urzadzenie uzywac tylko zgodnie z jego przezna-
czeniem. Kazde uzycie, odbiegajgce od opisan-
€go w niniejszej instrukcji jest niezgodne z przez-
naczeniem urzadzenia. Za powstate w wyniku
niewtasciwego uzytkowania szkody lub zranienia
odpowiedzialno$¢ ponosi uzytkownik/ wtasciciel,
a nie producent.

Prosze pamigtac o tym, ze nasze urzgdzenie nie
jest przeznaczone do zastosowania zawodowe-
go, rzemieslniczego lub przemystowego. Umowa
gwarancyjna nie obowigzuje, gdy urzgdzenie
byto stosowane w zaktadach rzemiesiniczych,
przemystowych lub do podobnych dziatalnosci.

4. Dane techniczne

Podtgczenie do sieci: .............. 220-240V ~ 50 Hz
Moc silnika W KW: .....ooooiiiiiiieieeeceeee e 1,2
Liczba obrotéw kompresora na minute: ...... 3800

Cisnienie robocze w barach: ...............
Pojemnos¢ zbiornika cisnieniowego (w litrach): 6

Teor. moc ssania W I/min.: ........cccoocveeveennene 190
Wydajnos¢ (sprezone powietrze) przy cisnieniu 7
DA e 55 I/min
Wydajnosc¢ (sprezone powietrze) przy cisnieniu 4
Dar: e 77 l/min
Poziom mocy akustycznej L,,w dB: ............... 97
Odchylenie K, .....ccoovviieiiiiiiiicci 0,65 dB
Poziom cignienia akustycznego L ,w dB: ....... 77
Odchylenie KpA ........................................ 0,65 dB
Stopien ochrony: ........ccccveviiiiiciiciceees 1P20
Waga urzgdzenia W Kg: .......cccoovieiiinennnn. ok. 8,8

Niebezpieczenstwo!

Hatas

Wartosci emisji hatasu zostaty zmierzone zgodnie
z norma ISO 3744.
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5. Przed uruchomieniem

Ostrzezenie!

Sprawdzi¢ przed podtgczeniem maszyny czy
dane na tabliczce znamionowej zgadzajg sig z
warto$cig napigcia w sieci zasilajgcej.

® Sprawdzié, czy urzadzenie nie zostato usz-
kodzone podczas transportu. Wszelkie usz-
kodzenia nalezy natychmiast zgtosic firmie
transportowej, ktéra dostarczyta kompresor.

e Kompresor nalezy ustawi¢ w poblizu odbiorni-
ka, ktéry zasilany jest sprezonym powietrzem.

® Nalezy unika¢ dtugich przewodéw po-
wietrza i dtugich przewoddw zasilajgcych
(przedtuzaczy).

e Zapewni¢, ze powietrze zasysane przez
urzgdzenie jest suche i niezanieczyszczone
pytem.

® Nie ustawia¢ kompresora w wilgotnym lub
mokrym pomieszczeniu.

® Kompresor moze by¢ uzywany wytgcznie w
odpowiednich pomieszczeniach (dobrze wie-
trzonych, z temperaturg otoczenia w zakresie
od +5°C do 40°C). W pomieszczeniu nie
moga sie znajdowaé zadne pyty, kwasy, opary
ani wybuchowe lub palne gazy.

e Kompresor nadaje sie do uzytku w suchych
pomieszczeniach. Zabrania sig stosowania
urzgdzenia tam, gdzie mozliwy jest kontakt z
pryskajaca woda.

® Podczas eksploatacji urzagdzenie powinno
sie zawsze znajdowac na twardym, rbwnym
podtozu

® Aby zapobiec przenoszeniu niedopuszczal-
nych obcigzen na przewody rurowe w punkcie
podtaczenia do instalacji kompresora konie-
czne jest uzycie elastycznych wezy.

e Konieczne jest uzycie separatorow, tapaczy i
zapewnienie mozliwosci odptywu, poniewaz
sg one niezbedne do obrobki cieczy produ-
kowanych przez kompresor przed uruchomie-
niem instalacji kompresora.

® W przypadku cisnier powyzej 7 bar weze za-
silania powinny by¢ wyposazone w przewéd
bezpieczenstwa (np. linke stalowa).

6. Obstuga
Wskazéwkal!

Przed uruchomieniem urzadzenia musi ono
zostac catkowicie zmontowane!
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6.1 Podtaczenie do sieci

® Dtiugie przewody zasilajgce oraz
przedtuzacze, bebny kablowe itp. powoduja
spadek napiecia i mogg utrudnic rozruch
silnika.

®  Przy niskich temperaturach (ponizej +5°C)
opo6r mechaniczny utrudnia rozruch silnika.

6.2 Witacznik/wytacznik (rys. 1)

Aby wigczy¢ urzadzenie, nalezy ustawi¢ witgcznik/
wytgcznik (8) w pozyciji 1.

Aby wytgczy¢ urzadzenie umiesci¢ wigcznik/
wytgcznik (8) w pozyciji 0.

6.3 Regulacja ci$nienia: (rys. 1)

® Regulator cisnienia (7) stuzy do regulacji
ci$nienia na manometrze (6).

® Zszybkoztgczki (5) mozna pobrac sprezone
powietrze o ustawionej wartosci cisnienia.

6.4 Regulacja wytacznika ci$nieniowego
Wytacznik cisnieniowy jest ustawiony fabrycznie.
Cisnienie wtgczenia ok. 6 bar

Ciénienie wytgczenia ok. 8 bar

7. Wymiana przewodu zasilajgcego

Niebezpieczenstwo!

W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
przewéd musi by¢ wymieniony przez autoryzowa-
ny serwis lub osobe posiadajaca podobne kwalifi-
kacje, aby unikng¢ niebezpieczenstwa.

8. Czyszczenie, konserwacja i
zamawianie czesci zamiennych

Niebezpieczenstwo!
Przed wszelkimi pracami zwigzanymi z czysz-
czeniem i konserwacja nalezy wyja¢ wtyczke
zasilania z gniazdka.

Ostrzezenie!
Odczekaé, az sprezarka catkowicie ostygnie!
Niebezpieczenistwo oparzenia!

Ostrzezenie!

Przed rozpoczeciem czyszczenia lub kons-
erwacji urzadzenia catkowicie spuscic
cisnienie ze zbiornika.
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Niebezpieczenstwo!

Zawsze po zakonczeniu pracy z urzadzeniem
nalezy je wytgczy¢ i wyciggnac wtyczke z
gniazdka.

8.1 Czyszczenie

® Urzadzenia zabezpieczajgce, szczeliny
wentylacyjne i obudowa silnika powinny by¢
w miare mozliwosci zawsze wolne od pytu i
zanieczyszczen. Urzgdzenie wytrze¢ czystg
Sciereczkg lub przedmuchaé sprezonym po-
wietrzem o niskim ci$nieniu.

e Zaleca sie czyszczenie urzadzenia
bezposrednio po kazdorazowym uzyciu.

® Urzadzenie czysci¢ regularnie wilgotng
Sciereczka z niewielkg iloscig szarego mydta.
Nie uzywa¢ zadnych srodkéw czyszczgcych
ani rozpuszczalnikéw; mogg one uszkodzi¢
czesci urzadzenia wykonane z tworzywa
sztucznego. Nalezy uwazac, aby do wnetrza
urzgdzenia nie dostata sie woda. Wniknigcie
wody do elektronarzedzia podwyzsza ryzyko
porazenia pragdem.

® Przed czyszczeniem weza i narzgdzi natrys-
kowych nalezy odtgczy¢ je od kompresora.
Zabrania sig czyszczenia kompresora przy
uzyciu wody, rozpuszczalnikéw itp.

8.2 Woda skondensowana (rys. 1)
Wskazowka! Aby zapewni¢ jak najdtuzsza
trwatosc¢ zbiornika cisnieniowego (2) po kazdej
eksploatacji odkreci¢ srube spustowg (11) i
spusci¢ wode skondensowang.

Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢ czy zbiornik
cisnieniowy nie jest uszkodzony i czy nie ma na
nim rdzy. Zabrania sig uruchamiania kompresora
z uszkodzonym lub zardzewiatym zbiornikiem
cisnieniowym. Jezeli stwierdzono uszkodzenia,
nalezy zwrdécic¢ do warsztatu serwisowego produ-
centa.

8.3 Zawor bezpieczenstwa (10)

Zawor bezpieczenstwa jest ustawiony na
maksymalng dopuszczalng wartos¢ cisnienia
zbiornika cisnieniowego. Zabrania si¢ dokony-
wania zmian ustawien zaworu bezpieczenstwa
lub usuwania plomby zabezpieczajgcej zawo-
ru. Aby zapewnic¢ poprawne dziatanie zaworu
bezpieczenstwa, nalezy od czasu do czasu

go aktywowac. W tym celu, gdy zbiornik jest
pod ci$nieniem, otworzy¢ nakretke zaworu.

Po catkowitym otwarciu nakretki nalezy za nig
pociagnac tak, aby z zaworu zaczeto wydostawac
sie powietrze. Nastepnie z powrotem catkowicie
przykrecic nakretke.
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8.4 Przechowywanie

Ostrzezenie!

Wyciagna¢ wtyczke z gniazdka, spusci¢ sprezone
powietrze z urzadzenia i podtagczonych narzedzi
pneumatycznych. Przechowywac¢ kompresor w
takim miejscu, aby nie mogt zosta¢ uruchomiony
przez osoby niepowotane.

Ostrzezenie!

Kompresor nalezy przechowywac¢ w suchym i
niedostepnym dla oséb niepowotanych miejscu.
Nie przechyla¢ - przechowywaé zawsze w pozycji
pionowej!

8.5 Transport

® Podczas transportowania urzgdzenia trzymaé
je tylko i wytgcznie za uchwyt transportowy.

e Chroni¢ urzadzenie przed wszelkimi uderze-
niami i wibracjami.

9. Utylizacja i recykling

Sprzet umieszczony jest w opakowaniu
zapobiegajgcym uszkodzeniom w czasie trans-
portu. Opakowanie jest surowcem i nadaje sig do
powtdrnego uzytku lub do recyklingu. Urzadzenie
oraz jego osprzet sktadaja sie z roznych rodzajow
materiatéw, jak np. metal i tworzywa sztuczne. Nie
wyrzucac¢ uszkodzonych urzadzen do $mietnikal!
W celu odpowiedniej utylizacji nalezy oddaé
urzadzenie do specjalistycznego punktu zbiorki
odpadoéw. Informacji o specjalistycznych punktach
zbidrki odpadéw udziela administracja
komunalna.
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10. Mozliwe przyczyny usterek

Problem

Przyczyna

Sposoéb usuwania

Kompresor nie
dziata

1. Brak napigcia sieciowego

2. Napiecie sieciowe jest zbyt niskie

3. Za niska temperatura zewnetrzna

4. Silnik sie przegrzat

1. Sprawdzi¢ przewdd, wtyczke
zasilania, bezpiecznik i gniazdo
wtykowe.

2. Unikac¢ stosowania zbyt dtugich
przedtuzaczy. Stosowac
przedtuzacze o odpowiednio
duzym przekroju.

3. Nie stosowac urzadzenia przy
temperaturze zewnetrznej ponizej
+5°C.

4. Odczekac az silnik ostygnie i
ewentualnie usuna¢ przyczyne
przegrzania.

Kompresor pracuije,
ale nie wytwarza
cisnienia

1. Zawor zwrotny jest nieszczelny

2. Uszkodzone uszczelki

3. Nieszczelna $ruba spustowa skon-
densowanej wody.

1. Zleci¢ wymiang zaworu zwrotnego
w zaktadzie specjalistycznym.

2. Sprawdzi¢ uszczelki. Zlecic¢
wymiang uszkodzonych uszczelek
w zaktadzie specjalistycznym.

3. Recznie dokrecié. Sprawdzié
uszczelke na $rubie, w razie potrze-
by wymienié.

Kompresor pra-
cuje, manometr
wskazuje cisnienie,
ale narzedzia nie
dziataja.

1. Nieszczelne tacza weza.

2. Nieszczelna szybkoztgczka.

3. Na regulatorze cis$nienia ustawiono
za niskie cisnienie.

1. Sprawdzi¢ waz sprezonego powie-
trza i narzedzia, w razie potrzeby
wymienic.

2. Sprawdzi¢ szybkoztaczke, w razie
potrzeby wymienié.

3. Zwiekszy¢ ustawienie regulatora
cisnienia.

-141-
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Symbol przekreslonego kotowego kontenera na odpady jest symbolem selektywnego zbierania od-
padoéw i oznacza zakaz umieszczania zuzytego sprzetu tgcznie z innymi odpadami.

Symbol ten oznacza jednoczesnie, ze sprzet zostat wprowadzony do obrotu po dniu 13 sierpnia 2005 r.
Jednoczesnie informujemy, ze: 1) na terenie RP istnieje system zbierania, w tym zwrotu, zuzytego
sprzetu — w tym punkty selektywnej zbidrki i/lub lokalne punkty zbiérki, sklepy czy inne punkty
sprzedazy sprzetu. Szczegdtowa informacje uzyskasz u swojego sprzedawcy; 2) kazde gospodarstwo
domowe spetnia istotng role w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
zuzytego sprzetu; 3) do produkcji sprzetu uzyto niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych, ktére moga powodowac potencjalne, niebezpieczne skutki dla srodowiska i zdrowia ludzi,
dlatego tez konieczne jest prawidtowe uzytkowanie sprzetu oraz jego recykling.

Nalezy pamietac o tym, aby przed oddaniem urzgdzenia do utylizacji wyja¢ z niego akumulatory i ele-
menty oswietleniowe (np. zaréwke).
Przedruk lub innego rodzaju powielanie dokumentacji wyroboéw oraz dokumentéw towarzyszacych, na-

wet we fragmentach dopuszczalne jest tylko za wyrazng zgoda firmy Einhell Germany AG.

Zmiany techniczne zastrzezone
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Informacje serwisowe

Posiadamy partneréw serwisowych we wszystkich krajach wymienionych w tym certyfikacie gwarancji.
Odpowiednie dane kontaktowe znajdg Parnstwo w tym certyfikacie gwarancji. Nasi partnerzy sa do
Panstwa dyspozycji we wszystkich kwestiach serwisowych takich jak naprawa, zamawianie czes$ci zami-
ennych i zuzywalnych oraz materiatéw eksploatacyjnych.

Nalezy wzig¢ pod uwage, ze nastepujace czesci tego produktu podlegaja normalnemu podczas
eksploataciji lub naturalnemu zuzyciu badz ze nastepujace czesci konieczne sg jako materiaty
eksploatacyjne.

Kategoria Przyktad
Czesci zuzywajace sie* Pasek klinowy, filtr powietrza

Materiat eksploatacyjny/czesci eksploatacyjne*

Brakujace czesci

* nie zawsze wchodzg w zakres dostawy!

W przypadku stwierdzenia wad lub btedéw prosimy o odpowiednie zgtoszenie na stronie internetowej
www.Einhell-Service.com. Prosimy zamiesci¢ doktadny opis btedu oraz odpowiedzie¢ na ponizsze py-
tania:

e Czy urzadzenie na poczatku dziatato czy tez byto uszkodzone od samego poczatku?
® Czy przed wystgpieniem usterki zwrdcili Panstwo uwage na cos szczegélnego (oznaki przed
usterka)?

® Pod jakim wzgledem urzadzenie dziata Panstwa zdaniem nieprawidtowo (gtéwny objaw)?
Prosimy o podanie opisu.
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Certyfikat gwaranciji

Szanowny kliencie, szanowna klientko!

Nasze produkty podlegaja surowej kontroli jakosci. Jezeli mimo to stwierdzg Panstwo usterki w funk-

cjonowaniu urzadzenia, przepraszamy za spowodowane niedogodnosci i prosimy o zwrécenie sie do

naszego biura serwisowego pod wskazanym na karcie gwarancyjnej adresem. Jestesmy réwniez do

Panstwa dyspozycji pod wskazanym numerem telefonu biura serwisowego. Dla spetnienia roszczen

gwarancyjnych obowigzujg nastepujgce postanowienia:

Warunki gwarancji odnosza sie jedynie do konsumentow, tzn. oséb fizycznych, ktdre nie uzywajg
tego produktu do dziatalnosci przemystowej, rzemiesiniczej lub innej dziatalnosci gospodarczej.
Ponizsze warunki gwarancji obejmujg $wiadczenia w ramach dodatkowej gwarancji, ktére producent
urzgdzenia oferuje nabywcom nowych urzadzer: dodatkowo do przystugujacej zgodnie z przepisami
prawa rekojmi. Poprzez udzielenie tej gwarancji przyznane Panstwu ustawowo uprawnienia z tytutu
rekojmi nie ulegaja zmianie. Nasze swiadczenia gwarancyjne udzielane sg Panstwu bezptatnie.

2. Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wytacznie wady nowego urzadzenia tego producen-
ta wynikajgce z btedéw w produkcji urzadzenia lub w materiale i ogranicza sie do usunigcia
powyzszych wad badz wymiany urzadzenia, wedtug decyzji producenta.

Prosimy pamigtac o tym, ze zgodnie z przeznaczeniem nasze produkty nie zostaty skonstruowane
do prac w ramach dziatalnosci o charakterze gospodarczym, rzemiesiniczym badz profesjonal-
nym. Tym samym, w przypadku uzytku urzgdzenia podczas okresu gwarancyjnego w zaktadach
rzemieslniczych, przemystowych i innej dziatalnosci gospodarczej lub eksploatacji pod podobnym
obcigzeniem postanowienia umowy gwarancyjnej tracg moc.

3. Gwarancji nie podlegaja:

- szkody wynikajgce z niestosowania sie do instrukcji montazu lub nieprawidtowej instalaciji,
nieprzestrzegania instrukcji obstugi (np. podtgczenie do nieprawidtowego napiecia sieciowe-

go lub nieprawidtowego rodzaju pradu), nieprzestrzegania zalecen odnosnie konserwacji i
bezpieczenstwa, oddziatywania anormalnych warunkéw otoczenia (np. uszkodzenia na skutek
upadku urzadzenia), jak i szkody powstate na skutek niedostatecznej konserwaciji i pielegnacii
urzgdzenia.

- szkody wynikajgce z niedozwolonego lub nieprawidtowego stosowania urzgdzenia (np.
przecigzenia urzadzenia lub stosowanie innych niz zalecane narzedzi i akcesoriéw), nieprzestrze-
gania zalecer odnosnie konserwacji i bezpieczenstwa, szkody powstate na skutek ciat obcych w
urzadzeniu (np. piasek, kamienie, pyt lub kurz oraz szkody podczas transportu), stosowania sity
przy obstudze urzgdzenia lub oddziatywania zewnetrznego (np. uszkodzenia na skutek upadku
urzadzenia).

- uszkodzenia urzadzenia lub jego czesci, ktore powstaty na skutek normalnego prawidtowego lub
innego naturalnego zuzycia.

4. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce liczac od dnia kupna urzadzenia. Roszczenia gwarancyjne
winny by¢ zgtaszane przed uptywem dwoch tygodni od momentu stwierdzenia usterki. Po uptywie
okresu objetego gwarancjg wyklucza sie mozliwos¢ spetnienia roszczen gwarancyjnych. Naprawa
badz wymiana urzadzenia nie powodujg przedtuzenia okresu gwarancyjnego ani rozpoczecia biegu
nowego okresu gwarancyjnego na zamienione urzgdzenie ani na zastosowane czesci zamienne.
Obowigzuje to rowniez w przypadku interwencji serwisowej na miejscu.

5. W celu przedstawienia roszczen gwarancyjnych nalezy zgtosi¢ uszkodzone urzadzenie na
nastepujacej stronie: www.Einhell-Service.com. Prosze mie¢ przygotowany rachunek lub inny do-
kument zakupu nowego urzgdzenia. Urzadzenia, ktdre przystane zostaty bez dowodu zakupu lub
tabliczki znamionowej, nie sg objete Swiadczeniami gwarancyjnymi, poniewaz nie ma mozliwosci
ich przyporzgdkowania. Jezeli wada objeta jest Swiadczeniem gwarancyjnym, otrzymajg Paristwo
niezwtocznie naprawione lub nowe urzadzenie.

Naturalnie istnieje mozliwo$¢ usuniecia usterek i wad nieobjetych gwarancja badz po jej uptywie za zw-
rotem kosztéw. W tym celu prosimy przestac urzadzenia na adres naszego biura serwisowego.

W przypadku czgsci zuzywajgcych sig, materiatow eksploatacyjnych oraz brakujgcych czesci zwracamy
uwage na ograniczenia tej gwarancji zgodnie z informacjami serwisowymi zamieszczonymi w tej instruk-
cji obstugi.

-144 -

Anl_TC_AC_190_6_8_OF_SPK13.indb 144 21.06.2022 12:06:17



Tehlike!

Yaralanmalari ve hasarlar 6nlemek igin alet-

lerin kullaniminda bazi is gavenligi énlemleri-

nin alinmasi gereklidir. Bu nedenle Kullanma
Talimatini / Guvenlik Uyarilarini dikkatlice okuyun.
igerdigi bilgilere her zaman ulagabilmek icin kul-
lanma talimatini iyi bir yerde saklayin. Aleti kullan-
mak icin baska kisilere verdiginizde bu Kullanma
Talimatini / Guvenlik Uyarilarini da birlikte verin.
Firmamiz, kullanma talimatina riayet etmemekten
kaynaklanan is kazalari ve hasarlardan herhangi
bir sorumluluk tstlenmez.

Kullanilan sembollerin aciklanmasi

(bkz. Sekil 3)

1. Tehlike! - Yaralanma riskini azaltmak icin Kul-
lanma Talimatini okuyunuz.

2. Dikkat! Kulaklik takin. Calisma esnasinda
olugan gurultl isitme kaybina yol acabilir.

3. Uyar, elektrik carpma tehlikesi.

4. Uyar, kizgin parcalara temas etme tehli-
kesi.

5. ikaz! Basing degeri belirli bir seviyenin
altina distugunde ve calistirma basincina
eristiginde kompresoér herhangi bir ikaz ver-
meksizin otomatik olarak ¢alismaya baglar!

6. PS:maks.isletim basinci

T,...: maks. igletim sicakligi
T, ..: min.isletim sicakhg

V: Depo dolum kapasitesi

1. Giivenlik uyarilar

Guvenlik uyarilar ekteki kitapgikta bulunur!
Tehlike!

Tim givenlik bilgileri ve talimatlar okuy-
unuz. Guvenlik bilgileri ve talimatlarda belirtilen
direktiflere aykirn hareket edilmesi sonucunda
elektrik carpmasi, yangin ve/veya agir yaralan-
malar meydana gelebilir. Gelecekte kullanmak
tzere tim guvenlik bilgileri ve talimatlar
saklayin.

Bu cihazin kisitl fiziksel, sensérik veya zihinsel
Ozelliklere kisiler veya tecriibesiz ve/veya gerekli
bilgiye sahip olmayan kisiler (cocuklar dahil)
tarafindan kullanilmasi yasaktir. Bu kigilerin an-
cak, kendi guvenlikleri icin tayin edilmis gorevliler
tarafindan g6zetim altinda tutuldugunda veya bu
kisiler tarafindan cihazi nasil kullanacaklarina
dair bilgi verildiginde cihazi kullanmalarina

izin verilmistir. Cihaz ile oynamalarini 6nlemek
icin cocuklar cihazi kullanirken gézetim altinda
tutulmaldir.

2. Alet aciklamasi ve sevkiyatin
icerigi

2.1 Alet aciklamasi (Sekil 1-3)

1. Govde kapagi

2. Basing kazani

3. Kablo sarma kancasi

4. Ayak

5. Hizli kuplaj (reglilasyonlu basingli hava)

6. Manometre (ayarlanan basin¢ degeri okuna-
bilir)

7. Basing regllator

8. Acik/Kapali salteri

9. Transport sapi

10. Emniyet valfi

11. Yogusma suyu bosaltma civatasi

12. 8 parcali adaptér seti saklama gozu

17. Lastik hava basinci manometresi saklama

kancasi

2.2 Sevkiyatin icerigi

Satin almis oldugunuz Griinlin eksik parcasi olup
olmadigini sevkiyatin icerigi listesi ile kontrol edin.
Herhangi bir parcanin eksik olmasi durumunda
Uriinu satin aldiktan sonra en geg 5 is gunu iginde
gecerli fis veya faturayi ibraz ederek servis merke-
zine veya aleti satin aldiginiz magazaya basvurun.
Bu konuda kullanma talimatinin sonunda bulunan
servis bilgilerindeki garanti hizmetleri tablosunu
dikkate aliniz.

° Ambalaji acin ve aleti dikkatlice ambalajin
icinden ¢ikarin.

Ambalaj malzemelerini ve ambalaj ve trans-
port emniyetlerini sékin (bulunmasi halinde).
Ambalaj igindeki parcalarin eksik olup
olmadigini kontrol edin.

Alet ve aksesuar parcalarinin transport
esnasinda hasar gértp gérmedigini kontrol
edin.

Garanti slresi doluncaya kadar mimkin
oldugunda ambalaj malzemelerini saklayin.

Tehlike!

Alet ve ambalaj malzemeleri oyuncak
degildir! Cocuklarin plastik poset, folyo

ve kiiclik parcalar ile oynamasi yasaktir!
Cocuklarin kiiciik parcalari yutma ve posetler
nedeniyle bogulma tehlikesi vardir!

e Orijinal kullanma talimati

®  Guvenlik uyarilar
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3. Kullanim amacina uygun kullanim

Kompresor, basincl hava ile ¢alisan aletlerin
calistinimasi igin gerekli basingli havayi tretmeye
yarar.

Makine yalnizca kullanim amacina gére
kullanilacaktir. Kullanim amacinin digindaki
tim kullanimlar makinenin kullaniimast i¢in
uygun degildir. Bu tir kullanim amaci digindaki
kullanimlardan kaynaklanan hasar ve yaralan-
malarda, yalnizca kullanici/igletici sorumlu olup
Uretici firma sorumlu tutulamaz.

Lutfen cihazlanmizin ticari, zanaatkarlar veya
endustriyel kullanim i¢in uygun olmadigini ve bu
kullanimlar i¢in tasarlanmadigini dikkate alin. Ale-
tin ticari, zanaatkarlar veya endustriyel veya ben-
zer kullanimlarda kullaniimasindan kaynaklanan
hasarlar garanti kapsamina dahil degildir.

4. Teknik ozellkler

Sebeke baglantisi: .................. 220-240V ~ 50 Hz
Motor gUCU KW: ....ooiiiiiiiiie e 1,2
Kompresor devri dev/dak: ........ccccccercvenenne 3800
isletme basinCI Dar: ...........cooevveeervevereerseenens 8
Basing kazani hacmi (litre): . 6

Cikis guct (basingli hava) 7 bar igin: .55 Litre/dak
Cikis glcu (basingli hava) 4 bar igin: .77 Litre/dak

Ses glig seviyesi L, dB: ..., 97
Sapma K, <o 0,65 dB
Ses basing seviyesiL ,, dB: ... 77
Sapma KpA .............................................. 0,65 dB
Koruma turd: ......coovieiiiiiiiiiece e 1P20
AGITIK K e yaklasik 8,8
Tehlike!

Giiriilta ve titresim
Gurulth ve titresim emisyon degerleri EN ISO
3744 standardi uyarinca belirlenmigtir.

5. Calistirmadan énce

lkaz!

Makineyi elektrik sebekesine baglamadan énce
makinenin tip etiketi izerinde belirtilen degerlerin
elektrik sebekesi degerleri ile ayni olup olmadigini
kontrol edin.
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e Alet (izerinde nakliye esnasinda olusmus
hasar olup olmadigini kontrol edin. Olasi
hasarlari derhal kompresorii nakleden nakliye
sirketine bildirin.

e Kompresor tuketicinin yakinina kurulmalidir.

® Uzun hava hortumlari ve enerji bes-
leme kablolarinin (uzatma kablolari)
kullanilmasindan kaginiimalidir.

®  Emilen havanin kuru ve tozsuz olmasina dik-
kat edilecektir.

e Kompresori nemli veya islak mekanlarda
calistirmayin.

e Kompresér sadece uygun mekanlarda (iyi
havalandiriimig, ortam sicakligi +5° / +40°C
olan) isletilecektir. Calistinlan mekan igin-
de toz, asit, gaz, patlayici veya yanici gaz
bulunmamalidir.

® Kompresdrden boru sistemine giden baglanti
Unitesi Gzerine asiri yik binmesini 6nlemek
icin esnek hortum kullanin.

®  Kompresorl igletime almadan énce kom-
presor tarafindan olusturulan sivilarin defe-
dilmesi icin separatér, sivi tutucu ve desarj
olanaklarinin kullanilmasi gereklidir.

® 7 bar uzerindeki besleme hortumlarinin sa-
bitlenmesinde emniyet teli (6rnegin ¢elik tel)
kullanilacaktir.

6. Kullanma

Uyar!
Calistirmadan 6nce aleti mutlaka komple
monte edin!

6.1 Elektrik baglantisi

® Uzun elektrik kablosu ve uzatma kablolari,
kablo makarasi vs. voltaj kaybina yol agabilir
ve motorun ¢alismasini engeller.

® +5°C altindaki hava sicakliginda motor zor
calisabilir.

6.2 Acik/ Kapali salteri (Sekil 1)

Kompresori calistirmak icin Agik/Kapali salterini
(8) 1 nolu pozisyona getirin.

Kompresori kapatmak icin Acik/Kapali salterini
(8) 0 nolu pozisyona getirin

6.3 Basing ayari: (Sekil 1)

® Basing regulatéri (7) ile istenilen basing
degeri manometrede (6) ayarlanabilir.

e Ayarlanmis olan basing hizl kuplajdaki (5)
armaturden alinabilir.
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6.4 Basing salteri ayari

Basing salteri fabrika ¢ikiginda ayarlanmigtir.
Ac¢ma basinci yakl. 6 bar

Kapatma basinci yakl. 8 bar

7. Elektrik kablosunun degistirilmesi

Tehlike!

Bu aletin elektrik kablosu hasar gérduglnde
olugabilecek herhangi bir tehlikenin énlenmesi
icin kablo, Uretici firma veya yetkili servis veya uz-
man bir personel tarafindan degistirilecektir.

8. Temizleme, Bakim ve Yedek Parca
Siparisi

Tehlike!

Temizleme ve bakim calismalarina
baglamadan énce elektrik kablosunun figini
prizden cikarin.

ikaz!

Temizleme islemine baglamadan énce kom-
presoriin tamamen sogumasini bekleyin!
Yanma tehlikesi!

ikaz!
Temizleme ve bakim calismalarina
baslamadan énce kazan basinci sifirlayin.

Tehlike!
Kompresérii kullandiktan sonra daima
kapatin ve figi prizden cikarin.

8.1 Temizleme

e Koruma tertibatlarindaki toz ve kiri mimkun
oldugunca temizleyin. Cihazi temiz bir bez ile
silin veya hafif tazyikli hava ile temizleyin.

® Aleti her kulllanimdan hemen sonra temizle-
menizi tavsiye ederiz.

e Cihaz dlzenli olarak nemli bir bez ve biraz sivi
sabun kullanarak temizleyin. Temizleme veya
solvent malzemesi kullanmayin, bu malze-
meler aletin plastik pargalarini tahrig edebilir.
Aletin icine su girmemesine dikkat edin.

© Temizleme iglemine baglamadan 6nce hor-
tum ve tabanca kompresérden sékulmelidir.
Kompresoérin su, solvent vb. maddeler ile
temizlenmesi yasaktir.
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8.2 Yogusma suyu (Sekil 1)

Uyari! Basing kazani (2) kullanim émrunu surekli
kilabilmek icin her igletim sonunda yogusma suy-
unu, bosaltma civatasini (11) acarak bosaltmak
gerekir. Her isletmeye baglamadan énce kazan-
da pas ve hasar olup olmadigini kontrol edin.
Kompresorin hasarli veya paslanmis kazan ile
calistinimasi yasaktir. Herhangi bir hasar tespit
ettiginizde musteri hizmetlerine bagvurun.

8.3 Emniyet ventili (10)

Emniyet ventili, basin¢ tuptinin azami basincina
gobre yarlanmigtir. Emniyet ventilinin ayarini
degistirmek veya muhurinu ¢ikarmak yasaktir.
Gerekli oldugu durumlarda devreye girmesini
dogru fonksiyon edebilmesini saglayabilmek icin
emniyet ventiline arada bir basilarak devreye
alinacaktir. Bunun igin kazan basing altindayken
valfin vidali kapagini acin. Vidal kapagi komple
actiktan sonra kapag ¢ektiginizde valftaki hava
bosalir. Hava bosaldiktan sonra kapagi déndire-
rek tekrar tamamen kapatin.

8.4 Depolama

ikaz!

Elektrik kablosunun figini prizden ¢ikarin, maki-
nenin ve bagh olan tim basingli hava ile ¢alisan
aletlerin havasini alin.

Kompresor(, izinli olmayan kisilerin
calistiramayacagi sekilde saklayin.

ikaz!

Kompresér sadece kuru ve izinli olmaya
kisilerin giremeyegi bir yerde saklanacaktir.
Kompresori devirmeyin, sadece dikey ko-
numda saklayin!

8.5 Transport

e Kompres6ri sadece saplarindan tutarak
tastyin.

®  Kompresori beklenmedik darbe ve
titresimlere karsi koruyun.

8.6 Yedek parca siparigi:

Yedek parca siparisi yapilirken su bilgiler verilme-
lidir:

® Cihaz tipi

Cihazin Griin numarasi

Cihazin kod numarasi

istenilen yedek parganin yedek parca
numarasi

Guncel bilgiler ve fiyatlar internette
www.Einhell-Service.com sayfasinda
aciklanmistir.
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9. Bertaraf etme ve geri kazanim

Transport hasarlarini 6nlemek icin alet bir amba-
laj icinde sevk edilir. Bu ambalaj hammaddedir
ve bdylece geri kazanilabilir veya geri kazanim
sistemine iade edilebilir. Alet ve aksesuarlari
6rnegin metal ve plastik gibi ¢esitli malzemeler-
den meydana gelir. Arizali parcalari evsel atiklarin
atildigi ¢épe atmayin. Alet, ydnetmeliklere uygun
sekilde bertaraf edilmesi icin 6zel atik toplama
merkezlerine teslim edilmelidir. Bu atik toplama
merkezlerinin nerede oldugunu yerel yénetimler-
den 6grenebilirsiniz.
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10. Olasi ariza sebepleri

3. Dis hava sicakligi gok diisiik

4. Motor agiri isinmistir

Ariza Sebebi Lésung
Kompresor 1. Sebeke gerilimi bagl degil 1. Kablo, fis, sigorta ve prizi kontrol
calismiyor edin.

2. Sebeke gerilimi ¢ok dlsuk 2. Gok uzun uzatma kablosu

kullanmaktan kaginin. Uzatma
kablosunun kablo kesiti yeterli
olmalidrr.

. Kompresori +5° C dis hava

sicakliginin altinda g¢aligtirmayin.

. Motorun sogumasini bekleyin

gerektiginde asiri isinmanin
sebebini giderin.

Kompresor galigiyor
fakat basing yok

—_

. Cekvalfda kagak var
2. Contalar arizali.

3. Yogusma suyu bosaltma
civatasinda kagak var.

—_

. Cekvalfi degistirin.
. Contalari kontrol edin, arizali

contalarin uzman bir servis
tarafindan degistirilmesini
saglayin.

. Civatayi elden sikin. Civata

Uzerindeki contayi kontrol edin,
gerektiginde degistirin.

Kompresor galigiyor,
manometrede
basing gésterili-

yor, fakat aletler
calismiyor.

—_

. Hortum baglantilarinda kagak
var.

2. Hizli kuplajda kagak var.

3. Basing regiilatériinde gok kiguk
bir basing deg@eri ayarlanmistir.

—_

. Basingl hava hortumunu ve

aletleri kontrol edin, gerektiginde
degistirin.

. Hizli kuplaji kontrol edin,

gerektiginde degistirin.
Basing regulatérini biraz daha
acin..
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iﬁ‘

Sadece AB Ulkeleri igin Gegerlidir

Elektrikli cihazlan ¢épe atmayiniz.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2012/19/AB nolu Avrupa Yo6netmeligince ve ilgili ydnetmeligin ulusal
normlara uyarlanmasi sonucunda kullaniimig elektrikli aletler ayrigtirilmis olarak toplanacak ve gevreye
zarar vermeyecek sekilde geri kazanim sistemlerine teslim edilecektir.

Kullanilmig Cihazlarin iadesi Yerine Uygulanacak Geri Dénlislim Alternatifi:

Kullanilmig elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu esyalarini iade etme yerine alternatif olarak, yénetmelikle-
re uygun olarak c¢alisan geri dénlisim merkezlerine vermekle yukimlGdur. Bunun i¢in kullanilmis cihaz,
ulusal dénistim ekonomisi ve atik kanununa gére atiklarin aritiimasini saglayan kullanilmis cihaz teslim
alma yerine teslim edilecektir. Kullaniimig alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan ak-
sesuar ile yardimeci malzemeler bu diizenlemeden muaf tutulur.

Aletin bertaraf edilmesinde aku ve ampullerin alet icinden ¢ikariimasi gerektigine dikkat edin.
Uriinlerinin dokiimantasyonu ve evraklarinin kismen olsa dahi kopyalanmasi veya baska sekilde
¢ogaltilmasi, yalnizca Einhell Germany AG firmasinin &zel onay alinmak sartiyla serbesttir.

Teknik degisiklikler olabilir
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Servis Bilgileri

Garanti Belgesinde belirttigimiz Ulkelerde uzman servis partnerleri ile birlikte ¢alisinz, bu partnerlerin
irtibat bilgileri Garanti Belgesinde ag¢iklanmistir. Onarim, yedek parca ve sarf malzemesi ihtiyaglarinda bu
partner kuruluslarimiz sizlere memnuniyetle yardimci olacaktir.

Bu Grunimuizde agsagida aciklanan parcalar dogal veya kullanimdan kaynaklanan bir aginmaya maruz
kalirlar ve asagida aciklanan sarf malzemelerine ihtiyag duyulur.

Kategori Ornek
Asinma parcalarn™ Kayis, hava filtresi

Sarf malzemesi/ Sarf pargalari*

Eksik pargalar

* sevkiyatin icerigine dahil olmasi zorunlu degildir!

Ayipli mal veya eksik parca s6z konusu oldugunda durumu internette www.Einhell-Service.com
sayfasina bildirmenizi rica ederiz. Ariza bildiriminizde arizay ayrintili olarak agiklayin ve bunun igin
asagida aciklanan sorulari cevaplayin:

® Alet hi¢ bir kez ¢alisti mi yoksa bastan beri mi arizaliydi?

® Anza meydana gelmeden énce herhangi anormal bir durum dikkatinizi ¢ekti mi (ariza éncesi
semptomlar)?

® Sizce aletin anzal ana iglevi nedir (ana semptom)?
Bu iglevi aciklayiniz.
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Garanti belgesi

Sayin Musterimiz,

Urlnlerimiz Gretim esnasinda siki bir kalite kontrolden gegirilir. Buna ragmen alet veya cihaziniz tam

dogru sekilde calismadiginda ve bozuldugunda bu durumdan ¢ok tizgun oldugumuzu belirtir ve bozuk

olan aleti Garanti Belgesi Uizerinde agiklanan adrese géndermenizi veya aleti satin aldiginiz magazaya
basvurmanizi rica ederiz. Garanti haklarindan faydalanmak icin asagidaki kurallar gecerlidir:

1. Bu garanti kosullari sadece, trunu ticari olarak veya serbest meslek uygulamalarinda kullanmayacak
olan tuketiciler yani gergek kisiler icin gecerlidir. Bu garanti kosullari, ilgili Gretici firmanin yasal ga-
ranti hikiimlerine ek olarak musterilerine tanidigi ek maddeleri diizenler. Kanuni Garanti Haklariniz
bu Garanti dizenlemesinden etkilenmez ve sakli kalir. Garanti kapsaminda sundugumuz hizmetler
Ucretsizdir.

2. S0z konusu garanti hizmeti kapsami sadece ilgili Uretici firmadan satin aldiginiz yeni alet icin gecerli
olup malzeme veya imalat hatasini kapsar. Ayipli malin telafisi, ilgili arizanin giderilmesi veya aletin
yenisi ile degistiriimesi ile sinirhdir ve bu secim firmamiza aittir. Aletlerimizin ve cihazlarmizin ticari
ve endustriyel kullanim amaci igin tasarlanmadigini lGtfen dikkate aliniz. Bu nedenle aletin ticari ve
endustriyel isletmelerde kullanilmasi veya benzer ¢alismalarda ¢alistirlmasi durumunda Garanti
Sozlesmesi gecerli degildir.

3. Garanti kapsamina dahil olmayan durumlar:

- Montaj talimatina veya yénetmeliklere aykiri yapilan montajlardan ve tesisatlardan kaynaklanan
hasarlar, kullanma talimatina riayet etmeme nedeniyle olugan hasarlar (6rnegin yanlis bir sebeke
gerilimine veya akim tiirine baglama gibi), kullanim amacina veya talimatlara aykir kullanimdan kay-
naklanan hasarlar veya bakim ve glvenlik talimatlarina riayet edilmemesinden kaynaklanan hasarlar
veya aletin anormal ¢evre kosullarina maruz birakilmasi veya bakim ve temizlik calismalarinin yeter-
siz olmasindan kaynaklanan hasarlar.

- Kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kaynaklanan hasarlar (6rnegin alete agiri
yliklenme veya kullanimina izin verilmeyen alet veya aksesuar), aletin/cihazin igine yabanci madde-
nin girmesi (6érnegin kum, tas veya toz, transport hasarlari), zor kullanma veya harici zorlamalardan
kaynaklanan hasarlar (6rnegin asagi disme nedeniyle olusan hasar).

- Kullanima bagli olagan veya diger dogal asinma nedeniyle olusan hasarlar.

4. Garanti stresi 24 aydir ve garanti slresi aletin satin alindigi tarihte baslar. Arizayi tespit ettiginizde
garanti hakkindan faydalanma talebi, garanti slresi dolmadan iki hafta énce bildiriimelidir. Garanti
suresi dolduktan sonra garanti hakkindan faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin onarilmasi veya
degistiriimesi garanti sliresinin uzamasina yol agmaz ayrica onarilan alet veya takilan parcalar icin
yeni bir garanti siresi olusmaz. Bu ayni zamanda yerinde verilen Servis Hizmetleri igin de gegerlidir.

5. Garanti haklarinizdan faydalanmak istediginizde arizali aleti www.Einhell-Service.com sayfasina
bildirin. Kasa figi veya yeni aletinizi satin aldiginizi belgeleyen diger bir evragi hazir tutun. Kasa fisi
veya tip etiketi olmaksizin gdnderilen aletler, aletin tam olarak tanimlanma olanaginin bulunmamasi
nedeniyle garanti hizmetleri digindadir. Aletinizin arizasi garanti hizmetleri kapsamindaysa en kisa
zamanda onarilmig veya yeni bir alet adresinize gdénderilecektir.

Ayrica garanti kapsamina dahil olmayan veya garanti suresi dolan arizalar Ucreti karsiiginda memnuniy-
etle onaririz. Bunun icin aleti llitfen Servis adresimize génderin.

Asinma, sarf ve eksik parcalar i¢in bu Kullanma Talimatinin servis bilgileri bélimdindeki garanti
kosullarinda belirtilen kisittamalara atifta bulunuruz.
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Oht!

Vigastuste ja kahjustuste valtimiseks tuleb
seadme kasutamisel votta tarvitusele méningad
ohutusabindud. Seepérast lugege kasutusjuhend
/ ohutusjuhised hoolikalt labi. Hoidke need korra-
likult alles, et informatsioon oleks teil igal hetkel
kdeulatuses. Kui peaksite seadme teisele isikule
edasi andma, siis andke talle ka kasutusjuhend /
ohutusjuhised. Me ei vdta endale vastutust dnne-
tuste voi kahjude eest, mis tekivad k&esoleva
juhendi ja ohutusjuhiste mittejargimisel.

Kasutatud siimbolite seletus (vt joonis 3)

1. Oht! - vigastusohu vahendamiseks lugege
kasutusjuhendit.

2. Ettevaatus! Kasutage korvaklappe. Mira
voib pdhjustada kuulmiskaotust.

3. Hoiatus elektripinge eest.

4. Hoiatus! Uksus on kaugjuhtimisel ja véib
kaivituda ilma hoiatuseta.

5. Hoiatus! Uksus hakkab sisseliilitusrhu
alanemise korral hoiatuseta t66le!

6. PS:maksimaalne toosurve
T,...: maksimaalne té6temperatuur

m

T . :minimaalne td6temperatuur

min*

V: anuma mahutavus

1. Ohutusjuhised

Vastavad ohutuseeskirjad leiate kaasasolevast
brosudrist.

Oht!

Lugege koiki ohutusjuhiseid ja juhendeid.
Ohutusjuhiste ja juhendite eiramine vdib pdhjus-
tada elektril66gi, poletuse ja/voi raskeid vigastusi.
Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid alles.

Seda seadet ei tohi kasutada piiratud fuusiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimete inimesed (kaa-
sa arvatud lapsed) voi kogemuste ja/voi teadmis-
teta isikud; kui siis ainult padeva isiku jarelevalve
all voi kui neid on dpetatud seadet kasutama.
Lapsi tuleb jalgida, kontrollimaks, et nad seadme-
ga ei mangi.

2. Seadme kirjeldus ja
tarnekomplekt

2.1 Seadme kirjeldus (joonised 1-3)
1. Korpuse kate

2. Paak

3. Konks kaablikera jaoks
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4. Tugijalg

5. Kiirlitmik (reguleeritud surudhk)

6. Manomeeter (saab lugeda seadistatud surve
naitu)

7. Rohuregulaator

8. Toitellliti

9. Transpordikaepide

10. Kaitseventiil

11. Kondensaadi véljalaskekork

12. 8-osalise adapterikomplekti sahtel
17. Rehvirdhumoddiku riputuskonks

2.2 Tarnekomplekt

Kontrollige loendi alusel, kas tarnekomplektis on

kdik vajalikud osad. Juhul, kui mdni osa on puu-

du, pdérduge hiljiemalt 5 td6péaeva jooksul parast

kauba ostmist meie teeninduskeskusesse voi 1a-

himasse padevasse ehitusmaterjalide kauplusse

ning esitage kehtiv ostukviitung. Jargige siinkohal

juhendi I16pus esitatud garantiitingimustes olevat

garantiitabelit.

® Avage pakend ja votke seade ettevaatlikult
vélja.

° Eemaldage pakkematerjal ning pakke- ja
transporditoed (kui on olemas).

e Kontrollige, kas tarnekomplekt on terviklik.

e Kontrollige, ega seadmel ja tarvikutel pole
transpordikahjustusi.

® Hoidke pakend vdimalusel kuni garantiiaja
[6puni alles.

Oht!

Seade ja pakkematerjal ei ole laste manguas-
jad! Lapsed ei tohi kilekottide, fooliumi ja
pisidetailidega mangida! Oht alla neelata ja
lambuda!

® Originaalkasutusjuhend
e Ohutusjuhised

3. Sihiparane kasutamine

Kompressor on ette ndhtud suruéhu tootmiseks
surudhutdoriistade jaoks.

Masinat voib kasutada ainult sihiparasel otstarbel.
Igasugune teisel otstarbel kasutamine ei ole sihi-
parane. Kodigi sellest tulenevate kahjude voi vigas-
tuste eest vastutab kasutaja/kéitaja ja mitte tootja.
Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole
konstrueeritud ettevotluses, kasitédnduses ega
tédstuses kasutamise otstarbel. Me ei anna min-
git garantiid, kui seadet kasutatakse ettevotluses,
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kasitddnduses voi todstuses jt sarnastel tegevu-
saladel.

4. Tehnilised andmed

Vorgutoide: .......cccecverieiiieeenn. 220-240V ~50 Hz
Mootori voimsus KW: ........ccvvveeeeeiiiiiieeeeeee 1,2
Kompressori p66rlemissagedus min™ ........ 3800
TOOrohk baarides: ........cocceveiiieeeiieeeiiieeeeen 8
Survepaagi maht (liitrites): ......cccccevveeiieniiiienn. 6
Teoreetiline imemisvoimsus I/min: ................ 190
Valjalaskevoimsus (surudhk)

7 baari JUUres: ........ccoccvevvenieeneeeene 55 liitrit/min
Véljalaskevoimsus (surudhk)

4 baari JUUresS: .......ccocvevveeieenieenens 77 liitrit/min
Helirdhutase L, dB: ... 97
HalIve Ky oo 0,65 dB
Helirbhutase LpA: ............................................ 77
HAIVE K, o 0,65 dB
KaitseKIass: .......ccoueeriiieeiiiieeeiee e 1P20
Seadme kaal Kg: ......ccoevuiiiiiiiieiiieiieeee casg,8
Oht!

Miira

Muraemissioonivaartused selgitati valja standardi
EN 3744 jargi.

5. Enne kasutuselevottu
Hoiatus!

Enne Uhendamist veenduge, et tlubisildil toodud
andmed vastaksid toiteandmetele.

o Kontrollige, kas seadmel on transpordikah-
justusi. Teavitage voimalikest kahjustustest
koheselt transpordiettevotet, mille kaudu
kompressor tarniti.

© Kompressor tuleb Ules seada tarbija l1&he-
dusse.

® Valtige pikki dhuvoolikuid ja pikki toitejuht-
meid (pikendusjuhet).

® Hoolitsege selle eest, et sisseimetav 6hk ole-
ks kuiv ja tolmuvaba.

o Arge pange kompressorit iiles niiskesse voi
marga ruumi.

[ ]

Kompressorit voib kéitada ainult sobivates
ruumides (hasti ventileeritud, temperatuurid
+5 °C kuni 40 °C). Ruumis ei tohi olla tolmu,
happeid, aure ega plahvatavaid voi sittivaid
gaase.

Kasutage paindlikke voolikuid, et véltida
lubamatute koormuste llekandmist torusis-
teemile kompressori ja toruststeemi Glemi-
nekukohal.

On tarvis kasutada separaatoreid, pltdureid
ja &ravooluvéimalusi, mis on vajalikud kom-
pressori toodetud vedelike td6tlemiseks enne
kompressori tdélepanekut.
Juurdevooluvoolikud peavad Ule 7 baarise
rohu korral olema varustatud turvakaabliga
(nt traattross).

6. Montaaz ja kasutuselevott

Markus!
Seade tuleb enne kasutuselevottu taielikult
kokku panna!

6.1 Vorguiithendus

® Pikad toitejuhtmed, pikendusjuhtmed, kaa-
blitrumlid jms pdhjustavad pingelangust ja
vbivad mootori kdivitumist takistada.

* Madalatel temperatuuridel alla +5 °C hairib

mootori kaivitamist hddrdumine.

6.2 Toiteluliti (joonis 1)

Seadke toitelliti (8) sissellilitamiseks asendisse
1.

Liigutage toiteldliti (8) véljalilitamiseks asendisse
0.

6.3 Rohu seadistamine: (joonis 1)

® Rohu saab seadistada manomeetri (6) kiiljes
asuva réhuregulaatoriga (7).
® Seadistatud rohku saab kiirihendusest (5).

6.4 Rohuliiliti seadistus
Rohuliliti on tehases seadistatud.
Sisselllitusrohk u 6 baari
ValjalUlitusrohk u 8 baari

7. Toitejuhtme vahetamine

Oht!

Kui kdesoleva seadme toitejuhe on kahjustatud,
tuleb see ohtude valtimiseks lasta tootjal voi teda
esindaval klienditeenindusel voi sarnase kvalifika-
tsiooniga isikul vahetada.
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8. Puhastus, hooldus ja varuosade
tellimine

Oht!
Enne igat puhastus- ja hooldust66d tommake
pistik pistikupesast valja.

Hoiatus!
Oodake kuni kompressor on tdiesti maha jah-
tunud! Poletusoht!

Hoiatus!
Enne koiki puhastus- ja hooldustdid tuleb
paak rohu alt vabastada.

Oht!
Liilitage seade pérast kasutamist alati vélja ja
tommake vorgupistik vilja.

8.1 Puhastamine

® Hoidke kaitseseadeldised nii tolmu- ja mus-
tusevabad kui véimalik. Pihkige seadet
puhta lapiga voi kasutage madala survega
surudhku.

® Soovitame seadet parast iga kasutamist kohe
puhastada.

® Puhastage seadet korraparaselt niiske lapi ja
vahese vedelseebiga. Arge kasutage puhas-
tusvahendeid voi lahusteid; need véivad
kahjustada seadme plastdetaile. Arvestage
sellega, et seadme sisemusse ei tohi vett
sattuda.

® Enne puhastamist tuleb voolik ja pihusti kom-
pressori kiljest ara votta. Kompressorit ei voi
puhastada vee, lahustite vms-ga.

8.2 Kondensatsioonivesi (joonis 1)

Markus! Survepaagi (2) pusivaks séilimiseks
tuleb parast iga kasutamist kondensatsioonivesi
véljalaskekorgi (11) avamise teel vélja lasta.
Kontrollige enne iga kasutamist, ega survepaagil
pole roostet vdi kahjustusi. Kompressorit ei tohi
kaitada kahjustunud voi roostes survepaagiga.
Kui avastate kahjustuse, pd6érduge klienditeenin-
dustédkotta.

8.3 Kaitseventiil (10)

Kaitseventiil on seadistatud paagi suurimale luba-
tud rohule. Kaitseventiili ei tohi reguleerida ja selle
plommi ei tohi eemaldada. Et kaitseventiil vajadu-
sel digesti funktsioneeriks, tuleb seda aeg-ajalt
rakendada. Avage selleks ventiili kaitsekork ajal,
mil paak on surve all. Pérast seda kui olete kaitse-
korgi téielikult avanud, peate seda tdmbama, siis

paaseb ohk ventiilist valja. Seejarel keerake kork
taas taiesti kinni.

8.4 Hoiustamine

Hoiatus!

Tommake vorgupistik pistikupesast, laske sead-
mest ja kdigist Uhendatud surudhuriistadest 6hk
vélja. Pange kompressor nii, et korvalised isikud
ei saaks seda loata kasutada.

Téhelepanu! Hoidke kompressorit ainult
kuivas ja korvalistele isikutele ligipaasmatus
kohas. Arge kallutage, hoidke ainult piistia-
sendis!

8.5 Transport

® Transportige seadet ainult transpordikéepide-
mest hoides.

e Kaitske seadet juhuslike 166kide voi vibratsi-
oonide eest.

8.6 Varuosade tellimine

Varuosade tellimisel on vajalikud jargmised an-
dmed:

® Seadme tlip

® Seadme artiklinumber

® Seadme identifitseerimisnumber

® Vajamineva varuosa varuosanumber
Kehtivad hinnad ja info leiate aadressilt
www.Einhell-Service.com.

9. Jaatmekaitlus ja taaskasutus

Transpordikahjustuste valtimiseks on seade
pakendis. See pakend on toormaterjal ja seega
taaskasutatav ning selle saab toorainetdétlusse
tagasi toimetada. Seade ja selle tarvikud koosne-
vad mitmesugustest materjalidest nagu nt metall
ja plast. Katkised seadmed ei kuulu olmeprigi
hulka. Asjatundlikuks kaitlemiseks tuleks seade
anda ara vastavasse kogumiskohta. Kui Te ei tea
Uhtki kogumiskohta, siis kusige teavet kohalikust
omavalitsusest.
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10. Voimalikud rikkepohjused

Probleem

Pohjus

Lahendus

Kompressor ei tdota

1. Vorgupinge puudub

2. Vorgupinge on liga madal

3. Vélistemperatuur on liiga
madal
4. Mootor on tlekuumenenud

. Kontrollige kaablit,

vorgupistikut, kaitset ja
pistikupesa

. Véltige liiga pikka

pikendusjuhet. Kasutage
piisava ristloikega
pikendusjuhet.

. Arge kaitage vélistemperatuuril

alla +5 °C.

Laske mootoril maha jahtuda ja
vajadusel Ulekuumenemise

pShjus kdrvaldada.

Kompressor té6tab,
kuid puudub surve

1. Tagasilédgiventiil lekib
2. Tihendid on katki

3. Kondensaadi valjalaskekork lekib.

—_

. Vahetage tagasilédgiventiil.
. Kontrollige tihendeid, katkised

tihendid laske vastavas
t6é6kojas vahetada.

. Keerake kruvi kdega koomale.

Kontrollige kruvi tihendit,
vajadusel vahetage.

Kompressor té6tab,
manomeeter na-
itab survet, kuid
téoriistad ei t66-

ta.

1. Voolikutihendused lekivad.
2. Kiirhendused lekivad.

3.Rdéhuregulaatoriga on
seadistatud liiga madal rohk.

. Kontrollige suruéhuvoolikut ja
téoriistu, vajadusel vahetage.
. Kontrollige kiirihendusi,

vajadusel vahetage.

. Keerake réhuregulaator

rohkem lahti.
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Ainult Euroopa Liidu riikidele

Arge visake elektrilisi td6riistu olmepriigi hulka!

Euroopa Liidu direktiiviga 2012/19/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta ja siseriiklikele
kohaldamistele tuleb kasutatud elektrilised tdoriistad koguda kokku eraldi ja leida neile keskkonnaséést-
lik taaskasutus.

Taaskasutusalternatiiv tagasisaatmisndudele:

Elektriseadme omanik on kohustatud omandisuhte [6ppemisel alternatiivina tagasisaatmisele kaasa
aitama sobivale taaskasutusele. Seega voib vana seadme loovutada ka tagasivotukohta, mis korraldab
selle korvaldamise riikliku ringlusmajanduse ja jadtmeseadusandluse tdhenduses. Asjasse ei puutu va-
nade seadmete elektrikomponentideta lisaseadmed ja abivahendid.

Jalgige utiliseerimisel, et akud ja valgustusseadmed (nt hddglamp) voetakse seadmest vélja.
Tootedokumentatsiooni ja kaasasolevate dokumentide kordustrikk voi muul viisil paljundamine, ka osa-

liselt, on lubatud ainult Einhell Germany AG loal.

Tehniliste muudatuste digus reserveeritud.
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Hooldusteave
Meil on kdikides garantiitunnistusel loetletud riikides padevad hoolduspartnerid, kelle kontaktandmed
leiate garantiitunnistuselt. Nemad on Teie k&sutuses seoses mis tahes hooldusklisimustega, nagu re-

monditédd, varu- ja kuluosade muretsemine voi kulumaterjalid.

Tuleb téhele panna, et selle toote korral esineb kasutamisest tulenevaid v6i loomulikke kulumisilmin-
guidjargmistel detailidel ning neid detaile k&sitletaksekulumaterjalina.

Kategooria Naide

Kuluosad* Kiilrihm, dhufilter

Kulumaterjal / Kuluosad*

Puuduolevad detailid

* ei pruugi tingimata tarnekomplektiga kaasas olla!

Puuduste voi rikete korral palume Teid registreerida see internetis aadressil www.Einhell-Service.com.
Markigekindlasti vea tapne kirjeldus ja vastake lisaks igal juhul jargmistele kisimustele.

e Kas seade on toé6tanud voi oli ta algusest peale defektne?
e Kas Teile hakkas enne defekti iimnemist midagi silma (defekti tunnused)?

® Missugune torge Teie arvates seadmel on (pShitunnus)?
Kirjeldage seda torget.
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Garantiitunnistus

Lugupeetud klient!

Meie tooted l&bivad range kvaliteedikontrolli. Kui seade ei peaks siiski korralikult td6tama, on meil siiralt

kahju ja me palume Teil pé6rduda meie klienditeenindusse selle garantiitunnistuse 16pus toodud aad-

ressil. Oleme meelsasti Teie teenistuses ka telefoni teel alltoodud teeninduse telefoninumbritel. Garanti-
induete esitamisel kehtib jargnev:

1. Kaéesolevad garantiitingimused on suunatud ainult tarbijatele, st flusilistele isikutele, kes ei soovi
toodet kasutada oma kommerts- vdi muuks iseseisvaks tegevuseks. Kaesolevad garantiitingimused
reguleerivad tédiendavaid garantiiteenuseid, mida allpool nimetatud tootja lubab oma uute seadmete
ostjatele lisaks seaduslikule garantiile osutada. See garantii ei puuduta Teie seaduslikke garanti-
indudeid. Meie garantiiteenus on Teile tasuta.

2. Garantiiteenus héimab ainult teie poolt ostetud, allpool nimetatud tootja toodetud uue seadme neid
puudusi, mis tulenevad materijali- voi tootmisvigadest, ning piirneb meie valikul nende puuduste kor-
valdamise vdi seadme vahetamisega.

Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole konstrueeritud ettevotluses, kasitddnduses ega kutse-
tegevuses kasutamise otstarbel. Seetdttu ei kehti garantiileping juhul, kui seadet kasutatakse garan-
tiiajal ettevotluses, kasitdédnduses voi tddstuses jt sarnastel tegevusaladel.

3. Meie garantii alla ei kuulu:

- kahjud, mis on tekkinud montaazijuhendi mittejargimise voi asjatundmatu paigalduse, kasutus-
juhendi mittejargimise (nagu nt vale vérgupinge voi vooluliigi thendamisel) voi hooldusjuhendi ja
ohutusnduete eiramise tottu, samuti seadme jatmise tottu ebaharilike keskkonnatingimuste katte voi
puuduliku hoolduse ja kontrolli tottu.

- seadme kahjustused, mis on tekkinud kuritegeliku voi asjatundmatu kasitsemise tottu (nagu nt
seadme Ulekoormamine voi lubamatute instrumentide voi tarvikute kasutamine), vodrkehade (nt liiv,
kivid vGi tolm, transpordikahjustused) seadmesse tungimisel, jdu kasutamisel voi valisjpudude moju
korral (nt kahjustused mahakukkumise tagajarjel).

- kahjustused seadmel v6i seadme osadel, mis on pdhjustatud kasutamisest tingitud, tavalise voi
muu loomuliku kulumise tagajarjel.

4. Garantiiaeg on 24 kuud ning see algab seadme ostmise kuupdevaga. Garantiinduded tuleb esitada
garantiiajal kahe nadala jooksul parast defekti tuvastamist. Garantiinduete esitamine parast garan-
tilaja kestuse [6ppu on valistatud. Seadme remont voi véljavahetamine pikendab garantiiaega voi
antakse noude tottu seadmele ja voimalikele paigaldatud varuosadele uus garantiiaeg. See kehtib
ka kliendi juures kohapeal teostatud teeninduse korral.

5. Garantiindude esitamiseks registreerige defektne seade aadressil: www.Einhell-Service.com. Ho-
idke oma seadme ostukviitung voi teised ostutdendid alles. Seadmete korral, mis saadetakse iima
vastavate t6enditeta voi ilma tulbisildita, on klassifitseerimise véimaluse ebapiisavuse tdttu garantii
valistatud. Kui seadme defekt kdib meie garantii alla, saate esimesel vdimalusel tagasi remonditud
vOi uue seadme.

Enesestmoistetavalt kdrvaldame seadmel ka neid defekte, mis ei kéi garantii alla voi kui garantiiaeg on
1abi, kuid sel juhul tuleb Teil kulud tasuda. Selleks saatke seade meie teeninduse aadressil.

Kulu-/tarbe- ja puuduolevate detailide osas juhime tdhelepanu garantiipiirangutele vastavalt selles kasu-
tusjuhendis antud hooldusteabele.
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D Konformitatserklarung: Wir erklaren Konformitat geman EU- HR IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrduje sliedecu uskladenost prema
Richtlinie und Normen fir Artikel smjernicama EU i normama za artik|
GB Declaration of conformity: We declare conformity in accordance BIH 1ZJAVA O SUKLADNOSTI potvrduje sljedeéu uskladenost prema
with the EU directive and standards for article smjernicama EU i normamaza artikl
F Déclaration de conformité : Nous déclarons la conformité confor- RS DEKLARACIJA O USUGLASENOST potvrduje slede¢u
mément aux directives et normes UE pour l‘article uskladenost prema smernicama EZ i normama za artikal
I Dichiarazione di conformita: dichiariamo la conformita secondo la TR  Uygunluk Deklarasyonu: AB direktifi ve tir(in standartlari uyarinca
direttiva UE e le norme per l‘articolo uygunlugunu beyan ederiz
DK Overensstemmelseserkleering: Vi attesterer overensstemmelse iht. RUS 3asBneHue o cooTBeTCTBMM ToBapa: HacTosAwmm
EU-direktiv samt standarder for artikel YAOCTOBEPAETCA, YTO CNEAYIoLMEe NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT
S Forsakran om 6verensstammelse: Vi forklarar féljande éverens- [AMpeKT1Bam 1 Hopmam EC
stammelse enl. EU-direktiv och standarder for artikeln EE Vastavusdeklaratsioon: Toendame toote vastavust EL direktiivile ja
CZ Prohlaseni o shodé: Prohlasujeme shodu podle smérnice EU a standarditele
norem pro vyrobek ) LV  Atbpilstibas deklaracija: Més apliecinam atbilstibu ES direktivai un
SK  Vyhlasenie o zhode: Vyhlasujeme zhodu podla smernice EU a standartiem talak minétajam precém
noriem pre vyrobok LT  Atitikties deklaracija: deklaruojame, kad gaminys atitinka ES
NL  Conformiteitsverklaring: wij verklaren conformiteit conform EU- direktyva ir standartus
richtlijn en normen voor artikel PL Deklaracja Zgodnosci - deklarujemy zgodno$é wymienionego
E Declaracion de conformidad: declaramos la conformidad a tenor ponizej artykutu z nastgpujgcymi normami na podstawie
de la directiva y normas de la UE para el articulo dyrektywy EU
FIN Standardinmukaisuustodistus: Me vakuutamme, etta EU-direktiivin BG /[leknapauus 3a cboTBeTCTBUE: Hie AeKknapupame CbOTBETCTBUE
ja standardien vaatimukset tayttyvat tuotteelle Ha [inpexTtuBuTe 1 HopmuTe (EC) 3a usgenmna
SLO 1ZJAVA O SKLADNOSTI potrjuje sledeco skladnost s smernico EU UKR /[leknapalyjisi BiANOBiAHOCTI: MM 3aABAAEMO NPO BiANOBIAHICTL
in standardi za izdelek 3rigHo 3 [lvpekTuBoto EC Ta cTaHAapTaMy CTOCOBHO apTuKyna
H Konformitasi nyilatkozat: Az EU-irdnyvonal és normak szerinti MK WUsjasa 3a coo6pasHocT: M3jasyBame co06pasHOCT co
konformitast jelentjuk ki a cikkekhez perynatusara u co HopmuTe Ha EY 3a aptukam
RO  Declaratie de conformitate: Declaram conformitate conform N Samsvarserkleering: Vi erklaerer samsvar i henhold til EU-direktiv
directivei si normelor UE pentru articolul og standarder for artikkel
GR AnAwon ouppdpdwong: ANAWVOULE CUPHOPGWOT) GUNGWVA e IS Samraemisyfirlysing: Vié Utskurdum samraemi vid EU-reglugerd og
Oényia Ee kat tpéTuTa yla Ta poidvTa stédlum fyrir vérutegund
P Declaragéo de conformidade: Declaramos a conformidade de
acordo com a diretiva CE e normas para o artigo
Kompressor* TC-AC 190/6/8 OF (Einhell)
[x]2014/29/EU [x]2006/42/EC
[]2005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex Iv
Notified Body:
[J(EU)2015/1188 Reg. No.:
[J2014/35/EU [x] 2000/14/EC_2005/88/EC
[J2006/28/EC % Annex V
2014/30/EU Annex VI
IX' Noise: measured L, = 96 dB (A); guaranteed L,,, = 97 dB (A)
[12014/32/EU P=12kW; /G =cm
Notified Body: INTERTEK DEUTSCHLAND GMBH (NB 0905
[]2014/53/EU 0 4 ( )
2012/46/EU_(EU)2016/1628
IZ‘ 2014/68/EU Emission No.:
[](Ev)2016/426
Notified Body:
[1(Eu)2016/425
[X]2011/65/EU_(EU)2015/863
Standard references: EN 1012-1; EN 60204-1; EN 55014-1; EN 55014-2;
EN 61000-3-2; EN 61000-3-3
Einhell Germany AG - Wiesenweg 22 - D-94405 Landau/lsar
Landau/Isar, den 10.05.2022 /Q/ \)%D@xﬂ
Andreas Weichselgartnlwr/GeneraI-Manager Jeff Dong/Produm-Manageme\uj
First CE: 18 Archive-File/Record: NAPR027264
Art.-No.: 40.206.55 1.-No.: 21012 Documents registrar: Luca Peer
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar
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UK

C A Declaration of conformity
We, Einhell UK Ltd

Champions Business Park, First Floor Unit 10, Arrowe Brook Rd, Upton, Wirral CH49 0AB,
United Kingdom

declare the conformity to UK standards and legislation was assessed for:

Air Compressor TC-AC 190/6/8 OF (Einhell)

UK legislation

|Z| Simple Pressure Vessels (Safety) Regulation |Z| Electromagnetic Compatibility Regulation
|:| Electrical Equipment (Safety) Regulation |:| Measuring Instruments Regulation

|:| Radio Equipment Regulation |z| Pressure Equipment (Safety) Regulation

|:| Personal Protective Equipment Regulation
|:| The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information Regulation
IZ| The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulation
|Z| Noise Emission in the Environment by Equipment for use Outdoors Regulation
|:| Annex V

|Z| Annex VI
Noise: measured L, = 96 dB (A); guaranteed L, = 97 dB (A)
P=12kW; L/ =cm
UK Approved Body: AnP Certification Limited

x] Supply of Machinery (Safety) Regulation

|:| Annex IV
UK Approved Body:

UKTE Certificate No.:

Standards: BS 1012-1; BS 620204-1; BS 55014-1; BS 55014-2; BS 61000-3-2; BS 61000-3-3

o pelles

Tom Chambers, Managing Director Einhell UK Ltd.

Wirral, 2022.05.10

Archive-File/Record: NAPR027264
Article Number: 40.206.55 1.-No.:21012 Documents registrar: Luca Peer
Subject to change without notice Wiesenweg 22, 94405 Landau/lsar, Germany
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